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VSEBINA:
Nazadovanje laburistov — Kako živi 
novi Pulj v svobodi — Kdo je dc Gaulle 
— Kralj na Betajnovi v našem gledali
šču — Napredovanje petletke v Slove
niji — Velika oktobrska revolucija — 
Gnojenje sadnega drevja — Jesensko 
oranje — Več zelenja in cvetja v stano: 
vanja — Romani — Šport — Uganke 

— Kraška burja.

J

!
* rav v zadnjem času so v orga

nizaciji Združenih narodov poseb
no mnogo, na dolgo In globoko 
razpravljali o sodobnem tisku, nje
govem pomenu in njegovi vlogi v 
sedanjem obdobju zgodovino člo
veške družbe. Mogoče se bo kdo 
vprašal, čemu se na tako visokem 
iu odgovornem mednarodnem fo
rumu razpravlja o tem?

V* ospredju mednarodnega poli- 
' ličnega življenja jc borba fronte 
' svetovnih demokratičnih sil za 
mir. Nasproti tej fronti stoji tabor 
imperialistov, tabor protimirovnih 
sil. Ta borba se vrši z vsemi mož- 

. ninii in razpoložljivimi sredstvi:
. z masovno udeležbo ljudskih' mno- 
. žic, za zelenimi mizami raznih 
mednarodnih konferenc itd. Vsa ta 
borba pa dobiva z vsemi svojimi 
podrobnostmi in odtenki z vsemi 
svojimi «finesami» visoke politike 
izraza in odseva v tisku kot enem 
izmed najobičajnejših in najučin-i 
kovitejših sredstev za razširjanje 
določenih tendenc in za utrjevanje, 
neko miselnosti med množico vsak-! 
danjih čitaleljev iz vrst najraz^
ličnejšili stanov, ki sestavljajo 
današnjo človeško družbo, ;

Ce tisk nasplošno ocenjujemo 
kot blagodat za človeštvo, ko mu 
pripisujemo največje zasluge za 

■ dvig kulture in civilizacije, za 
neverjeten razmah tehnike in go
spodarstva itd, ga moramo danes 
po njegovem pomenu in vlogi v 
službi nasprotujočih si svetovnih 
taborov ostx-o ločiti v onega, ki je 
jiifirlsten za človeštvo in v onega, 
KJ jtf'postal človeštvu škodljiv, ki 
se je postavil po robu naravnemu 
progresu človeške družbo in stopil 
v tlako nazadnjaštvu iu reakcio- 
narstvu.

Tabor imperialistov se namreč v 
tej borbi dveh svetov poslužuje 
posebnega načina, ki za plasti, ki 
so nikakor no mislijo prostovoljno 
oilrečl svojemu gospostvu nad na
ravo iu ljudmi, ni sicer nič nove
ga. Ta način njihove borbe je pre
računan na psihološki učinek in 
na «slabe živce ljudi». Vodilna vlo
ga v tej «miroljubni taktiki ■ im
perializma, ki se sicer brutalno 
poslužuje sile, kjer mu to uspeva, 
je razen nekaterim vodilnim pred
stavnikom imperializma, kot so 
Truman, Ghurchil, Bevin. njihovi 
francoski, italijanski in drugi n\a- 
njši^mnogo manj pomembni opro
de iz vrst protiljudskih kast, 
pripadla predvsem tisku raznih ča
sopisnih koncernov.

Temu tisku in njegovim lastni
kom in delničarjem, ki sede na 
vodilnih' državnih stolih, ni izvrše
vanje te nečastne in protičlovečan- 
ske vloge nobeno breme, saj je 
na uspeli tc nizkotne vojno huj
skaško propagande vezana njihova 
špekulacija po novem kopičenju 
bogastva na račun zasužnjenega 
sveta in ljudi. Tod blestečo frazo 
«Svobode tiska» so posvetil; kolo
ne svojega časopisja najpodlcjšim 
in najbolj umazanim člankom na 
račun demokratičnih sil, na račun 
direktnega zasmehovanja milijo
nov žrtev preproslih ljudi, ki so 
umirali vsa leta vojne na bojnih 
poljanah zato, da bj strli šilo nad
vlade 1 in gospostvu in si priborili 

, pravico svobodnega življenja. Baz
ni zavestni in podzavestni hlapčjči 

, novinarskih tmstov se v tem ča
sopisju dan za dnem vežbajo v 
svojem ogabnem posip vojnih Uuj- 

. skačev. Prav nič se ni čuditi, če 
ta kampanja žanje uspehe, iv? si
cer tolike in takšne, kot si žele 

' njih idejni očetje, ker tabor na
prednih sil budno čuva uspehe 
svoje, .mogočne zmage, vendar 

: uspehe y toliko, da ■ zavira brez-
. skrbno sproščenost in manjša ob- 
«utejc varnosti onih širokih ljud
skih množici ki so se po zaslugi svo
je uspešne borbe za gospodarsko 
‘u politično neodvisnost lotile Ši
roke in temeljne Izgradnje svoje 
samostojnosti. Kot jr bilo že re-

DEMOKRATIČNI TISK

čeno, so uspehi te kampanje pre
računani in skrbno izpeljani na 
psihološki učinek.. !>aj je potem 
še treba v zadnji Vojni poražene
mu toda neunlcenemu fašistične
mu fanatizmu za njegov «moralni 
dvig» za-to, da ponovno dviga gla
vo, ra/<en take odkrite potuhe rcak- 
•ciornay.nega tiska? Kaj je,,torej še 
potrebnu-za. inobilizacijo-vse one 
manevčrske mase fašizma — im- 

"periaTIžnia.'Tći “ se" kljub * tcrhelji- 
tim izkušnjam zadnje <- vojne ni 
utegnila otresli fašistične misel
nosti nadvlade in' rasne nadvred- 
hòsti Jn priččtf misliji 'z možgani

človeka? Ničesar, razen poriniti ji 
puške v roke.

Toda želja po miru je danes, in 
ne samo danes, v svetu mnogo, 
mnogo močnejša in vseobjemajoča 
kot pa Želja imperialističnih kr
marjev za novimi osvajalnimi voj
nami. Iz te močne, naravne in ra
zumljive želje se. je že v preteklo
sti rodil in se vzporedno z njeno 
rastočo nujnostjo širil in množil 
tis'k, ki je stopil v službo ljud
skih' množic, ki brani z vso svojo 
avtoriteto življenjske interese so
dobnega človeštva. Ta tisk se je 

(Nadaljevanje na 2. strani.)
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ANDREJ VISINSKI
Po ameriški dvojni ojenzivi v 

grškem vprašanju In pravici veta 
smo bili priča, v OZN sovjetski 
protiofenzivi, ki je razkrinkata 
netilce nove vojne in prisilila avle. 
riške delegate ob steno tako, da 
so morali v jedru pristati na so. 
vjetsko resolucijo, ki določa ukre
pe proti vojnim hujskačem.

Kaziog za ta nastop sovjetskoga 
delegata Višinskega, ki ga je pod. 
pri zlasti jugoslovanski delegat 
Bebler, je vedno večje netenje no. 
ve vojno, ki ga vršijo reakcionar
ni krogi predvsem v ZDA, Orci ji 
in Turčiji, pa tudi v premagani 
Italiji.

Monopolistični gospodarski kro
gi v ZDA, trusti in visoka tinan. 
ca se namreč zavedajo, da si člo
veštvo, utrujeno od dolge vojne, 
želi miru in da nikakor noče žrt
vovati svojih življenj za cgoistič. 
ne koristi velekapitala, ki pod 
-plaščem, ameriškega .imperializma 
in protikomunizmu išče vso večje 
ekspanzije in prevlado po vsem 
svetu- .Monopolisti in imperialisti 
bi utegnili v teh nakanah uspeti 
samo tedaj, če bi javno mnenje 
pripravili do tega, da sprejme za
misel nove vojne na njihovi strani.

In temu naj bi služila vojnohuj* 
skaška propaganda po časopisih,\ 
radht, kinu in po izjavah ter pi
sanju državnikov: spuščanje v
svet laži in klevet o SZ in vzhod, 
tiilr demokracijah ter kričanje o 
«sovjetskem imperializmu», ki 

baje ogroža zapadno kulturo in 
demokracijo- itd-

Glavna obramba in protinapad 
ameriškega in angleškega delegata 
proti sovjetskemu predlogu je bi
la, da bi podobni ukrepi pomenih 
omejitev svobode tiska ter bi po. 
temtakem bili protidemokratični.

Toda poglejmo, kakšna jo svol 
boda tiska v ZDA in anglosaških 
državah. Najbolj nam to zadevo 
osvetljujejo anglosaški viri sami.

Ernest Maurice ugotovijo v svoji 
knjigi.«Osnovna svoboda» da so 
tisk v ZDA vedno bolj koncentrira
v rokah mečnih koncernov, tru- 
stov in monopolov, ki dajejo tem 
listom linijo svojega mišljenja.

V ZDA jc bilo 1. 1919. devet
družb, ki so usmerjale 3!i listov, 
v 1. 1940 pa dtì družb, ki so kon
trolirale iš96 listov. Istega leta Je 
šest na j večjih družb kontroliralo 
skoraj eno tretjino *vseh ameriških 
listov.

In pisec omenjene njige zaklju
čuje: «Koncentriranje ene tretji
ne Ustav v rokah šestih ljudi jo 
zločinsko dejanje, v vsakem pri. 
meru pa povod za globoko vzne
mirjenje.»

Navedimo še drugega t pisca, 
Georges Geldcs-a, ki se v svoji 
knjigi «Svoboda tiska» dotika 
vpliva velepodjetij na usmeritev 
tiska: «Najpgostejši in najbolj ko. 
raktorističuj pojav Je neobjavlja- 
njo določenih dogodkov po naro
čilu velikih trgovinskih tvrdk » !

Tretja'anglosaška knjiga, ki Jo 
citira Višinski, Je izpod peresa 
Manderà pod naslovom. «Tisk — 
sovražnik družbe» in govori o av
stralskem tisku. Pisec navaja, da 
šest velikih lastnikov v Avstraliji 
kontrolira listo z ogromno nakla
do 10 mnijonov izvodov tedensko.

In Mandcr piše: «Cenzura izda
jateljev navadno črta vse, kar bi 
utegnilo diskreditirati močnega
klienta, ki objavlja svoje rekla
mo v njihovem listu.

Kako je s tiskom v Vel. Brita
niji pa najbolje pove delegat Sha- 
weross sam, ki jo pred enim letom 
izjavil: «Vsak angleški list bi mo
ral imeti na, prvi strani naslednji 
napis: «Ta list pripada temu in te
mu. Cilj tega lista jc, da kopiči 
dobičke in izraža osebna mnenja, 
ki si jih njegovo lords.tvo izvoli 
zastopati. Ni nobenih poroštev, da 
dejstva, ki jih objavljajo listi, 
ustrezajo stvarnosti. Lahko so vse, 
samo ne resnica.»

Tako jc vsa ta svetost svobodo 
tiska izključna v pravici desetine 
časopisnih magnatov, ki izkorišča
jo tisk po svoji uvidevnosti in 
skladno s svojimi osebnimi kori. 
strni in težnjami.

Izgovori anglosaških delegatov, 
da bi sprejem ukrepov proti vojno- 
Ivujskaškcmu pisanju pomenil 
omejitev svobode tiska, je puhel 
izgovor. V ZDA namreč obstoja 
že strog kazenski zakon proti laž
nim veste min prot; lažnim trgov
skim objavam. Znano je, da gredo 
v Veliki Britaniji vse gledališke 
predstave in filmi pre dizvajanjem 
v cenzuro.
. Ameriški in angleški delegat sta 
obtožila sovjetski tisk, da ne ob
javlja vseh izjav raznih delegacij 
v OZN in da kritizira ter smeši 
ameriške in tuje državnike.

Višinski je potegnil izvode mo
skovskega dnevnika »Pravde« ter 
dokazal, da so vse omenjene izjave 
bile priobčene in tako osmešil na
sprotnike-
' Dejal je, da je sovjetski tisk začel 
napadati tuje državnike v odgovor 
nà klevete in zasmehovanja, ki jih 
je že prej izrekel ameriški in ino
zemski tisk na račun voditeljev SZ. 
Ce se anglosaški delegati razburja
jo zaradi karikatur (n. pr. Eisen- 
howerja) v sovjetskem časopisju, 
naj se spomnijo na ruski pregovor,

ki pravi: »Ne jezi se na zrcalo, če 
je tvoj obraz kriv!«

Sovjetski tisk je svoboden, po-' 
šten in demokratičen, kakor je izja
vil Višinski, ki opravlja svojo viso
ko in plemenito poslanstvo, da služi 
javni koristi, krepitvi rniru, varno
sti narodov in neusmiljenemu boju 
zoper propagando in netilcem nove 
vojne. To so odlike, ki jih zaman
iščemo pri monopolističnemu tisku 
v ZDA, zlasti pa v Grčiji, Turčiji 
in Italiji.

Višinski in Bebler sta prebrala 
nekaj cvetk iz reakcionarnega čase., 
pisja, ki jasno dokazuje zločinsko 
izzivanje na novo vojno proti mi
roljubnim državam.

V vojnem hujskanju pa prednjači 
grški monarhofašistični tisk. Dnev
nik »Elinikomena« pravi: »Petro• 
lejski vrelci Bakuja — 80% petro
lejske proizvodnje SZ — so 100 km 
oddaljeni od turškega ozemlja in 
tako rekoč ,na krožniku’.« Monar
histični list »Kantimerink poziva 
Američane, naj vržejo atomsko 
bombo na Moskvo! Fašistični tednik 
»Laikos aigon« piše: »Vojna bo iz
bruhnila prej ali slej. Zato bi io 
bilo treba začeti čimprej, kajti čini 
več časa mine, lem bolj se izpopol
njujejo sredstva za uničevanje in 
tem strašnejši bo spopad, tem groz- 
nejša katastrofa. Toda prav tako 
bo jutri naša zmaga manj gotova.«

Se večja je predrznost italijan
skega desničarskega tiska, predvsem 
kvalUnkvističnega, čeprav je Itali
ja premagana država. Ta tisk stopa 
verno po Mussolinijevih stopinjah, 
poziva na osveto in mržnjo proti 
vzhodnim demokracijam SZ in Ju-' 
gosTàviji. »Uomo qualunque« pisci ' 
»S svojimi piščančjimi možgani Slcv- 
vani lahko inislijó, da morejo na
stopati ošabno. To bodo mislili do
tlej, dokler ne bo dovolj oborože
na italijanska armada. Je pa ame
riška armada, je angleška armada, 
je francoska armada, so mnoge dru
ge sile in sredstva.« »Avatguardia 
sociale pravi:« Evrope i vedo, da ba 
samo zveza z ZDA privedla proti
komuniste v srce Moskve.« In Isti 

INaduljcvanje na 2. strani.)
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KRONIKA
O Pri osjih občinskih volit- 

vah v Franclji v nedeljo 26. 
oktobra so degolovci pridobili 
nekoliko glasov, ker so jih pod
prli socialisti in jc zaradi lega 
izdajstva Kompnrtija izgubila 
nekaj postojank- 

O Hamadier je dobil v parla
mentu zaupnico s samo 20 fila, 
sovi večine. Hoče igrati vlogo 
«zlate sredine» med komunisti 
in degolovci. V ozadju ga že 
izpodriva nova vladna «sredin
ska» kombinacija: Bluin - Her- 
riot -. Heyaauld, medtem ko 
zahteva De Ganile razpust par. 
lamenta, nove volitve in novo 
diktatorsko ustavo,

© Wallace, bivši podpredsed- 
sednik ZDA in vodja ameriške
ga parotiimpcrialističncga giba
nja, je na potovanju po Evropi 
obiskal med drugimi tudi To- 
gHatija, kateremu je izjavil, da 
ni vojne nevarnosti med SZ in 
ZDA, ki sta napravili važen ko
rak za utrditev- miru, ko sta Se 
sporazumeli glede palestinskega 
vprašanja.

© Grof Sforza, italijanski zu
nanji minister, jc bil v Londo
nu na razgovorih 7. ministrom 
Bevinom in dosegel, da bo An
glija vrnila del italijanske mor
narice, ki bi jo sicer morala 
Italija po mirovni pogodbi izr«, 
čiti Britaniji. So možnosti za 
povečanje trgovine med obema 
državama. Državnika sta se raz- 
govarjala tudi o bivših italijan
skih koloniji: kjer je Anglija 
posebno zainteresirana. Sforza 
zanika, da hi mu Bevin ponudil 
sklenitev vojaške pogodbe. Ita
lijanski zunanji minister je ve
rjetno načel tipi j, vprašanje re
vizije mirovne pogodbe.

O Kitajska ljudska armada je 
ob 86-letnici kitajske revolucije 
začela z veliko uspešno ofenzi
vo na vseh frontah proti Kuo- 
mintangovim nacionalističnim 
četam. Od 1. 1946. do danes je 
pognal Cang-Kai-Sek proti ljud
ski armadi 220 brigad, pa se 
kljub temu mora povsod umi
ka ti-

O Sovjetska delegacija je pri
OZN predlagala, naj bi sovjet
ske in ameriške čete umaknili 

ireje (Mandžurija), čemur 
so se pa do sedaj ameriški de
legati odločno upirali.

O Jugoslovanska delegacija 
pri O/.N je predložila resolu
cijo, po kateri naj bi izročili 
Jugoslaviji vsc vojne zločinec 
na anglo-amcriških' področjih in 
med katerimi je tudi ustaš Je
lič, sokrivec pri umoru franco
skega zunanjega ministra Bar- 
thoua in jugoslovanskega kra
lja Aleksandra I. OZN je ta 
predlog s pomočjo ameriškega 
glasovlancga stroja odbila in 
sprejela sklep, po katerem jc 
odvisno od volje Anglosasov, ali 
izročijo te zločinec alj pa ne.

O Mikolajczgk, opozicijski 
vodja poljske kmečke stranke 
je pobegnil iz domovine v Lon
don, od koder je že med vojno 
rovaril proti poljski demokra
ciji, Ni mu bilo več obstanka v 
domovini zaradi slabe vesti in 
pa zato, ker so ga zapustili nje
govi lastni pristaši ter rajši 
podprli demokratično poljsko 
vlado.

O V Bukarešti se vrši proces 
proti Manin, voditelju romun
ske opozicije in sokrivcem, ki 
so jim dokazali, da so priprav
ljali zaroto, da strmoglavijo se
danjo demokratično vlado Petra 
Groze in da so vršili vohunsko 
službo v korist Anglosasov ter 
celo skušali preprečiti ratifika
cijo mirovno pogodbe z Romu
nijo.

O Vsezvezna Kompartija (bo- 
Ijšcvikov) je izdala za 30-lctni- 
co Oktobrske revolucije proglas, 
s katerim poziva vse demokra
tične narode in predvsem de
lavstvo vsega sveta, naj raz
krinkajo vojne hujskače. Po
zdravlja vse slovanske narode 
in narode SZ ter vzpodbuja So
vjetsko armado, naj se nenehno 
izpopolnjuje v vojaški umetno, 
sti. Poziva delavce in kmete, 
naj pospešijo proizvodnjo za 
uspeh' petletke.

SE ENA ZMAGA
na fronti protiimperialistične borbe
(Nadaljevanje s 1. strani) 

list se obrača na italijanske vojake 
z besedami: »Vaša dolžnost je, da 
izobesite nekega dne našo zastavo 
na tistih krajih, kjer so jo drugi za
pustili.« Z drugimi besedami — 
kjer so jo zapustile Mussolinijeve 
armade.

Italijanski višji oficirji in diplo
mat; objavljajo spomine iz časa, ko 
so bili kot okupatorji v Jugoslavi
ji in poveličujejo Mussolinijevo 
ekspanzijo na Ba’kan.

Toda ne samo lisk marveč tudi 
razni bivši državniki in tildi publi
cisti s svojimi klevetniškimi govo
ri, izjavami in objavami lažnih 
spominov skušajo ustvariti razpo
loženje za novo vojno in jo tudi iz
zivajo.

Načelnik vojnohujskačev je vse
kakor ChurchUl, katerega govor v 
Fultonu lahko imamo za osnovo an- 
glo-atneriške politike: vojaška zve
za med ZDA in Anglijo proti SZ 
in izrinjenje SZ- iz OZN.

Bivši ameriški veleposlanik v 
Moskvi Harriman je pozival na 
»pozitivne akcije proti SZ« ter je 
na ta način neposredno pozival na 
vojno.

Bivši ameriški zunanji minislei 
Byrnes je pred kratkim objavil 
knjigo svojih spominov »Govoreč 
iskreno«, ki je polna izzival
nih laži in klevet proti SZ. Le-ta 
hujska ameriško vlado, naj doseže 
s pomočjo OZN, da bi SZ umaknila 
svoje okupacijske čete iz vzhodne 
cone Nemčije, hkrati pa grozi SZ z 
vojno.

Vojno hujskaško knjigo je obja
vil tudi ameriški fašistični publi
cist Hamilton Fisti; kjer .svetuje 
ameriški vladi, naj izkoristi Nem
čijo kot »zid proti komunizmu — 
torej s porursko industrijo in z ©- 
stanki fašizma. Fish pridiga o re- 
vanžnj vojni Nemčije proti SZ, ki 
jo ameriški tisk še razpihuje. A- 
meriške oblasti uporabljajo v ZDA 
ostanke nemške soldateske in nem
ške znanstvenike Ni slučajno, da je 
»New-York Times nedavno pisal, 
da so ti nemški znanstveniki, ki 
delajo v ZDA pri raznih voja
ških odkritjih, »navdahnjeni z upa
njem na maščevalno vojno proti 
Rusiji.«

V vrsto vojnili huskačev spada 
tudi član britanskega parlamenta, 
ki je po potovanju iz ZDA izjavil, 
da je mogoče doseči mir ali z do
larjem: (Marshallov' gospodarski
načrt) ali pa s silo: ZDA naj izko
ristijo svojo vojaško silo in atom
sko orožje, da vzpostavijo gospostvo 
nad zemeljsko oblo.

Globok vtis je napravilo čitanje 
tajnega nemškega dokumenta, ki šo 
ga sovjetske oblasti našle v Ber
linu in ki ga je Vilinski preoral 
spričo pritožbe turškega delegata, 
češ da so napadi na Turčijo kri
vični. Dokument obsega poročilo 
von Papena Hitlerju o razgovorih, 
ki jih je imel s predsednikom »nev
tralne« turške vlade Saradžoglu- 

; jem,-ki. 11111 J6 izjavil: »Kot Turek 
si goreče želim uničenja Rusije. 
Uničenje Rusije je Fuehrerjevo ve
liko delo, ki je mogoče samo pn- 
krat v stoletju. To je ravno tako 
znani sen turškega naroda. Nemči
ja laliko reši rusko vprašanje samo 
v primeru, če pobije najmanj po
lovico Rusov.«

Tako je Višinski y svojih treh 
magistralnih govorili — ob podpori 
delegatov ostalih vzhodnih demokra
cij z bogato in prozorno dokumen
tacijo prisilil nasprotnike sovjetske 
rezolucije, da so v jedru sprejeli 
sovjetske predloge in da so se oži
gosali sami sebe ter politiko, ki 
so jo v diskusiji branili.

Celo njihov zadnji argument, da bi 
OZN samo ugotovila dejstva, ne pa 
obsodila vojnohujskaštvo je propa
del.

Tako je politični odbor soglasno 
sprejel sklep, s katerim OZN obsoja 
ve e oblike propagande, ki izziva

nevarnost za mir ali hujska na kr
šitev miru in na napad- Hkrati 
sklep poziva vse članice OZN, naj 
ukrenejo vse potrebno, da se bodo 
z vsemi sredstvi informacij in pro
pagande razvijali prijateljski od
nosi med narodi na osnovi nače: 
OZN. Članice OZN naj tudi z vse
mi sredstvi podpirajo širjenje in
formacij o odločni želji vseh naro
dov po miru.

S tem je bil zadan hud udarec 
vsem vojnohuj skačem in ekspan- 
zionistorn ter navdihovalceni: mono
polističnim trustom in koncernom, 
ki bi radi ponovno de'ali vojne 
zaslužke —- v zadnji vojni 52 mili
jard! — na račun človeških živ
ljenj.

Prav zaradi tega je zmaga sovjet
ske politike miru tudi zmaga vseh 
demokratičnih sil in vseh miro’j uh- 
nih narodov. K tej zmagi je pri
spevala velik delež tudi Jugosla
vija s svojo delegacijo, ki je poma
gala razkrinkati pretendente na 
svetovno gospostvo zlasti pa ostan
ke italijanskega fašizma in impe
rializma, ki se še sedaj niso odrekli 
pohlepu po naši zemlji. Hkrati po
meni sklep OZN veliko priznanje 
demokratičnemu tisku, ki je v ro
kah ljudskih organizacij in ki ne
nehno vrši svojo plemenito nalogo 
utrditve miru med narodi.

NAZADOVANJE LABURISTOV
V soppto.l. novembra sq se vršile 

v Angliji občinske volitve v 400 b- 
krajih t. j. v tretjini vse države.

Konservativci so želi uspeh !n 
pridobili 636 sedežev, medtem ko so 
jih laburisti zgubili 687. Liberalci, 
ki so povezani s konservativci niso 
napredovali. Neodvisni, ki so jih 
podprli konservativci, so dobili 170 
sedežev in zgubili 135.

Laburistični poraz ni nikogar iz- 
nenadil. Saj kontrolirajo 99% tiska 
konservativci in liberalci, ki so z 
vsemi sredstvi dokazali, da laburisti 
ne uživajo več zaupanja ljudstva. 
Napeli so vse svoic sile z volivno 
gonjo, ki nima primera, in vložili 
vanjo ogromne vsote denarja.

Laburisti so ostali tako brez o- 
brainbe v tisku in njihov ugled je 
tudi močno padel zaradi težke go
spodarske krize, v katero je zašla 
Anglija. Zato ni čudno, če so poteg
nili kratko pri volitvah.

Vloga demokratičnega tiska
(Nadaljevanje s I. sirani) 

uvrstil v prvo borbeno črto frèni e 
miru- In polni zavesil svoje od
govornosti in poslanstva vrši svo
jo nalogo razkrinkavanju vojnih 
hujskačev, osvetljevanja njih se
bičnih interesov na škodo človešt
va. Tu tisk sprejemajo in čitajo 
ogromne množice, ki zajemajo i/. 
njegu ne- samo jušnega vpogledu 
v navidezno kompliciranost da
našnjega položaja, temveč jih ta 
tisk vodi na pot, ki pelje do eiljev 
najširših ljudskih množic po vsem 
svetu. Nihče ne prikriva, «la bo ta 
pot težka in vendar štopajo nanjo 
vedno mogočnejše sile, ki so ta 
cilj o«lločcne doseči.

Temu tisku jasno imperialistič
ni «demokrati» nc marajo odstopi
ti prostora kljub njihovi «tiskovni 
svobodi». Beseda poštenj», resnice 
in pravice pada tam pod cenzu
ro, ki ji dosledno zavija vrat. To
da ta cenzura je daleč prešibka, 
da bi mogla zatreti pot močnega 
razvoja demokratičnega tiska v 
njegovi borbi za pravično ureditev 
sveta in družbe; ob silovitem, to
da brezmočnem besu imperialistič
nih kolovodij zajema ta tisk veli
no globlje v sren In razum onega 
dela množic,’ ki še j* doslej napa
jal ob praznozvenečih fraga),', • 
Imperialističnem raju.

Vprašanje tiska stopa* torej v 
ospredje v današnjem boju zn mir 

' in napmlek. V interesu človeštva, 
v interesu njegovega nadaljnega 
razvoja do najpopolnejših -in naj- 
praVičnejših oblik družbenega živ
ljenja je: borba protj tisku v služ
bi reakcionarnega kapitalizma, vki 
je najet in plačan za to, «la vnaša 
v prebujajoče sc množice iz mrač
njaštva razdor, ki blati vodilne si
le napredka za to, «la bi pripravil 
lažjo pot svojini gospodarjem do 
ponovnega zasužnjenja za ceno to
liko krvi osvobojenega sveta in 
delovnega ljudstva. V istem inte
resu človeštva je širjenje in krepi
tev demokratičnega tiska, tolmača 
in voditelja najširših ljudskih 
množic v njihovem boju proti med
narodnemu imperializmu. Dolžnost 
vseh demokratov posebno intelek
tualcev pa je, «la izpopolnjujejo ta 
demokratični tisk, da ga podpirajo 
v njegovih' častnih nalogah.

Demokrati Tržaškega Ozemlja 
Storite ob tednu našega «lerookrati- 
čnega tiska svojo dolžnost; stavite 
še bolj kot doslej vse svoje sile in 
sposobnosti za kvalitetni in kvan- 
tltcfni razvoj našega demokrati
čnega tiska, da bo čini uspešneje 
vodil naše ljudske množice v nji
hovem vztrajnem, herojskem boju 
a« resnično svobod«.

Lord Woolton. predsednik kom 
servativno stranke (katere vodite
lja sta tudi Churchill in Eden), je 
ponovil ište besede, kot jih je že 
izrekel general De Gaulle v Fran
ciji, da je namreč treba parlament 
razpustiti, ker ni več skladen s po
litično usmeritvijo ljudskih množic 
in da je treba razpisati nove parla
mentarne volitve. Tajnik laburi
stične stranke Morgan Phillips je 
pa skušal zmanjšati pomen laburi
stičnega poraza rekoč, da izguba 
5% na tretjino sedežev v vsej dr
žavi še ne pomeni, da se je večina 
preusmerila.

Dejstvo je, da je laburistična vla
da s svojo neodločno in nepriljub
ljeno politiko v zadnjih mesecih ko- 
risti'a konser-ativcei») J ib r 
skušali vskladili koristi ljudskih 
množic s koristmi Zveze industrij- 
cev in pos’edice njihovega cinca
nja so bi)t. katastrofalne.

Glasove, ki so jih oddali volivci za 
konservativce, pa ne smemo Imeti 
za protisocialistične. Saj ne more
mo trditi, da bi v zadnjih dveh letih 
izvajali kak socializem v Angliji, 
ko je pa bilo glavno geslo vsega an
gleškega tiska vštevši laburistični — 
prot ikomun izem»

Tako so bili volivci zastrupljeni 
z močno propagando in postavljeni 
pred Izbiro: ali glasovati za nespo
sobno laburistično vlado, ali pa se 
vreči v naročje konservativce»’. Od
ločili so se zn poslednje.

Volitve so prav gotove še pove
čale nezaupanje do sedanje vlade. 
Neki angleški list je takoj po vo
litvah namignil np De Gaullea in 
poudaril, kako zelo je potrebna 
vlada »močne roke« vsaki državi, k: 
je v stiski.

To je nevarno cikanje v času, ko 
bi .«e*mnogi utegnili domisliti, da je 
v Angliji Churchill — podobno kot 
V Franciji De Gaulle — človek, ki 
ga je »izbrala usoda«.

V Peniju (Južna Amerika) je 
bil močan potres. Porušilo se je 
mnogo hiš. V nekem kraju jc bilo 
40 mrtvih.

Nekateri «neznanci» so oskruni
li neko židovsko pokopališče bli
zu Berlina. Večje število nagrob
nih kamnov, ki so bili večinoma 
postavljeni v novejšem času name
sto tistih, ki so ‘bili porušeni «a 
časa hitlerjcvaketfa relbms m mas 
hib na «trobue hM*.

Trainali novori...
V svojem zadnjem govoru 

je Truman dejal, da bo sve
tovni mir ogrožen, če ZDA nc 
ustavijo inflacijo in ne pri
skočijo nemudoma na pomoč 
Italiji in Franciji, ki bi potre
bovali .samo za to zimo prva 
285 milijonov dolarjev; dru
ga pa 357 milijonov. America
no plaši s komunizmom: ki 
baje preti vsej Evropi; če 
ZDA ne izdajo nemudoma te 
pomoči. Napoveduje, da bo ta 
zima ena najbolj kritičnih, kar 
jih pozna svetovna zgodovina.

Truman je govoril kot pred
sednik ZDA- torej kot glavni 
pobornik ameriškega imperia
lizma in svoje »doktrine« ter 
dviga »komunistično strašilo«?, 
da bi laže omehčal svoje dav
koplačevalce.

Govoril pa je tudi kot kan
didat demokratske stranke pri 
predsedniških volitvah, kj bo
do drugo leto in na katere pre
žijo tudi republikanci: treba 
se je izkazati za večjega »pa
triota« kot so nasprotniki!

Truman napoveduje gospo
darski polom v Ameriki, če se 
ne posreči ustaviti mflac’jc: 
draginja v ZDA je v enem 
letu narastla povprečno za 
23%, kar pomeni, da se je prav 
za toliko znižala kuona moč 
in torej vrednost dolarskih 
posojil Evropi.

Borba proti inflaciji, to je 
znižanje izdatkov! To pomeni 
med drugim, da bi Truman 
rad pripravil delavce do tega, 
da ne bi zahtevali povišanja 
mezd za 23%. za kolikor St
ic življenje podražilo!

...in Cripos
Sir Stafford Crlpps. »gospo

darski diktator« Vel. Britani
je je objavil nov načrt o 
skrajni štednji za premostitev 
težke gospodarske krize, ki io 
hoče odpraviti- če je treba, 
»tudi brez Marshallovega na
črta«. kakor ic sam dejal.

Znižali bodo živilske obro
ke od 2.870 na 2.700 kalorij 
dnevno in s tem prihranili 
letno 66 milijonov funtov. An
gleži tudi nc bodo več kadili 
ameriškega tobaka, ker bodo 
ta uvoz ustavili. Crippsov na
črt predvideva povečanje iz
voza za 45 milijonov funtov, 
zvišanje proizvodnje in pre
kinitev dej. ki niso nujno po
trebna.

Anglija mora plačevati uvoz 
iz Amerike v dolarjih, dolar
ska posojila, ki jih jc preje
la. pa bodo kmalu skopnela. 
Ali to pomeni, da bo •skušala 
Britanija usmeriti svojo trgo
vino proti vzhodu na osnovi 
izmenjave blaga, da si tako 
prihrani dolarje. To domnevo 
naj bi potrdile laskave izjave 
laburističnih poslancev o SZ 
in vzhodni demokracijah, kjer 
so bilj na obisku.

Vsekakor pa Grippsovj u- 
krepi kažejo, da si skuša An
glija olajšati dolarski priFsk.

Se o razstavi
Sc dolgo po končani tržaški 

razstavi so ljudje govorili o 
uspehu jugoslovanskega raz
stavnega oddelka. Dovolj je 
bilo prelistati laskave pohva
le v knjigi, ki so jih vpisali o- 
biskovalci. Resnico si zvedel 
tudi. če si sc pomešal med 
množico in poslušal opazke 
mimoidočih. »Oh che bra
vi, ... splendido« le vzklika
la neka »boljša dama«, ki H* 
Da hipoma odskočila, kot da 
bi jo nekaj pičilo; šele tedaj 
fe namreč opazila napis na« 
razstavljenimi predmeti: »J»' 
floslavifa!«
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Kaj je z guvernerjem ?
Mirovna pogodba z Italijo 

določa, da bo takoj po ratifi
kaciji tržaški guverner čim- 
prej nastopil svojo službo. Na 
ta čimprej čakajo Tržačani že 
dober poldrug mesec, o gu
vernerju pa šc ni nc duha nc 
sluha.

In začela sc je »proti STO- 
jevska propaganda«. Škof Mar
gotti ie obljubil, da bo na sv. 
■Tustu kmalu zaplapolala itali
janska zastava. Bidault. »na
mišljeni oče STO-ja in fran
coske črte«, ki tudi ni daleč 
od Vatikana, prizna po dve
letnem trudu, da jo bilo roj
stvo njegovega »sina« zmota! 
Pravi, da bi STO ogrožal ita
lijansko večino v Trstu. In 
zadnja vest: italijanski posla
nik v Beogradu Martino, je 
dal ostavko...

Vse to ic bila bogata krma 
za kavarniške politične stra
tege«, ki so že razdelili STO 
na dva dela: mesto Trst Ita
liji- ostalo pa Jugoslaviji.

Kako rada bi ugrizmla v to 
jabolko tudi »Voce« in »Gior
nale«. če nc bi bilo prekislo: 
zapustiti »fratellc« v Istri je 
hudo...

Je pa še druga nesreča: Trst 
Pod Italijo pomeni, da ga mo
rajo Anglo-američani zapu
stiti in kdo nas bo potem va
roval, govorijo italijanski šo
vinisti, ki s strahom upirajo 
oči proti Opčinam in v bujni 
fantaziji že gledajo- kakp »i 
druže« drvijo proti mestu; ni
ti časa ne bo za pripravo kov- 
čegov!

Tako torej italijanski nacio
nalisti tajijo svojo »madrepa- 
trio« ali »padrematrio«, kar 
Potrjujejo tudi švicarski listi, 
ki pišejo, da je »prav za prav 
večina tržaških Italijanov (či
taj italijanska reakcija) za 
status ciuo« — to je za seda
njo začasno upravo ZVU.

Kako bi pa tudi nc bili: po
poln italijanski monopol v u- 
Dravi: conski svet. občinski
svet... Nc motijo jih nobene 
volitve, niti dvojezičnost niti 
udeležba Slovencev v upravi. 
Tini so torej v Trstu »beati 
Possidentcs«- ali kakor sc to v 
njihovem žargonu pravi- »Chi 
gavii. gavù!«

Vsega tega bi pa bilo konec, 
če bi prišel guverner in izvajal 
statut. Posebno še. ker SIAU 
vši pregled svojih sil: nad 
1TX) tisoč vpisanih ... nad 100 
tisoč demokratičnih volivcev!

Zato ni čudno, če je »Eman
cipazione« pozdravila novega 
višjega častnika za civilne za
deve pri ZVU. generala Gait- 
bena kot »prvega guvernerja 
o I O-j a, čeprav uradno nima 
tega naslova«. Želja je očitna: 
»dinastija Bovvmanov« naj bi 
ar naprej sedela na miramar- 

skem prestolu Maksimiljana 
Habsburškega in Duke d’Ao- stc.

Posebno šc zato- ker je se
danji »Bov-man III.« aktivni 
general, prekaljen po frontah 
'n ccI° Padalec, kar so urad
no utemeljili ob njegovem pri
hodu s tcm*»da je to ozemlje 
«redne važnosti«. Čc pomisli- 
**!?• Oa sta njegova predhod
na Bownian in Carnes imela 

v upravi poleg tega »važnega« 
ozemlja šc Pulj; Kras, Gorico, 

rzic in Krmin !n da ni nobc- 
ega motilo- če sta bila samo 
ezervna polkovnika.,,

Ob

Vedno smo ob teh dnevnih po
svetili svoje misli tistim svojim 
dragim, ki so pred nami dovršili 
tek svojega življenja bodisi po o- 
bičajnih naravnih zakonih, alj pa 
ki so odšli, ker- so bili kruto pri
morani. Odšli so, ko šc zdavnaj 
niso smatrali, da so svojo nalogo 
dokončali, kor so še hoteli živeti 
v službi svojega ljudstva in za
dajali nasprotniku udarce, A na
sprotnik, ki udarcev ni znal pre
streči, si je često pomagal z zvi
jačo in takrat se je poniglavo ma
ščeval. In tedaj niti nismo smeli 
vedeti, kje so grobovi teh naših 
najdražjih-, nismo mogli prinesti 
jim venca na grob iti nismo smeli 
prižgati iučke na cesti, kjer so 
jih svinčenke podrle. Ob misli na 
te naše prve žrstve so sc nam sti
skale pesti.

Prišla so leta 1911—4'>. Vsa na
ša zemlja je postala en sam po
svečen kraj. Posvetila jo je kri ti- 
sočev iii lisočev, ki je lila iz ran 
junakov in močila kraške skale, ki 
je pojila tla gozdov in planot, ki 
je obrizgala zidove v «poligonih» 
in ječah, cestni link in kamenje v 
gramoznih jamah. Kdo bi naštel 
vse grozotno načine smrti naših 
tovarišev v teh letih!

Ko je bil pregnan nacifašistični 
okupator, je bila ena izmed prvih 
skrbi našega ljudstva oddolžiti -se 
spominu vsem tem tisočem, ki so 
svojo veliko voljo po svobodi pod
krepili z žrtvijo lastnega življe
nja. Zbrali smo ostanke junakov, 
ki so čakali dneva osvoboditve 
tam, kjer so pustili življenje, in 
jih prepeljali k svojim domačini. 
Marsikak grob je pa še ostal 
kje na robu gozda — v njem leži 
neznan partizan. In koliko je ma
ter in žena, ki niso mogle dogna
ti, kje je padel njih sin, njih mož.

Po deželi, sredj kraških skal, po 
mestih, na pokopališčih se dviga
jo spomeniki in se vzldavajo spo
minske plošče. Dasj nikdar ne bo
mo mogi; pozabiti ogromnih žrtev, 
vendar naj nas vsi ti spomeniki 
pogosto opominjajo, da čuvajmo 
vse to, kar je plod teh žrtev. Skr
bimo, da spomin na te žrtve ne ho 
nikoli oskrunjen. Kajti v svoj j ne. 
sramnosti si upajo priti na njih 
grobove tisti, ki so krivi njih smrti. 
Ne bomo obračunavali na grobo
vih, a na grobovih prisegamo, da 
nobena žalitev spomina naših žrtev 
nc ho ostala nekaznovana.

Te dni so naše organizacije po
ložile sveže vence v ulici tihega, 
IVAzcglio in drugod. Ljudje so se 
zbrali h- komemoraciji v Rižarni, 
kjer sta zbranim govorila tov. 
prof Ferlan in tov. Nadja.

Pri Sv. Ivanu pa so odkrili spo
minsko ploščo z imeni 45 padlih 
aktivistov in partizanov.

Poleg tov. Grudna, ki je v svo
jem govoru orisal doprinos Sveto- 
ivančnnov za narodno osvobodilno 
borbo, sta govorila še tov. Vojmir 
in dr. Kosovel, nato pa še v itali
janščini tov. Gasparini. Omenil je, 
kako so se tisti, ki so bili z na
mi, dokler so nas potrebovali, se
daj odločili, da raje podpirajo o- 
stanke fašizma.

Ves partizanski je spomenik bor. 
ceni v Boljuncu. Izklesala sta ga dva 
partizana in načrt zanj je tudi na. 
pravil partizan. Vanj je vklesal 22 
imen padlih. Pri odkritju spome
nika, ki se ga je udeležilo pre
bivalstvo iz vseh bližnjih vasi, je 
govoril tov. Dušan Hreščak, tov. 
Carlotta in pa bazoviški župnik 
tov. Bidovce.

Več kot 2000 ljudi sc je udele
žilo odkritja spomenik» na konto- 
velskem pokopališču. Od padlih In 
pogrešanih so Kontovelcj navedli 
32 imen. Zbranim so govorili tov. 
dr. Dekleva, Ilizzott; in Cijak. 
Prvi govornik jc prikazal, za kaj 
so se borili padli tovariši in kako 
se tistim naporom, ki so nje vodi
li v borbi, danes zopet postavlja
jo velike ovire.

V Trebčah so na pokopališču po. 
stavili spomenik, v katerega so

POLAGANJE VENCEV NA SPOMENIK V BOLJUNCU
vdelali deset fotografij padlih bor. 
cev.

Primorsko ljudstvo bo častilo 
spomin ogromnih žrtev ne le r 
teni, da sc jih spominja, temveč 
predvsem s tem, da bo zvesto iz

polnjevalo njih oporoko; nikdar 
več dopustiti, da bi si še kdaj fa
šizem opomogel; ncusmiljenogabi- 
ti, kjerkoli bi se pojavil, kajti brez 
uničenja fašizma ni svobode.

Slava žrtvam ! •

a RAZSTAVA a
demokratičnega tiska

V dvorani krožka «Poligrafici» 
v ulici Trento 2-II. je bila prvega 
novembra otvorjena razstava demo. 
kraličnega tiska STO-ja. Ob tej 
priložnosti jc govoril glavni ured
nik dnevnika «Il Lavoratore». Ka
kor je naš tisk igral veliko vlogo 
za časa osvobodilne vojne, ko je 
v najtežjih pogojih, v smrtni ne
varnosti za njegove sodelavce in 
razširjevnlce, opravljal težka dolž
nost obveščanja in bodrenja, tako 
ni tudi danes .pomen demokratič
nega tiska nič manjši. Danes se 
mora demokratični tisk boriti pro
ti raznim oviram, ki mu jih stavi 
na pot okupacijska oblast. Toda 
vsak demokrat mora svoj tisk 
vzljubiti, mu pomagati m ga taz- 
širjati.

Razstava, ki izčrpno prikazuje 
demokratični tisk, je okusno ure
jena. Poleg «Primorskega dnevan- 
ka», ki je od ustanovnega kongre
sa SIAU za Tržaško ozemlje gla
silo Osvobodilne fronte STO-ja, in 
«Lavoratore» je na razstavi še ves 
tedenski tisk in revije. Celo steno 
zavzemajo «Progresso», ki jc sedaj 
glasilo SIAU Tržaškega ozemlja, 
sindikalno glasilo «Delavsko-kmeč- 
ka enotnost», ki izhaja na 14 dni, 
in pa sindikalno glasilo v italijan
ščini «Unità operala».

Mladinski tisk predstavljata 
«Glas mladil.'» s pionirsko prilogo 
«Mihec in Jakec» in «Gioventù».

Zelo zgovorna jc karikatura, ki 
predstavlja kako Diogen z lučjo ob 
belem dnevu išče — «11 Canguro» 
in «LTnnoccnte». Teb dveh odlič
nih satiričnih listov v Trstu ni 
več najti: prvega je Vojaška upra
va ukinila, drugi pa se ne sme 
več prikazati, ker je menda VU 
žalil ali kaj. (Vsakovrstna nesnaž
na brozga pa sme nemoteno izha
jati). Poleg lepe ženske revije 
«Donne» je na razstavi tudi revi- 
/a «Razgledi». Kajpak ima na raz
stavi vidno mesto tudi naš list.

Dokaj izčrpno je prikazan par
tizanski tisk, slovenski in italijan
ski. Tukaj jc predhodnik našega 
«Primorskega dnevnika», slavni 
«Partizanski dnevnik», z mnogimi 
drugimi listj in drugačnimi tiski.

Tretjo skupino na razstavi tvori 
naš predvojni tisk. Tn vidimo sta
re številke «Edinosti», enega Iz
med najstarejših slovenskih dnev
nikov (nekaj časa jc izhajala celo 
dvakrat na dan), in pa «Lavorato
re», ki ti postane takoj zanimiv 
čim prebereš v njem nekaj vrst. 
Nekatere stvari so tako čudovito 
podobne današnjim.

Razstava, ki bi v ugodnejših 
razmerah lahko bila še vse dru
gačna (nekoliko boljša bi mogoče 
lahko bila tudi v sedanjih raz
merah), zasluži, da si jo vsakdo 
ogleda.

KRONIKA
O Policija ~na bili včasih sil

no občutljiva. Ko so v uradu za 
žigosanje vprašali nekoga o 
državljanstvu, je ta odgovoril: 
«Saj je vseeno, vi itak napišete 
kar sami hočete». To je zado
stovalo, da so ga zaprli, češ da 
je žalil javnega uradnika.

O Tudi šestdesetletne zenske 
niso varne pred anglo-ameriški- 
mi vojaki, kot je to dokazal 
napad nekega takega vojaka na 
žensko, ki sc je kmalu po 9 urj 
vračala proti Sv. Ivanu. Ker je 
vpila in so se približali drugi 
ljudje, je pobegnil, potem ko je 
že strgal ž nje obleko in ji za
dal več udarcev v obraz.

O Harmonikarji iz ladjedel
nic Sv. Marka, ki so že gostova
li v Sloveniji in so bili tudj v 
Pragi na mladinskem festivalu, 
so priredili 28. oktobra koncert 
na Opčinah. Z njim; so nasto
pili še nekateri pevci solisti. 
Občinstvo jc sprejelo ves na
stop z velikim odobravanjem.

O Zdravila streptomycina še 
nimamo mnogo; zato se je 
ustanovila posebna komisija 
pri Splošnj bolnici, ki bo uprav
ljala razdeljevanje tega zdra
vila. Potrebna bo posebna proš
nja z zdravnikovim receptom, 
ki se bo pa smel nanašati le 
na tri vrste tuberkuloze.

O Za klanje prašičev doma 
za družinske potrebe jc treba 
zaprositi za dovoljenje primestni 
klavnici (Sv. Sobota), v ul. Go- 
logna 24 ali pa na Opčinah; 
prašiči morajo biti. poleg tega 
zdravniško pregledani.

O Uporaba vode je v Trstu 
omejena. Predel pod 50 m nad 
morjem ima vodo od G. do 11. 
ter od 15. do 10; predel v višini 
nad 50 m pa od lì. do 15. ure 
in od 20. do polnoči. Od polno
či do šestih zjutraj je voda za 
vse.

O Predpise o omejeni upora
bi električnega toka so prekrši
li in so že bili kaznovanj neka
teri lastniki izložb, kinodvoran 
in zabavišč. Odvzeli so jim tok 
za en teden.

O O sodiščih pod Vojno upra
vo smo sl spet ustvarili lepo 
eliko. Ker so pri nekem članu 
akcijske stranke našli avtomat
sko puško, pištolo in naboje., so 
ga obsodili na 3 efektivne me
sece ječe. Isti sodnik je predse
doval sodišču ludi takrat, ko je 
bil obsojen nek delavec iz la
djedelnice Sv. Marka, obtožen, 
đu Jc. "ckoS‘> sunil, kar na celo 
Iclo ječe. Kajpak, orožje v ro
kah fašistov za nekatere ni ta
ko nevarno kot pa delavska 
pest.

O Nalezljivih bolezni so v 
zadnjem tednu zaznamovali: 
davke 17 primerov, škrlatinke 
8. vročinske bolezni 21 (eden 
mrtev), griže 2 primera.

O Policijski avtomobili pred. 
stavljajo nevarnost celo za pe
šce na pločnikih'. V petek so 
nekoga povozili, ko je mirno 
korakal po pločniku in mu 
zlomili mogo. Podobno nesrečo 
jc istega dne povzročil nek vo
jaški avtomobil.

O Po vseh kulturnih krožkih 
in prosvetnih društvih se vrše 
predavanja o pomenu 30. oblet
nice oktobrske revolucije, ki so 
jih ljudstvo udeležuje v veli
kem številu.

O Po ne maksimiranih cenah 
bodo ta mesec v prodaji razne 
vrste solat in radiča, paradiž
niki, jabolka, hruške, oranže, 
grozdje, kaki in rozine in sicer 
za poskušnjo, če bo «svobodna 
konkurenca» uspela privesti do 
nižjih cen.

O Okrog U00 avtomobilov je 
vembra otvorili pmlor s Sene- 
dnevno vozilo v obe smeri po 
Istrski cesti. Ker pa so 1. no- 
nega liga, sc bo velik del pro- 
meta usmeril po novi prometni 
nu. Pozneje bodo speljali »kozi 
predor še filovijo, najprej do 
pokopališča, potem pa do Za
veli,
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Kdo je de Gaulle (izg. de gol) in 
Kaj je »goltzem,« se sprašujejo po 
tosem svetu ljudje, ki iih vznemirja 
Uiktatorska pojava blestečega fran
coskega generala in rezke parole, 
?ci jih meče po kaotični povojni 
Franciji. Saj so podobna gesla že 
Slišali! Ali je to novi Napoleon, ali 
ilovi Mussolini?

Zgodovina nove politične zvezde, 
JU ji je uspelo pri zadnjih občin
skih volitvah odnesti 41% glasov, 
fe na prvi pogled zavita v meglo. 
'Saj je eno izmed gesel tega gene
rala to, da je misterij pogoj za 
■jugled osebnosti-

Toda čim več reklame si de Gaul ■ 
fe dela, tem bolj padajo krinke za
gonetke, v katere se je zavijal. Na 
dan prihaja vedno več listin, ki 
'odkrivajo, kdo je ta tedini odpor- 
lUk proti Nemcem,« kdo je ta tmc- 
bzprosni borec proti vsem kolabo
racionistom,« ki je »vedno videl 
Jasno«, kakor to nenehno ponavlja 
degolovska propaganda.
'Charles de Gaulle je iz francoske 
meščanske družine. Njegov oče je 
Ul profesor na jezuitski gimnaziji, 
Katero je posedal tudi Charles. Za
to so Francozi označili de Gaullea 
kot »jezuitskega generala.« V fran
coski vojski so bila namreč tradi
cionalna trenja med takozvanimi 
'»/ra masonskimi« ( repu blikanski- 
ini) in »jezuitskimi« generali.

Znani so n. pr. spori v prvi sve
tovni vojni med maršaloma Jof- 
)re-om in Foche-om,, ki sta pripa
dala vsak svoji izmed obeh klik.

Pisatelja Sartre in Wurmser po
dajata naslednji Uk generala de 
Gaullc-a: »To je buriuj jezuitske 
šole, trd, strog, trmast, general tu
di kadar spi. Frahcozom govori kot 

‘vojakom. Politika je zanj vojna o- 
peracija, ki ima za glavni cilj uni
čenje sovražnika- Ne pozna kom
promisov. V notranji politiki hoče 
uvesti osebno diktaturo, i> zunanji 
politiki pa špekulira na tretjo sve
tovno vojno.

Sam trdi, da pripada oblast ti
stim, ki jo pograbijo- Njegova av
toritarna načela se približujejo 
»FUhrerprincipu.« De Gaulle je tip 
ošabnega in ambicioznega človeka 
ki združuje v sebi oblastiželjnost 
in zaničevanje ljudi. Ostal je tore) 
Veren učenec Maurrasa, predvojne
ga voditelja francoskih monarhofa- 
šistov.

De Gaulle meri skoro dva me
tra, nikoli ne ve, kam bi dejal svo
dih rok, okoren je kot slon, toda 
nihče se mu ne smeje: ali ga obo
žuješ Z navdušenjem, ali pa ga so
vražiš iz dna duše. Ta odljuden 
diktator ima sicer med protikomu
nisti pristaše, toda zelo malo pri
jateljev. V Parizu se najpogosteje 
mudi pri pisatelju Malraux-u.. Nje
govo zasebno življenje je malo poz
nano.

De Gaulle ima dve hčeri in enega 
'sina. Mnogo pije in kadi ter prebi
jta filozofe, preden zaspi. Nihče ga 
še ni vedel, da bi se smejal.«

De Gaulle je že od rane mladosti 
Sagrizen reakcionar. Leta 1920 se 
je v poljskorUski vojni kot prosto
voljec boril V vrstah poljske pe- 
šadije (peti polk) proti Sovjetski 
'Uvezi.

Pripovedka o neizprosnem pred
vojnem nasprotstvu med De Gaul- 
leom in maršalom Petainom, ko- 
laboratorjem Nemcev, je popolnoma 
izmišljena in jo širi samo dcgolov- 
ška propaganda.

Nasprotno, pred vojno sta bila 
oba tesno povezana. Saj je De Gaul
le začel svojo kariero pri Petainu 
najprej kot njegov pomočnik, poz
neje pa kot tajnik »Višjega sveta 
narodne obrambe,« ki mu je nače 
loval Petain. 'O prijateljstvu, ki je 
vezalo oba oficirja priča posvetilo, 
ki ga je De Gaulle napisal Petainu
V knjigi, katere pisec, je on sam. 
Posvetilo se glasi:» To razpravo, 
gospod maršal posvetim lahko sa
mo Vam, kajti Vaša slava najbolje 
dokazuje, kakšno krepost lahko iz
luščimo iz sijaja Misli«.

Petain je v toliko podoben De 
Caulleu, da se je tudi on obdajal z 
raznimi bajkami. Tako si je lastil
V prvi svetovni vojni naslov »ver- 
danskega zmagovalca«, čeprav listi
ne ugotavljajo, da je bil defetist 
in je vztrajal v Verdunu samo za
radi strogih in ponovnih višjih po
velj, da se ne sme umakniti niti 
Za ped. Isti defetizem je pokazal 
Petain, ko je 25 let kasneje zago
varjal in tudi podpisal predajo

Francije Hitlerju ter postal kolabo
racionist. Zato si je nadel naslov 
»rešitelja domovine«.

Kar nas pa tu posebej zanima, je 
dejstvo, da je Petain podpiral fa
šistično in teroristično organizacijo 
»cagoulardov« (kapucarjev), ki so 
6. februarja 1935 organizirali neu
speli puč, da ukinejo republiko. Za
to ni čudno, če je tudi takratni 
polkovnik De Gaulle imel pri tej 
stvari svoje prste. Preiskave 
so dognale namreč, da je bil v tem 
»vojaškem omrežju« tudi neki pol
kovnik Fideo. AU je bil to De Gaul
le? Kolaboracionist Damand je 
pred sodiščem o tem pritrdilno na
migoval in je — nenadoma umrl. 
Vsekakor je najmanj, kar lahko re
čemo, da je bil De Gaulle nasprot
nik III. republike in Ljudske fron
te, ki je bila tedaj »a oblasti.

Zanimivo je, da se je De Gaulle 
v Londonu kot predsednik franco
skega Narodno-osvobodilnega od
bora obdajal s tolikimi reakciona
rji: tu je kar mrgolelo bivših »ka- 
gulardov « In zakaj je francoski

valni in vojaški agenti tvorijo danes 
kadre nove De Gaulleove stranke 
RPF (zbor francoskega naroda).

De Gaulle danes ne prikriva, da 
hoče usmeriti svojo politiko po a- 
meriški. Njegov protikomunizem 
je protikomunizem predsednika 
Trumana.

če je danes De Gaulle navdušen 
»trumanist«, pa so bili njegovi od
nosi z Rooseveltom in celo s Chur
chillom med vojno hladni in celo 
napeti.

Poglejmo, kako sodi Churchill o 
francoskem generalu v nekem taj
nem poročilu, ki ga je poslal Roose
veltu l. 1942: »De Gaulle dolguje 
vse britanski pomoči, vendar ga ne 
moremo imeti 'za zanesljivega za
veznika. Ima fašistične in diktator
ske težnje ter si prilašča monopol 
edinega zaščitnika Francije proti 
komunistični nevarnosti.« Torej ce
lo za Churchilla je bil De Gaulle 
preveč reakcionaren.

In sam Roosevel je izrekel o 
njem naslednjo sodbo: »V vsej nje
govi organizaciji kar mrgoli poli
cajev. Ima agente, ki vohajo ceto 
okrog njegovih lastnih sodelavcev 
Ne morem si zamisliti človeka, ki 
bi mi vzbujal večje nezaupanje 
kot je on.«

Vzroke za nesporazume z anglo
saškimi zavezniki pa ne smemo 
iskati samo V De Gaulleovi ambiciji

Anglosasov do De Gaulle ovih na
sprotnikov in i konkurentov v za
sužnjeni Franciji.

Curchill je tik pred kapitulacijo 
Francije junija 1940 ponujal zadnje
mu predsedniku III. republike Rey- 
naudu Združitev obeh imperijev, 
francoskega in angleškega, pod 
skupno vlado. Čeprav je Reynauit 
to ponudbo odklonil, je Churchill še 
naprej zagovarjal Zamisel nekega 
»tretjega, vmesnega bloka« med 
Sovjetsko zvezo in Ameriko, ki 
naj bi ga tvorili .Anglija in Fran
cija.

OPOZORILO NAROČNIKOM!

Prosimo naročnike, da na m za
padlo naročnino poravnajo po 
priloženi položnici, na kateri 
naj naročnik označi tudi svoj 
točen naslov

UPRAVA

Podobne ponudbe je tudi odbijal 
De Gaulle, ki je v svojem »inte
gralnem nacionalizmu« precenjeval 
francoske sile še vedno sanjal o 
neki »francoski nadvladi« evropske
ga kontinenta, ki naj bi tako tvorila 
»četrti blok«. Ker je vedel, da se 
je Anglija vedno protivila taki fran
coski politiki, je med vojno šel v 
Moskvo in podpisal s SZ pogodbo 
o zavezništvu, ’ da bi utrdil svoj 
mednarodni položaj.

De Gaulleovo samoljubje so An- 
glo-američani močno užalili, ker so 
se za njegovim hrbtom pogajali z 
vichysko kolaboracionistično vlado 
maršala Petaina. Roosevelt je pri 
Petainu celo obdržal dalj časa svo
jega poslanika. Churchilla pa je za
nimala predvsem francoska morna
rica, ki je bila v rokah admirala 
Darlana, Petainovega mornariške
ga ministra. De Gaulle je zvedel za 
ta tajna pogajanja šele l. 1943 in 
se je tako ustrašil admirala Darla
na, v katerem je gledal svojega 
konkurenta, da je organiziral pro
ti njemu atentat in ga umoril.

Po vojni se je položaj De Gaullea 
močno spremenil. Celo demokrščan- 
ski voditelji, ki so mu bili najbližji, 
so težko prenašali generalovo oseb
no diktaturo in so oklevali na poti 
njegovih pustolovskih teženj. Uža
ljen je De Gaulle odstopil kot pred
sednik vlade in odšel v samoto, kjer 
ga je prebudil Churchillov vojno- 
hujskaški govor v Fultonu in pro
glas Trumanove »doktrine«. Začel 
je v javnih govorih ostro napadati 
komuniste in Sovjetsko zvezo. Sta
rim strankan je napovedal boj in 
s svojim novim gibanjem se skuša 
dokopati na oblast ter uvesti dikta- 

, turo.
De Gaulle je postal eden izmed 

glavnih pobornikov ameriške kolo

nizacije v Franciji, ki jo podpira 
lakota. Američani se vedno bolj 
vmešavajo v francoske notranje za
deve. Neovirano vršijo svojo trgov
sko, industrijsko, filmsko, znanstve
no, umetniško in intelektualno pi-o- 
pagando.

Toda tudi, v Ameriki se čaje jo 
opozorila na nevarnost, ki bi jo 
povzročilo ameriško izkoriščanje 
Francije. Frank Kingdon piše v 
»New-York Postu« naslednje: »Naj
bolj me vznemirja dejstvo, da De 
Gaulle napoveduje stvari, ki jih 
pričakujejo nekateri Ani jričani: 
Tragično bi bilo, če bi mu dali našo 
podporo. On igra na našo protiko
munistično mrzlico in up.;, dj mu 
bo zagotovila naš vpliv, kakin ga 
je že zagotovila kitajskim in gr
škim reakcionarjem. Tako pridemo 
do tega, da edini, ki z zadoščenjem 
sprejemajo našo intervencijo so ti
sti, ki so najbolj daleč od koristi 
ljudstva.«

Stara trenja med De Gaulleoni 
in ZDA pa niso zginila', Kot »in
tegralen nacionalist«, gleda De 
Gaulle proti tradicionalnemu so
vražniku Francije, Nemčiji in ja 
za uničenje nemškega vojnoindu- 
sirijskega potenciala, kar se pa kri
ža z ameriškimi interesi, ki pod
pirajo nemške industriice.

Toda neke vesti *e govorijo o taj
nih pogajanjih De Gaullea z An
glosasi, da bi »uskladili« francoske 
interese v Nemčiji z anglosaškimi.

To prav gotovo ne bo pretežko- 
Šibki Franciji ne more priti niti 
na misel, da bi vsiljevala svojo vo
ljo Ameriki.

Končno je De Gaulle sam v rokah 
trustov in kapitalistov, ki finan
sirajo njegov tisk in propagando. 
Nekateri izmed najožjih generalovih 
sodelavcev so sami zastopniki viso
ke finance, bank in industrije.

Ta » neizprosni borec proti biv
šim kolaboracionistom« je na širo
ko odprl vrata svoje stranke tem 
elementom. Pridružili so se mu vsi 
pustolovci in črnoborzijanci, ki ve
do, da bodo njihovi dobički na var
nem samo pod »vlado močne roke«.

Komunistična partija je edina 
napovedala neizprosen boj temu no
vemu tiranu. Po mestih in vaseh 
ustanavljajo »odbore kmetov m 
delavcev za obrambo republike«. 
Poleg nižjih slojev se pridružujejo 
tej akciji tudi tasti industrije;, ki 
jih ogroža ameriška industrijska in
filtracija in končno tudi vsi demo
krati, ki si ne želijo vojaških dik
tatur, s katerimi je imela Francija 
v preteklosti žalostne preizkušnje.

To je boj, katerega izid bo odločil 
o usodi /V. republike.

Muezin De Gaie: 
Tnaa je velik in 
De Gaulle |e njegov 
prerok

odbor v Londonu napovedal v pre
komorskih kolonijah, ki jih je u- 
pravljal, lov na »framasonc«, »rde
če i'in na »slabo misleče«? Zakaj je 
tod ustvarjal ozračje, o katerim je je 
govorilo, da je zelo nenaklonjeno 
voditeljem? To samo dokazuje sta- 
židom in starim republikanskim 
novitnost De Gaullove reakcionar
ne politike.

De Gaulle jg bil med vojno res 
simbol enotnosti in odpora franco
skega naroda proti okupatorju, toda 
pozablja, da bi Američani in An
gleži nikoli ne priznali njega in 
njegovega odbora kot vlado, če se 
ne bi francosko ljudstvo pod oku
pacijo borilo v partizanskih vrstah 
in proglasilo, da je z njim.

De Gaulle pa je oboroženo bor
bo francoskega ljudstva, katere 
glavni inspirator je bila komuni
stična partija, sabotiral. Orožje, ki 
ga je general pošiljal s padobrani 
v Francijo, je pogosto neredno pri
hajalo in v slabem stanju.

Ena izmed takih degolovskih sa
botažnih akcij je »vercorska afera.« 
Vercors je kraj v Franciji, kjer so 
l. 1944 več tisoč francoskih parti
zanov obkolili Nemci z viliko pre
močjo. Po radiu so partizani zapro 
sili za nujno pomoč De Gaulleovo 
vlado v Alžiru in tedanji minister 
za zrakoplovstvo, komunistični po
slanec Fernand Grenier je nemudo
ma pripravil načrt za pomoč Z le
tali. Potreben je bil še samo pod
pis De Gaullea, ki ga je pa le ta 
nenehno odlagal iz »tehničnih raz
logov« čeprav ie Grenier zadevo 
večkrat urgiral Tako so Nemci po
bili vse partizane v Vercorsu.

Listine , ki so Uh pred kratkim 
objavili o tej aferi, so zbudile ve
liko senzacijo in dokazujejo, da je 
hotel De Gaulle streti odpor, ki so 
ga nudili partizani ood komunistu! 
nim vodstvom proti Nemcem, hkra
ti pa očrniti komunističnega mini- 
stra.^eS da jim ni pomagal.

Zato je pa De Gaulle takoj po 
osvoboditvi razpustil in razorožil 
partizanske odrede. Oboroženo ljud
stvo je bilo za njegove cilje ovira: 
treba je bilo zatreti duh odporni
škega gibanja, da bi lahko general 
vladal.

Med vojno je De Gaulle organi
ziral z angleško pomočje svojo ob
veščevalno in vojaško mrežo, ki so 
jo tvorili njegovi zaupniki po vsej 
Franciji in so jo podpirali demo- 
krščanski in sredinski del odporni
škega gibanja. Ta »mreža«, ki naj 
bi prodrla v vse odporniške sku
pine je imela seveda protikomuni
stično ost. In ti degolovski obv e šče

pa »osebni vladi močne roke« mar
več tudi v njegovih tedanjih zuna
njepolitičnih načelih in v politiki

Pelnajsllisoč delavcev „Brede" ni nikoli videlo svo
Mogoče nihče od družine De An

geli Frua še nikdar ni stopil v svo
je velikanske tovarne in še nikoli 
ni videl razbeljene železne kače dr
seti po valjih.

Pri »Bredi« v Sesto San Giovan
ni (Milano) dela petnajst tisoč de
lavcev in nihče še nikoli ni videl 
svojega gospodarja. »Da bi vsaj en
krat prišel med nas. Da bi prišel 
on sum in nam objasnil, kako je 
z vso to stvarjo.« Tako je dejal Giu
seppe Lisi. delavec v valjarnici.

Ze tri mesece se vsakih petnajst 
dni ponavlja ista zgodba: direkcija 
objavi, da ni fondov za izplačilo 
plač. Tedaj posreduje notranja ko
misija, poslovodski svet, delavska 
zbornica, pošiljajo se brzojavke v 
Rim in končno je denar na razpo
lago.

»Breda« je eden izmed največjih 
italijanskih metalurških komplek
sov s tovarnami v Sestu, v Bresciji, 
v Benetkah, v Rimu in v Neaplja. 
Brez dvoma je eden izmed italijun. 
skih industrijskih kompleksov, ki sc 
je mogel tako razviti zaradi pod
por s strani države in pa zaradi voj
nih dobav v času fašizma. Vendar 
bi bilo zmotno zatrjevati, da gre tu 
za kako parasitsko industrijo.

Danes so skoraj vse tovarne »Bre
de« preurejene in opremljene za 
produkcijo - ne več jekla za oklop 
niče temveč jekla za tračnice, ne 
več kanonoi>, temveč lokomotiv, ne 
več brzostrelk temveč plugov Pre
ureditev se je izvedla ob n iooru in 
prizadevanju delavcev in tehnikov 
v razmeroma kratkem času in v 
vseh oddelkih re je doseglo SO odit.

predvojne zmogljivosti. V IV. od
delku v Sestu se je zmogljivost 
dvignila na 120 odstotkov. Redaj se 
na IV. oddelku proizvaja 20 krat 
toliko kakor pred vojno.

V soboto se ie pomikal po mi
lanskih ulicah dolg sprevod delav
cev »Brede«, ki so jim izplačali sa
mo polovico plače.

Pri »Bredi« imajo surovine, imajo 
delo, imajo naročili. »Brzda« pred
stavlja dober posel, saj se švicarski 
»Oerlikon« pogaja za nakup mili
jarde delnic »Breda« in »Ex Import 
Bunk« je pripravljena lati dolar
sko posojilo za nabavo surovin. In 
inozemci imajo zaupanje v »Bredo«. 
Toda v Italiji ni mogoče plačati de
lavcem, ki delajo.

Samo v enem oddelku v Sesto Sun 
Giovanni je bilo v preteklem juliju 
opravljenih del za približno 700 
milijonov. Iz tistega oddelka je od
šlo za 700 milijonov blaga.

»Da bi vsaj prišel gospodar in 
bi nam objasnil vso to stvar. Se 
nikoli ga nismo vedeli«, je ponovil 
Giuseppe Lisi.

Gospodar »Brede« je družina De 
Angeli Frua, ki je bolj poznana v 
italijanskem industrijskem sveta po 
tem, da je dala ime eni izmed naj- 
večjih italijanskih tekstilnih indu
strij. Družina De Angeli Frua nima 
posebnih zaslug na tehničnem pod
ročju metalurgije. Toda pred mno
gimi leti se je Carlo Frua poročil 
s hčerjo inženirja Ernesta Brede, 
ki mu je za doto prinesla znaten 
paket delnic družbe. Zaradi spret
nih finančnih posegov in pa zaradi 
zanimanja grofa Sagramosa je že

čez nekaj let družina De Angeli 
Frua postala pravi gospodar »Bre
de« i« danes imaio v upravnem sve
tu 51 odst. glasov. Njih volja je 
zakon. Toda mogoče, da še nikdar 
ni prisostvoval kaki seji upravnega 
sveta kak član družine De Angeli 
Frua. Nikdar sg še ni naravnost 
slišala njih bescila. Mogoče, da še 
nobeden od De Angeli Frua ni sto
pil v svoje velikanske tovarne, ni 
še nikdar govoril s katerim koli 
izmed delavcev.

»Breda« ima dela za mnogo let in 
ima dovolj surovin. Z Vzhoda pov
prašujejo po izdelkih »Brede« in za 
traktorje »Brede« vprašujte Jugo
slavija.

Da pa lahko »Breda« svoj položaj 
spet uravnovesi, da si namreč spet 
opomore po škodi, ki jo je utrpela 
med vojno in po stroških, ki so na
stali s preureditvijo, je potreben 
prinos noi:ega kapitala. Potrebnih 
je vsaj sedem milijard lir.

Pred nedavnim se je glavnica 
»Brede« zvišala od 750 milijonov na 
milijardo. To povišanje pomeni ob 
splošnem položaju slabo šalo. Toda 
glavnica se je povišala v tako ome
jeni meri zato, ker kljub raznim 
glasovom gospodje De Angeli Frua, 
čeprav so silno zaposleni v tekstilni 
industriji in mondenem življenju, 
vendar dobro vedo, da ima kom
pleks »Brede« veliko bodočnost io 
ga zato nočejo izpustiti iz svojih 
rok. Nočejo izpustiti iz svojih rok 
»Brede«, pa tudi denarja ne dajo iz 
rok, da bi si »Breda« opomogla. Ce 
je treba kompleks ozdraviti in mu 
dati novega življenja, Zakaj bi naj



■» ulj je doživel dve vojni in to 
od leta 1940. do ló. prvo in od 45. 
do1 47. drugo.

Ker je Pulj industrijsko mesto in 
zelo važna pomorska baza, ga je 
zavezniška aviacija dobro obdela
la. Ali*so bili vojaški objekti prav 
zadeti in ali niso bombe letele pre
več na široko, precej daleč od vo
jaških objektov ni naše vprašanje 
in bi se o tein lahko razpisal kak

Hotel sem malo pobliže ogleda
ti si posledice junaških podvigov ti
stih nesrečnikov, ki so to gonjo 
povzročili ali ji nasedli in sem 
stopil v nekaj taki},' prostorov.

Cc bi rekel, da so to naredili 
Vandali, bi bilo mnogo premalo. 
Vandali so namreč pridirjali, po- 
razbili ali izropali in oddirjali 
naprej. Delali so iz navade, kradli 
iz potrebe* in vse le v divjem za-

KAKO ŽIVI
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ZADNJA DELA NA POPOLNOMA PRENOVLJENEM MOSTU

vojaški strokovnjak, dejstvo je le 
eno, da vidiš v vseh predelih me
sta ruševine, ki jih je postila zad
nja vojna. Drugi del vojne oziroma 
drugo vojno je doživel Pulj že po 
končanj vojni. Kako?

Zadnji dve leti, ko so- na raznih 
mirovnih' konferencah sklepali o 
mirovni pogodbi 2 Italijo, je bil 
Pulj dodeljen Jugoslaviji. Da to 
ni v interesu italijanskega impe
rializma In drugih odkritih ali 
zakulisnih mogotcev je bilo takoj, 
oziroma že prej znano. Iz tega se 
je rodila ona tako žalostno znana 
gonja o izselitvi Italijanov iz P.u- 
Ija, ki se je za mnoge končala ta
ko žalostno, naravnost tragično.

Cim stopiš v Pulj, boš takoj o- 
pazil, kje je omenjena gonja stvar
no imela odjek. V središču mesta 
t. j. na trgu Mercato, v ulici Ser- 
Siu ali korzu, v ulici Campo Mar- 
zio, torej v strogem centru me
sta boš opazil, da nekaj 1U v re
tin. Opazil boš namreč pred Insa
nii, na pločnikih kupe opeke, raz
bitega ometa, pesek, apno, velika 
izložbena okna s šipami, prekriža
nimi z apnom ali pa ohita z de
skami. To je posledica druge «voj
ne» 1945-47.

letu vojnega razpoloženja. Toda 
tu v Pulju je bilo vse drugače. Oni 
nesrečnik, ki je nasedel propagan
di za izselitev, je hotel zapustiti 
za seboj dober spomin. Storil je 
vse, da bi bilo tistim, ki pridejo 
za njim, življenje čim težje. V

dovi «esitlov», kj so se tako žalost
no proslavili.

Kot sem zvedel od nekega inže
nirja, ki sodi obnovitvena dela, 
je v Pulju sedaj pet ali šest pod
jetij, ki obnavljajo opustošena sta
novanja in trgovine. Sicer sem od 
tega inženirja hotel zvedeti malo 
več, hotel sem namreč malo šte
vilk, toda bil je nedostopen za to; 
in to ne morda zaradi neke nadu
tosti, konspiracijealičesa podebne- 
ga, saj je o vsem kur rad govoril. 
Zc v začetku mj jc rekel; «Kaj 
bi danes navajali številke, ko smo 
pred kratkim začeli, saj jc delo 
.šele v razvoju. Kakor samj vidite 
so povsod dela, toda le malo je 
dokončanega. Pridite čez mesec in 
dobili boste številke. Takrat boste 
pa zares lahko pisali».

Tovariš inženir sicer zares ni ho
tel s številkami na dan, toda v 
daljšem razgovoru mu je tu pa 
tam le ušla kaka številka, iz kate
re sem razbral, da je sedaj na de
lu 5 ali 6 gradbenih podjetij, ki 
se bavijo samo z obnovo. Od teh 
podjetij jc mestno podjetje «Po
la» najmočnejše in zaposluje ne
kaj manj kot tisoč oseb. To pod
jetje obnavlja nič manj kot de
vetdeset stanovanjskih hiš in 15 
javnih zgradb. Draga podjetja so 
manjša zaradi tega.kcr primanjku
je delovnih moči. V Pulju namreč 
ni niti enega brezposelnega, na
sprotno delovnih moči primanjkuje 
povsod. Sicer se ta praznina sku
ša zapolniti z zaposlitvijo žensk v 
lažjih delih, toda vse to ne zado
stuje, da bj zadovoljilo potrebam 
velikega poleta v obnovi.

Tov. inženir pa je bil v svojih 
izjavah preveč skromen. Sel sem 
namreč po mestu in opazoval. Ne
kaj trgovin, ki so jih lastniki iz
ropali in opustošili, preden so od
šli, je. prenovljenih in v njihovih 
izložbenih oknih je ponovno iz
loženo blago, seveda z nižjimi ce-

NOVI POLJ

prav gospodje Frua, ki bi naj 
(ia]i ven teh sedem milijard. Oni 
r(ijc svoje milijarde pošiljajo v ino- 
^emsivo, v Brazilijo, v Argentino;

P® jih uporabijo v Italiji za na- 
liup tovarne motornih koles, ali pa 
Za nabavo velikih količin bombaža.

Olavnica »Brede« bi se lahko tudi 
Zvišala z emisijo novih delnic; toda 
v tem primeru De Angeli Frua tve- 
Oajo, da izgube svojo vrhovno ob
last.

In tako ubirajo gospodje tretjo 
Pot. Vlada naj pohiti na pomoč u- 
bogim Frua! Ti se namreč ponašajo 
š štiri milijardami, ki jim jih dr
žava dolguje na račun vojne od
škodnine. Res jc sicer, da so potem 
še mnoge druge milijarde, ki bi jih 
morala dobiti država od Prua za 
vojne dobičke s prejšnjim režimom, 
toda kdo, hočete, da bi danes mi
slil na take malenkosti?

Res je, da so delavci,<*ki vse te 
stvari tako razmišljajo in radi dela
jo vse te račune. Toda mar se ne 
dogaja prav zato, da bi se pozor
nost delavcev obrnila drugam, da 
direkcija vsakih petnajst dni ob inv- 
'O, da ne bo izplačala mez i? Ali 

ne daje prav zato direkcija od časa 
"o ča.;,i slutiti, da bo morah začeti 
2 odpuščanjem?

lasno je, da delajo De Angeli 
n«a to, kar delajo, v svojem egra- 

T u em >n špekulantskem interesu. 
0(ia l'sa ta igra je še mnogo bolj 
“Pletena, in oni so le ena skupina 
se., tovalcev v veliki spletki, ki 

'azvija okrog italijanskih tovarn.
Hiccardo Longone v «Unità».

PULJSKO LJUDSTVO ODSTRANJUJE OSTANKE STAREGA MESTA

vsakem prostora ati stanovanju, ki 
so ga «esuli» zapustili, vidiš stvar
no sadizem in zlobo, izraženo v 
neverjetnem uničenju vsega, kar se 
uničiti da. Da jc razbil vrata in 
okna, da je razbil zidan štedilnik, 
mu nj bilo dovolj, celo električno 
ali vodovodno napeljavo; vdelano 
v zidu, je uničil. Trudil se je, da 
bi stanovanje napravil neuporab
no. V mnogih primerih vidiš, da 
nj iskal koristi, ampak jc dajal 
duška svojemu sadizmu, četudi se 
jc moral pri tem truditi; šlo mu 
jc predvsem za to, da drugemu ško
duje. Morda najznačilnejši pa so 
napisi z barvo, z ogljem ali kredo, 
ki so jih vandali dvajsetletnega sto
letja pustili za seboj. Najpokvar- 
jenejši kriminalci ne uporabljajo 
v svojem žargonu tako nizkotnih 
izrazov, kot so jih ti «visokokul- 
turni» ljudje napisali po zidovih jn 
slcnah' svojih opustošenih stano
vanj.

2e prej sem omenil, da naletiš 
na take slike ali podobne sličice 
le v strogem centru mesta in to 
tudj ne za dolgo več. V enem me
secu in pol, odkar so se umaknile 
angloameriškc okupacijsko oblasti 
in odkar jc začela delovati ljudska 
oblast, se Pulj spreminja iz dne
va v dnu.

Kupi opeke, omela, apna, peska 
in sploh gradbenega materiala, ki 
jih vidiš na pločnikih pred hišami 
so dokaz, da se brišejo zadnji sle-

naini in na točke, nekatero tudi 
brez točk. Razen tega se v Pulju 
vrtijo ponovno film; v dveh kine
matografih', jn sicer v «Partizanu» 
nek sovjetski film in nasproti te
mu v drugem kinematografu nok 
francoski film.

—Ko pa greš od 
središča mesta pro
ti morju, opaziš ša 
večje vrvenje i« 
delo. Sicer jc tisti 
del mosta najbolj 
utrpel pri zračnih 
napadih in se zato 
tam tudi več dela.

«Luško poveljst
vo» t. j. trinad
stropna palača jc 
popolnoma prenov
ljena. Bila je sicer 
zelo poškodovana, 
ker so bombe v 
njeni okolici zruši
le mnogo hiš, toda 
«zaupniška upra
va», kakor tudi 
razni «sveti», ki so 
vedrili in oblačili 
v njeni senci, se za 
to palačo niso 
zmenili. Malo na
prej ti pade v oči 
vrvenje na mos.tn, 
ki veže kopno z 
ladjedelnico Sco
glio Olivi. Ta že
lezni most so po
polnoma onesposo
bile za promet an
gloameričke bom. 
be v času voj- 
e. Po osvobo

ditvi se dolgo časa nihče ni zme
nit, zanj. Angloameriška zaupniška 
uprava ga ni potrebovala, podjetje 
pa tudi ni polagalo velike važnosti 
na to. Za one redke pešce, tei so 
se morali preko njega v tovarno, 
so položili nekaj desk, da se je 
človek le prerinil do tovarne in 
nazaj. To seveda v začetku, po- 
anejs pa so ga skušali popraviti, 
toda le skušali. Dela so se resno 
oprijeli šele po priključitvi in da
nes je most dokončan, le pod je 
začasen in ga bodo šele morali do
končati; toda to čim prej. Preko 
mostu bodi namreč dnevno preko 
500 delavcev, ki so zaposlen; v 
ladjedelnici, ki ni prej zaposljevala 
niti 300 delavcev.

Ko z obale opazuješ morje, se 
ti <>ko ustavi pri drugem večjem 
podjetju. To je tovarna cementa, 
kjer dela preko 400 delavcev in 
izdeluje osem vrst cementa. Tovar
na jevpolnem obratu, toda šele po 
priključitvi, prej jc v tovarni de
lalo le nekaj nad dvesto delavcev.

Pomol Sv. Tomaža je ves razr- 
vnn. Eri nekem bombardiranju je 
bil močno poškodovan. Danes so 
ga še bolj razdejali, da ga nato 
popolnoma popravijo.

V neposredni bližini je tudi več
ji objekt, kjer je veliko vrvenje; 
bivši fašistični dom je v času au- 
gloameriške okupacije služil za 
glavni stan angleških čet, oziro
ma za vojašnico. Kakor sem izve
del, ga angleške čete niso zapu
stile v lepem stanju. V kratkem 
bodo obnovitvena dela dokončana. 
Ta lepa palača ho delavski dom.

Ce bi hoteli naštevati še vsa dru
ga javna obnovitvena dela, bi mo
ral še mnogo pisati. Omeniti pa 
moram še nekaj. Bližina obale, kjer 
so v glavnem industrijski objekti, 
je bila najbolj bombardirana. Sta
ro mesto je bilo najbolj poškodo
vano. V času angloameriškc oku
pacije so ruševine ostale nedotak
njene, Je da so ob glavni ulici bi
la zazidana vrata poškodovanih hiš
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PULJSKO LJUDSTVO JE V JUNIJU 
T. L. DEMONSTRIRALO PROTI DRA

GINJI IN SLABI UPRAVI ZVU.

— da bi s tem preprečile morebit» 
ne nesreče. Danes jc tam vse drn« 
gače. Puljsko prebivalstvo z udara 
niškim delom pomaga čistiti in od« 
važati material porušenih hiš. Mo* 
ški in tudi ženske v tutah sorti» 
rajo opeko in kamenje, nalagajo 
vozove in kamione. Staro mest» 
mora izginiti in na njegovem me* 
stu bo nekoč majhen park in no* 
ve hiše s higienskimi stanovanji. 

Človek bi se pa le vprašal, kajl 
so delale, oziroma naredile obla
sti v dolgih dveh letih’ zaupmške 
uprave.

Prvo delo, ki so ga izvršiUe )h> 
koncu vojne, jc bila obnovitev ne
kega rimskega templja ob občinski 
palači in iskanje ostankov iz časa 
ko jc bil tudi Pulj del rimskega 
imperija.

Poleg tega so dozidali del sl», 
rega rimskega zidu. To je bilo vse, 
kar so storili v dveh letih. Zani
mivo je; da je «Dom matere in 
otroka», ki je le šest do osem me
trov oddaljen od na novo renovi* 
ranega .zidu in ki jc bil delno po* 
škodovan pri bombardiranju, mo* 
ral čakati ljudske oblasti, da ga 
je popravila in usposobila, da slu
ži svojim namenom.

Sicer pa. kako naj pričakujemo, 
tla skrbijo za stanovanja delav
cev, za obnovo tovarn in socialnih 
ustanov oblasti, ki so morda šču
vale, v najboljšem primeru pa vsaj 
dopustile, da njihove fašistične 
horde razbijejo spominsko ploščo, 
ki jo je puljsko demokratično ljud
stvo postavilo domačim žrtvam v 
borbi proti fašizmu.

1. maja 1920. leta so puljske 
delovne množice proslavljale svoj 
veliki praznik. Fašisti so sprevod 
napadli z vrelo vodo in streljali 
v množico. Posledice: trije mrtvi 
in več ranjenih. Ljudske množice 
Pulja so 1. maja 1946 tem trem 
Žrtvam in vsem žrtvam ki so padle 
v borbi proti fašizmu postavile 
skromen spomenik — marmčfcnato 
ploščo na mestu, kjer so te žrtve 
padle, v začetku ulice Sergia. Da
nes ju ta plošča razbita in razbi
le so jo fašistične bande — pri 
vsej trojni policiji.
Nič čudnega torej, če mi pravi nek 
starejši delavec, domačin: «Dobro, 
da so šli; sedaj imamo vsaj mir. 
Pregej so nam pokvarili in mora* 
mo potrošiti mnogo truda in časa, 
da zabrišemo za njimi sledove, to
da sedaj nas ne moti nihče, sedaj 
smo mi gospodarji in to dobri go
spodarji».

O Nepoštenost je v Trstu za
ščitena, tako bj vsaj vsakdo 
mislil po razsodbi v procesu 
proti podkupovnlccm javnih 
uradnikov. Podjetniki, ki so da
jali težke milijone zavezniškim 
častnikom in kolaboracionistič- 
nim malopridnicam -- gotovo 
se jim jc to bogato obrestovalo 
- .so dobili največ 15 mesecev 
ječe (in še 15 tisoč Uk globe!), 
drugi obtoženec 1 iclo, neko 
Žensko so po pogojni 'obsodbi 
na 4 meseca kar izpustUi. Ti- 
sli mescei bodo kmalu minili, 
prigoljufan j milijončki bodo pa 
le ostali.
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KRONIKA
© Jesensko oranje se jc za

radi suše začelo v Sloveniji ze
lo pozno, približno sredi sep
tembra. Letos je med kmeto
valci večje zanimanje za stroj
no obdelavo zemlje kot lani, 
ker se kmetje zavedajo, da mo. 
re danes uspevati samo tisti, 
ki sj osvoji napredne metode 
dela in sc pri svojem delu po
služuje vsega, kar mu mulita 
tehnika in znanost,

© Veliko oljarno grade pri 
Obrenovcu v Srbiji. Zavzemala 
bo 60 ha prostora. Zgradili bo
do 80 poslopij, največje bo si
los, ki bo imelo 6000 m2 zazi
dane ploskve. .

© Stroj, ki bo pulil peso, je 
izumil kovinar Stefan Zerem- 
ski iz Novega Sada. Zdaj jc 
treba 12 delavcev, da pospra
vijo peso na enem oralu v 
istem času, kolikor ga bo ra
bil stroj, da bo izpulil peso na 
10 15 oralih'.

O Letolnja turistična sezona 
v Dalmaciji jc bila za 100% bo. 
Ijša od lanske, so ugotovili na 
konferenci o turističnem gospo, 
darstvu v Splitu.

O Zvezno ministrstvo za po
morstvo je uslanovilo Glavno 
direkcijo luk in javnih skladišč, 
ki bo ■ upravno operativno vod
stvo za transportna podjetja v 
štirih najvažnejših lukah: v 
Keki s Sušakom in Bakrom, v 
Šibeniku, v Splitu in Dubrov. 
niku.

O Pionirsko železnico bodo 
gradili tudi v Sloveniji prihod, 
nje leto. Dolga bo 25 km in bo 
izpeljana iz parka Tivolija v 
Ljubljani preko Vrhovcev, Ko- 
zarij in Podutika.

O Zagrebški odsek avtomobil
ske «Ceste bratstva in edinstva» 
so v navzočnosti predsednika 
zvezne planske komisije Andrije 
Hcbranga in zveznega gradbene
ga ministra izročili prometu.

O Sadno drevje, okuženo z 
nevarnim škodljivcem kaparjem 
San Jose, z vso resnostjo čistijo 
v okraju Maribor-okolica.

O V beograjskem vojnem mu
zeju na Knlimcgdanu so odprli 
poseben oddelek, ki je v celoti 
namenjen proučevanju osvobo
dilne vojne.

O 170 iscljenccv iz Nemčije in 
18 iz Italije sc je le dni preko 
Jesenic vrnilo v domovino.

O Pridelovalci tobaka bodo 
v pogledu kvalitete tobaka 
prejemali posebne nagrade, če 
bodo pokazali dobrc rezultate.

O Mladina, ki gradi progo Sa- 
mac-Sarajevo sc jc obvezala, da 
dokonča progo do 15. novembra 
in ne šele 20. novembra, kakor 
sc jc glasila dosedanja obveza.

O Na Ohridskem jezeru je ri
bolov že dosegel predvojno vi- 

•šino.

O Reški list «La Voce del Po. 
.polo» je praznoval svojo trilet- 
jiico.

O V celjski tovarni emajlira
ne posode .so začeli izdelovati 
tudi dekorativno posodo.

O Normalnotirno železniško 
progo so začeli graditi med Gru- 
bisnim Poljem in Bastajo (Sla
vonija); dolga bo 14 km.

O Tovarno težkih orodnih 
strojev je pričela graditi mladi
na pred šestimi meseci v Že
lezniku pri Beogradu in v sobo
to so v tovarni že ndmestili prvi 
stroj, težak 6500 kg.

O Na l-scli odsekih miadinske 
proge Samne-Sarajcvo je bilo 
doslej položenih tračnic 228.195 
ni in ostane le šc 17.205 m pro
ge <lo zalil j neka del.

KAKO KAPREDIME PETLETKA
Ko je bil letos spomladi v Beo

gradu sprejet zakon o petletnem go
spodarskem načrtu za vso Jugoslavi
jo in kmalu za njim v slovenskem 
parlamentu zaboji o petletnem go
spodarskem načrtu Slovenije, je 
marsikdo morda zmignil z glavo, ko 
je bral podrobne določbe navrta, kaj 
vse bomo zgradili in kaj vse dosegli 
v petih letih. Se danes morda mar
sikdo dvomi nad resničnostjo gospo
darskega načrta, bodisi iz nevedno
sti ali malomarnosti ali pa vsaj mi
sli, da Se zdaleka ne bomo uresni
čili vseh postavljenih nalog. V do
kaz realnosti petletnega plana nam 
najlepSe sluii prikaz tega, kar jc 
bilo ie izpolnjenega, oz., kar se 
sedaj izpolnjuje. Cc torej pogledamo 
po naSi olji domovini Sloveniji, kaj 
je bilo v okviru petletnega plana le 
napravljenega in kaj se Se sedaj 
dfia, gradi in obnavlja, potem nas 
bodo kaj kmalu minili vsi dvomj in 
z zaupanjem bomo zrli v naSo ljud
sko oblast, ki nam z izvajanjem pet
letnega plana pripravlja boljšo bo
dočnost.

Pri izpolnjevanju plana elektrijika- 
cije potekajo dela točno po načrtih. 
Pred dobrim mesecem so bila dela 
na naSi največji hidrocentrali na 
Mariborskem otoku v celoti dokon
čana in v enem naSih zadnjih film-

SLOVENIJE
skih obzornikov smo le videli, leako 
se pripravljajo za montiranje deli 
velikanskih turbin, ki bodo kmalu 
proizvajale elektriko. Pri hidro
centrali na Savi pri Žirovnici so 
gradbena dela na viSku in lepo na
predujejo. Pr j tretji bodoči hidro
centrali v Medvodah pa se vrSe se
daj v glavnem le pripravljalna dela.

NajvalnejSe vpraSanjc v petletnem 
planu predstavlja i/sekakor izgradnja 
naSe industrije. Pri tem se pred
vsem izpolnjujejo le obstoječe to
varne, istočasno pa se grade tudi 
noi’c. Tako so n. pr. letos jeseni 
zgradili pri lelczarni na Jesenicah, 
ki Ucje preko 5000 delavcev, velike 
nove tovarniške objekte, tako da 
se bo proizvodnja tovarne kmalu 
povečala. Povečani sta bili tovarna 
tiskanega blaga in tovarna trikotaže 
v Kranju, razširjajo pa se tovarna 
verig v Lescah, tekstilna tovarna v 
Medvodah, tovarna kovinastih izdel
kov v Kamniku, tovarna kleja v Lju
bljani, tovarne v Mariboru in sploh 
opazimo lahko, da se pri vseh več
jih tovarnah dozidava in prezidava. 
Pred kratkim smo brali, da je pri
čela obratovati tovarna tanina v

Sevnici, ki so jo med okupacijo po
polnoma uničili; le skoro leto dni 
pa obratuje ogromno povečana, oz. 
skoro v celoti na novo zgrajena to
varna usnja na Vrhniki.

Kateri Slovenec pa Se ne 
pozna monumentalne kovinske to
varno Litostroj v Ljubljani, ki de
loma Jc obratuje in se istočasno 
gradi dalje, ter velikanske tovarne 
avtomobilov,, iz katere so letos sredi 
avgusta izšli prvi v celoti doma iz
delani tovorni avtomobilu Razen te
ga pospešeno napredujejo gradbena 
dela pri tovarni aluminija in glinice 
v Strniščn pri Ptuju, ki bo sploh 
največja tovarna na Balkanu.

Razumljivo jc tudi, da tovarniška 
poslopja ne stoje prazna, ampak da 
sc v njih udarniško dela; proizvod
nja raste in se izboljšuje in vsak dan 
lahko beremo v naših časopisih, da 
so naše tovarne pričele proizvajati 
take predmete, kj smo jih dosedaj 
morali vedno uvalati. V tem oziru 
so bili zlasti v kovinski in kemični 
industriji doseženi lepi uspehi. Za 
primer naj navedemo le tovarno 
zdravil »Lek«, ki proizvaja kvalitet-
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SLEME POD VRŠIČEM. V OZADJU JALOVEC.

NAJPODLEJSA ŽALITEV ŽRTEV
URADNA POTUHA ZLOČINCU

Dolgo so se avstrijske oblasti obo
tavljale, preden so postavile pred 
sodišče vojnega zločinea Maier-Kai- 
bitscha. Sojen je bil eden izmed 
največjih zločincev nad slovenskim 
narodom, človek (ako ga smemo ta
ko imenovati), ki ima na vesti živ
ljenja velikega dela koroških Slo
vencev hitlerjevski hlapec, ki je 
organizator izseljevanja koroških 
Slovencev, germanizatorski priga
njač, ki si je s svojim sistematič
nim raznarodovanjem in ponemče
vanjem pridobil dvomljivo slavo že 
v režimih pred anšlusom. Skratka, 
zločinec, ki je delal v škodo sloven 
skega ljudstva na Koroškem vsg od 
prve svetovne vojne.

Dovolj dolgo je trajal proces, do
volj prič je obremenjevalo hudo
delca, nešteto resolucij je prejelo 
sodišče od slovenskega ljudstva, ki 
je z jasno dokumentacijo zahtevalo 
pravično kazen za krvnika koro- 
.ških Sioveneev.

Avstrijsko sodišče se ni izneverilo 
liniji uradne avstrijske politike, to 
je politike neresno mišljene de- 
nacifikacije in vračanja svobode naj
pomembnejšim nacistom. V tem o 
žiru je prav Koroška tista dežela, 
kjer mora demokratsko ljudstvo z 
ogorčenostjo ugotav'jati, da so se 
že povrnili skoraj na vsa važna me
sta nacisti, ki jim ni treba več 
skrivati svoje preteklosti in ne ta
jiti svoje današnje nacistične usmer
jenosti.

Zvesto iaki politiki se sodišče ni 
zmenilo za Maier-Kaibitschevo kriv
do in ga oprostilo *- to se pravi, 
obsodilo ga je na dosmrtno ječo. 
Predobro poznamo namene takih 
obsodb, da ne bi vedeli, da ne bo 
dolgo, ko bo Maier-Kaibitsch prost. 
Slovensko koroško ljudstvo, ves 
slovenski narod ni zahteval pra
vične kazni za tega zločinca zaradi

maščevanja. Kako pa je mogoče 
maščevati smrt tolikih Slovencev, 
prestano gorje preseljenih, vse sol
ze in bridkosti slovenskih koroških 
žena in otrok? Kaznovati tega pod
leža — s čim? Ce bi takega izvržka 
mučili, dokler* ga ne bi smrt rešila, 
bi to še vedno ne bila nikaka ka
zen za njegove zločine. T<xia ali bi 
moglo to oživeti le eno od njegovih 
žrtev, alj bi moglo to otreti le eno 
solzo, omiliti prestane bolečine? Ne, 
ni šlo za to. Slo je samo za to, da 
bi sodišče odločilo, da sp spravi s 
površja zemlje tak nestvor. Toda 
sodišče tega ni storilo.

Maier-Kaibitsch je dobil za svoja 
zločinstva nad koroškimi Slovenci 
priznanje. Priznanje si je pa zaslu
žilo tudi sodišče: ustanova za reha
bilitacijo nacističnih vojnih zločin-

na dragocena zdravila, ki smo jih 
morali dosedaj vedno uvažati; ali pa 
tovarna »Donit«, ki proizvaja prvo
vrstna tesnila za parne naprave, ki 
jih v stari Jugoslaviji nismo izdelo
vali. Tudi prvovrstni vrtalni svedri 
za rudnike so prvikrat bili izdelani 
doma in se odlično obnesejo. In prvi 
slovenski avtomobili!

Tudi pri novogradnjah lepo vidimo, 
kako napreduje izvajanje petletnega 
gospodarskega načrta. Poleg Sc ome
njenih gradenj hidroccntral in novih 
tovarn rastejo po vsej Sloveniji tudi 
druge, nove zgradbe. V Ljudskem 
tedniku smo že čitali, kako temeljito 
je ljudska oblast pričela reševati 
stanovanjsko vprašanje; že letos so 
bile dograjene stanovanjske stavbe 
v Ljubljani, Mariboru, Jesenicah, 
Celju, Mežici, Velenja, v katerih že 
Stanujejo, ali pa bodo v najkrajšem 
času pripravljene za vselitev. V 
Kranju, Trbovljah, Ljubljani, Tržiču 
in drugod po Sloveniji pa so Sc šte
vilna stanovanjska poslopja v grad
nji.

In nove avtomobilske ceste ? Iz 
Ljubljane sc lahko že pelješ po novi 
betonski in asfaltirani cesti do Vrh
nike ali do Črnuč v smeri proti 
Mariboru, oslali že dograjeni sektor
ji autostrade Trsl-Maribor pri Celju 
in Trzinu pa nam potrjujejo resnič
nost programa povezati našo vso 
domovino z dobrimi in sodobnimi 
cestami.

V Ljubljani se z vso naglico do
grajujejo poslopja slovenske uni
verze, zlasti inštituti tehnične fakul
tete. Poslopje kemičnega inštituta jc 
v surovem stanju gotovo, na velikih 
stavbah rudarskega in vodogradbe- 
nega inštituta pa so že notranja dela 
v glavnem zaključena; četrto poslop
je zavoda za preiskavo materiala pa 
še grade. Razen tega grade v Lju
bljani pri sedanji vladni palači novo 
ca 50 m dolgo, petnadstropno pa
lačo, kjer bo sedež planske in kon
trolne liomisije Slovenije. V prvem 
nadstropju je gradnja velikega po
slopja za telefon in telegraf, pa tudi 
po vsej ostali Sloveniji se toliko 
gradi kot dosedaj še nikoli.

Prometu jc v petletnem planu po
svečenih sorazmerno malo določb, 
vendar se naš avtomobilski in že
lezniški promet neprestano razvija 
in dviga. Letos so uvedli tovorni 
promet 's kamioni na stalnih Unijah, 
da ne govorimo o stalnem ustanav
ljanju novih avtobusnih prog, in 
izboljšanju železniškega prometa. 
Zadošča že, da pobliže pogledamo, 
kako se obnavljajo Jugoslaviji pripa
dle žclcžniškc proge bivše cone A, 
pa spoznamo, da uresničenje določb 
petletnega plana glede prometa ne 
bo predstavljalo posebnih ležkoč.

Isto velja za kmetijstvo, kjer nam 
uporaba kmetijskih strojev in ke
mičnih sredstev ter izvajanje setve
nih načrtov, jamčijo za dvig kmetij
ske proizvodnje. Tudi v prosveti in 
kulturi je viden napredek. Tako je 
bil n. pr. na ljubljanski univerzi do
sežen letos rekorden vpis (preko 
3000 študentov), ustanovljena je 
bila (kot je predvideno v planu) no
va agronomska falculleta, ki Je vz
gaja nove kmetijske strokovnjake. 
Dobili smo tudi višjo pedagoško šo
lo in cela vrsta strokovnih šol vseh 
panog jc pričela letos vzgajati slo
vensko mladino za praktične poklice. 
Ustanavljajo sc novi kinematografi ; 
slovenska filmska proizvodnja, o ka
teri dosedaj nismo niti sanjali, Že 
tudi napreduje in tako lahko že stal
no gledamo domače filmske tednike- 
obzornikc ; pripravlja pa sc tudi že 
umetniški film.

Iz zgornjih skromnih in daleko 
nepopolnih vrstic lahko spoznamo, 
da sc petletni plan Slovenije v vseh 
panogah le krepko izvaja in da se 
vse njega določbe izpolnjujejo, oz. 
so celo že izpolnjene. Novo zgraje
ne avtomobilske ceste, nove stano
vanjske hiše, gradnje elektrarn, po
večani industrijski obrati, nove to
varne, domači avtomobili, nove šo
le, vse to, o čemer sc lahko na la
stne oči vsak dan prepričamo, nam 
najlepše dokazuje, da petletni načrt 
ni prav nobena fraza niti utopija, 
temveč živa stvarnost in da smo na 
pravi poti. da bomo vse postavljene 
načrte tudi z gotovostjo izpolnili.

SL.



„Kralj na Betajnovi44
Letošnja premiera našega gledališča

Tržaški ansambel Slovenskega 
narodnega gledališča pripravlja s j 
otvoritev tretje sezone Cankarjeve
ga Kralja na Betajnovi. Čeprav je 
Ivan Cankar tržaškemu občinstvu 
dobro poznan, saj je prav tržaško 
«Dramatično društvo» n sezoni 
0)18—11)10 uprizorilo vse njegove 
drame, ne bo odveč, če v kratkih 
potezah osvetlimo jedro Kralja na 
Betajnovi in dobo, v kateri je ta 
drama nastala.

Kralj na Betajnovi Je izšel v ti
sku 1902. leta. Cankar se je za 
to delo posebno skrbho pripravil. 
To nam dokazuje pismo, ki ga je 
19 avgusta pisal prijatelju, pisate
lju Alojzu Kraigherju «Predno se 
lotim te stvari pojdem za nekaj 
časa p domovino, na Dolenjsko in 
Notranjsko. Pisati hočem kmečko 
dramo; tisti žalostni' vsesplošni 
bankrot našega ljudstva, posebno 
po dolenjskih vaseh, je nekaj tra
gičnega; vrši se počasi in komaj 
vidno, ali zato je še pretresljiveje. 
In malokdo vidi, koliko dramatič
nega je v tem propadanju, ta straš
na pasi-onost je nekaj velikanskega. 
Mislil sl boš morda, da pretira
vam, ati meni se zdi, da vidim o 
stbari dobro. Pomisli na pr. — ali 
nismo mi vsi, >— H, Zupančič in 
jaz, sinovi bankrotiranih ljudi? 
Polovica slovenskih študentov na 
Dunaju je na istem kakor mit»

Oglejmo si vzroke tega «vsesploš
nega bankrota našega ljudstva», ki 
ga je Cankar v Kralju na Betajnovi 
in v mnogih drugih delih umetni
ško izoblikoval. V zadnjih, deset
letjih prejšnjega stoletja se je » 
Sloveniji, ki je bila vklenjena o 
avstro-ogrski fevdalno-kapi tališ Di
ni obroč, pričel uveljavljati tildi 
slovenski kapitalizem. Predstavni
ki tega kapitalizma so bili boga
tejši meščani — trgovci, advokati 
in na podeželju tisti gostilničarji, 
mesarji in prekupčevalci, ki so si 
I odcntštvom nabrali potrebna fi
nančna sredstva. Ogrnjen s pla
ščem liberalizma je ta domači ka
pital tekmoval z avstrijsko-nem- 
škim, M je Imel v rokah ključe 
državne uprave in oblasti. Razum
ljivo bi torej bilo, da bi se sloven
ska gospoda obrnila proti tujemu 
tlačitelju in izkoriščevalcu. Toda 
ni bilo tako. «Boj» tol.' elementov 
(slovenskih kapitalistov 3. B.)
zoper avstrijsko-nemške tlačitelje 
Je bil v resnici boj za to, kdo ima 
večjo pravico do eksploatiran Ja 
slovenskih delovnih množic: tuj 
ali «domač» oderuh, advokat, ban
kir in industrijalce», ugotavlja 
Boris Ziherl v uvodu zadnje izdaje 
Cankarjeve komedije Za narodov 
blagor, — F mestih In večjih na
seljih si je domač kapitalizem s te
žavo krčil pot, zato pa se je » 
tem večjo silo vsesal v podeželje, 
kjer ni bilo konkurence. Kmetija 
za kmetijo je padala in število 
sproletariziranih kmetov se je ve
čalo. Iz te «delovne rezerve» je ka
pitalizem črpal svoje prve delavec 
in dninarje. Mnogi niso našli zapo
slitve v šibki in primitivni domači 
industriji. Povezali so cule in oilšli 
«S trebuhom za kruhom». Prvi slo
venski delavci stopajo v tem času 
po trnov* vesti emigrantov.

V ta čas globoke gospodarske 
pregrupaciJe in v ta prostor, pro
stor slovenskega podeželja, je . po
stavil Cankar svojo dramo Kralj 
na Betajnovi.

V Jožefu Kantmju, fabrikantu 
in gostilničarju «kralju» v manj
šem slovenskem trgu, fci je «Be
tajnova» imenovan, spoznamo zna
čilne poteze brezobzirnega gospo
darskega in političnega položaja. 
Za dosego svojih ciljev ne izbira 
sredstev. Moril je, da si je prila
stil bratrančevo premoženje, spra
vit je pol vasi na boben in ubije 
Maksa, ker je vodil zoper njega 
borbo, gp razkrinkal in organiziral 
stavko v tovarni. V Kantorju je In
stinkt kapitalista, ki čuti, da mu 
Je pot navzgor odprta in ve, da bo 
dosegel natanko toliko, kolikor si 
bo * doslednim^ izkoriščanjem na
drobil in podredil. Njegove besede: 
<" trre.šit sem. ker sem moral gre

šili,* nas ne smejo prevariti, da 
bi videli v njem izjemen značaj, ki 
mu je usoda usmerila korake. Ka
pitalizem je z novimi in boljšimi 
produkcijskimi sredstvi obvladoval 
gospodarstvo in ustvarjal nove de
lovne odnose ter izpremenil dote
danje družbene odnose. Kantorjcv 
značaj je sicer samo del značaja 
zmagovitega kapitalizma, toda vsak 
kapitalist nosi v sebi tudi del 
Kantorje.vega značaja..

Spopad Kantor ja z okolico dobi 
dramalično ostrino, ko se mu zo
perstavi nov razred, razred spro
letariziranih kmetov in kočarjev, 
ki kot delavci in dninarji služijo 
Kantorju v tovarni in na polju, Ta 
razred jc zrastel v Kantorjevih ne
drih, rodil ga je izkoriščevalski 
kapitalizem. V Kralju na Betajno
vi še ne nastopa idejno zgrajen 
delavec o današnjem smislu, ven
dar že zaslutimo tudi v njem kali 
prave razredne zavesti. Spopad vo
di Maks Krneč, nedoštudirani sin 
starega, moralno in gospodarsko 
uničenega Krnca — enega izmed 
številnih žrtev Kantorjevega izko- 
riščevalstva. Maksa vzdramijo so
cialne krivice, ki jih občuti na 
lastni koži. Borbe pa ne nadalju
je sam. Poveže se z delavcem Lu
žarjem, organizira stavko in vodi 
agitacijo proti Kantorjevi kandida- 
turi. Posebno jasno izstopi v Maksu 
lik socialnega reformatorja in re
volucionarja o priioru, ko zabrusi 
Kantorju« «...vaše kraljestvo je n- 
kradeno, kolikor je v njem bera
čev. ste jih vi okradli, ste jih sle
kli, sle jih vrgli na cesto. — Kro
no s glave, žezlo iz rdkeh —■ In 
nato manifestira svojo povezavo ž' 
delovnim ljudstvom: «...,1/1 sle Ču
tili, da sc že giblje4ptam doli, da 
se že upirajo vaši sužnfl? To je 
moje delo, kralj veličastni, to je 
plot, to Je vest».

Maks pade kot žrtev Kanlorja- 
človeka in Kantorja-kapitalista, 
Kapitalizem z zločini ubija od
pornost obupajočega proletariata.

S Kantorjem in Maksom smo 
Osvetlili osnovno gibalo te drame, 
ki odkriva in riše prvo razredno 
borbo med zmagujočim kapitaliz
mom in počasi se prebujajočim 
proletariatom, /ato jo s polno 
pravico Imenujemo prvo slovensko 
socialno dramo.

Ne smemo pa pozabiti na vlogo, 
ki jo na Betajnovi odigra «gospod 
župnik». Kantor in župnik sklene
ta politično ktrpčijo. Župnije zago
tovi Kantorju vso podporo pri vo
litvah o parlament, Kantor pa mu 
za protluslugo obljubi nov farovi 
in hlev. S to kupčijo, ki dejansko 
pomeni prehod Kantorja-Uberalca 
o tabor klerikalcev, je Cankar o- 
žigosnl vso podlo brezidejnost te
danjih političnih predstavnikov o- 
beh glavnih političnih strank v 
Sloveniji: liberalne in klerikalne. 
Ta idejna prcgrupacija slovenskih 
liberalcev ni slučajna in morda ti
pična samo za Kralja na Betajno
vi. To je bit splošen pojav, pogo
jen v gospodarskem in političnem 
razvoju tedanje dobe. Boris Zi
herl, v že omenjeni razpravi, tudi 
na to vprašanje jasno in precizno 
odgovarja: «... polom avstrijskega 
gospodarskega liberalizma l. 1873, 
ki je. popolnoma dokazal avstrijski 
buržuaziji, da s sredstvi svobod
ne konkurence ne bo mogla svojih 
teženj uresničiti in da se mora 
zateči k zaščitnim carinam, k u- 
slvarjanjn velikih monopolskih 
zvez — agrarna kriza, je tudi pri 
veleposestnikih ustvarila težnjo po 
zaščitnih carinah proti ruskemu in 
ameriškemu žitu in jih zbližala z 
monopolističnim stremljenjem bur- 
iuazije. Koncentracija kapitala 
se je vršila v znamenju vedno 
večje oksploatacije' delovnih mno
žic in je tako izzivala vSe večji od
por izkoriščanih, centralistične 
težnje avstrijskih oblastnikov so 
naletavale na vedno večji odpor, 
predvsem kmečkih množic zatira
nih slovanskih narodov Avstro- 
Ogrske, ustvarjajoč po fej pot; re

alno nevarnost narodnoosvobodil
nih gibanj».

V takem položaju je liberalizem, 
s svojimi navidez revolucionarnimi 
gesli o «svobodi» in «enakopravno
sti», poslal nevaren reakcionarne
mu finančnemu kapitalu. Avstrij
ska bitržuazno-veleposcstniška reak
cija si jc izbrala klerikalizem za 
svojo ideologijo. Kmečke zadruge. 
In hranilnice, ki so jih vodili kle
rikalci, so, bile osnovna baza za 
prodiranje Ju jačanje črno-žoltcga 
kapilata Prav v letih, ko je „a- 
stajal Cankarjev spis Kralj na Be
tajnovi, je klerikalno zadružništvo 
prešlo v novo fazo: vrata zadrug 
se odpirajo nekmečkim elementom 
trgovcem, gostilničarjem, podjetni, 
kom. Bivši stebri liberalizmu „a 
kmetih, oderuhi, vaški prekupče
valci i/i drugi , vstopajo v klerikal
no zadružništvo, okoriščajo se - 
olajšavami zadružne zakonodaje- 
pod firmo zadrug 9e ustanavljajo 
delniške družbe, nastajajo velike 
zadružne centrale in denarni za- 
vodi. Rode se elementi slovenske
ga klerikalnega finančnega kapi
tala, in H kmalu zavzamejo do
minanten položaj v slovenskem go- 
spaiarsi va. Y razdobju med dve
ma vojnama sc spremene v ma
terialne opornike najbolj črne re
akcije, v prvega financierja sra
motnega narodnega izdajstva » 
dobi narodno-osvpbodilna vojne n
letih Ulil—45», (Boris Ziherl)*

Poleg Kantor ja, Maksa in žup
nika nastopa v Kralju na Betaj
novi še vrsl a drugih oseb, ki zaži
vijo pred nami p vicj resnični 
stvarnosti tedanjega ten, » irjdjc- 
njti, borbi Ju ljubezni.

2?c to delo nam zadostuje, da 
spoznamo v Cankarju slovenskega 
umetnika, ki je že takrat pravilno 
ocenil gibanje družbenih si/, spo
znal ustvarjalne sita nastopajoče-

VIOLINIST JEMUDI MENUIIIN IN 
DIRIGENT FURTWXNGLER MORATA 
PRENEHATI VAJO Z BERLINSKO 
FILHARMONIJO — „MP" JE SPO
ROČIL, DA JE DVORANA REKVIRI
RANA ZA AMERIŠKO VARIETEJSKO 
PREDSTAVO. — ALI NAS TO NE SPOMINJA NA RAZMERE V TRSTU?

ga proletariata in veroval v nje
govo končno zmago.

Res, Kantor zmaguje do konca 
drame. Na zaključnem političnem 
zborovanju izzivalno dvigne čašo 
in vzklikne: «Kdor . nii more kaj
očitati, naj govori, naj ne trči z 
mano». In psi, g rit n tar ji in župnik 
mu odgovorijo: «Vsi smo z Va- 
mit Bog vas živi. Kantori» To
da, kako dolgo gospod TČdutor? 
Na tè vprašanje* nam Lahkar ni 
odgovoril v Kralju na Betajnovi. 
Nanj je odgovorila zgodovina naše 
polpretekle dobe. Odgovorila je 
narodnoosvobodilna borba v Slo
veniji.

Slovensko narodno gledališče i> 
Trsti; se pripravlja za to uprizo
ritev z resnostjo, ljubeznijo in 
skrbnostjo kot vsako slovensko
gledališče, ki študira Cankarja,
Napori režije in vsega ansambla 
so usmerjeni n čim jasnejše in 
resničnejše podajanje vsakega po
sameznega lika ter vzdušja časa Ul
vr,0.st0r.‘h ae.dramti raz*
ulja. Vsem znan» ^ težave, ..zaprem 
pomanjkanja prostorov, sicer zelo 
ovirajo normalni študij, vendar 
upamo in verujemo, da bomo trža
škemu občinstvu kmalu pokazali 
rezultate naših skupnih naporov, 

JO/.F. BABIC * v

Ljudska prosveta
8k 28. oktobra ic nriredilo alaxt.il ter tl. .1.... .!   •. -V torek 28. oktobra jc priredilo 

»voj javni koncert škcdcujsko pcv. 
•ko društvo, koncert ki jc bil pri- 
prava za gostovanje v Zagrebu in 
Ljubljani. V soboto je pel ta zbor 
v Zagrebu na «Smotri», kot za slop. 
nik Trsta, ▼ nedeljo v «Radničkem 
domu», v ponedeljek pa v Ljubija, 
ni. Zbor šteje nad 100 pevcev in 
pevk in Je še zelo mlad. Vodi ga 
tov. Milan Pcrtot, ki jc bil že pred 
vojno organizacijski tajnik toda» 
nje prosvetne Matice v Trstu. Vo
dil jc pevsko društvo Ilirija, razna 
podeželska društva in pozneje uči. 
teljski zbor v Sloveniji.

Udeležba na koncertu je bila ze- 
lo velika in hvalevredno je. da jc 
tov Gobec sproti pojasnjeval tekst, 
kar jc bilo posebno dobrodošlo pri 
hrvatskih pesmih. Povedal jc obe
nem, kdo jc tekste napisal, kdo p.

ZAPISKI
Švicarsko društvo Pracsens nun 

v zaridiu pripravlja v režiji ame. 
riškega režiserja Freda Zlnncman- 
na in db sodelovanju češke gleda
liške umetnice Milo Melianovo 
film, katerega glavni motiv Jc u- 
soda češko matere, ki išče izgub
ljenega otroka. Otroško vlogo bo 
igral Ceh Miloelav Jandl, član 
Dismanovegu zbora. Vlogo matere 
bo igrala Jarmila Novotna, sve
tovno znana pevka, ki Je ?c od
potovala v zaritih.

CESKI DIRIGENT KROMBHOLC 
V BRAZILIJI

V Kio de Janeiro Je prispel di
rigent praškega Narodnega gleda
lišča Jaroslav Kromuholc s svojo 
soprogo Marijo Taubcrjevo. V raz
ličnih brazilskih mestih bo prire
dil 10 koncertov.

glasbil ter dodal tu pa tam še ka
ko zanimivost. Lepo petje jc vse 
navzoče prevzelo in navdušilo.

V drugi polovici lanskega šol
skega leta smo imeli priliko priso
stvovati nekaterim nastopom na
še srednješolske mladine. Nastopili 
so dijaki trgovske akademije in 
nato šc dijaki višje realne gimna
zije. Pozneje so dijaki nasto
pili tudi izven šolskega okvir» in 
so dostojno rešili svojo nalogo. Tu
di dijaki v Dijaškem domu so ime
li svoj pevski zbor.

V Kopru imajo dijaki svoj od
ličen mladinski zbor pod vodstvom 
tov. Ostrovška. V letošnjem šol
skem letu je ta zbor zopet pričel 
z vajami. Pred nekaj tedni so ime
li koncert v Portorožu.

26. oktobra so dijaki višje realne 
gimnazije ter nekateri absolventi 
slovenskih srednjih šol priredili v 
dvorani grafikov v Trstu lopo u- 
spelo glasbeno recit arijsko akade
mijo. Ta prireditev jc bila v Di
jaškem tednu. Izvajali so skeč po 
napevih narodnih pesmi. Recitirali 
so iz Cankarjeve proze in Zupanči. 
čcvc lirike. Nastopili so tudi z raz
nimi klavirskimi skladbami. Aka
demija jc programsko zelo dobro 
uspela, obisku pa jc nekoliko ško
dovalo vreme.

Dijaštvo sc s posebnimi nastopi 
poveže s svojim narodom In a- 
bogati obenem svoje znanje. V 
mladosti naj se dijaki zavzamejo 
duha kulturne tradicije in kultur
ne sedanjosti iri njihovo delo bo 
njim samim nudilo zadoščenje, na. 
rodu pa kulturno korist. Upamo, 
do bomo še imeli priliko videti 
naše dijake na odru.

Opozorili bi radi tudi na radij
ske oddaje, ki so mnogovrstne. Ta
ko imamo n. pr. predavanja iz naj. 
različncjSUi «.troje, literarne nrc, 
slušne iffre, pri katerih maslopajo 
člani Slovenskega narodnega «le-

dulišča in drugi umetniki, pesij* 
večer« s šaljivim sporedom, glas* 
bo v vseh njenih oblikah, zborov* 
sko petje, simfonično glasbo, ko« 
morno instrumentalno glasbo, pre, 
glede o glasbenem življenju v uje« 
govih vidnih predstavnikih v po* 
sameznih dobah Ud.

Našo ljudstvo po deželi in lu«H
v mestu si želi predavateljev, kt 
bi jim pripovedovali zanimivosti 
iz najrazličnejših ved. Slovensko, 
hrvatska prosvetna zveza al je tu
di z« prihodnjo sezono sestavil« 
spored predavanj. Povsod opažam« 
Živahno zanimanje za prosveto« 
delo med narodom.

Kulturne drobtine
Najvidnejši italijanski pisatelji 

ao izdali manifest, v katerem m 
izražajo proti proizvodnji hi upo. 
rabi atomske bombe.

V študiju »Jadran film« v Zagr«. 
bu so dokončali nov jugoslovanski 
film »To ljudstvo bo živelo«, ki g« 
bodo začeli v kratkem predvajati

lija Ehrcnburg, ki se trenutn« 
mudi na Poljskem, je izjavil dopis 
niku agencije PAP, da je zamise 
kulturne Izolacije fašistična zumi 
sel. Mi smo se okoristili s kultur 
nimi dognanji drugih narodov ii 
bomo z njimi delili naša dognanja.1 
Dodal je: »Naša naloga je razkrln 
kat! tisto skupino ljudi, ki hoče po 
rušiti človeško kulturo zaradi svojil 
sebičnih ciljev. Mi branimo mir ii 
kulturo in čutimo, da smo v ten 
Povezan! ž vsemi narodi «



STALIN
o oktobrski 
revoluciji

; -Vcliici svetovni pomen oktobrske
ga prevrata je predvsem prav v 
tem, da je:

1- razširil okvir nacionalnega 
SprafianjSi ki ga je spremenil iz del
nega vprašanja o borbi proti naciv> 
ttalnemu zatiranju v splošno vpra
šanje -o osvoboditvi zatiranih na
rodov kolonij in na pol kolonij po 
imperializmu;

i 2,' odprl široke možnosti .in to

fi(om Zapada in. VzhSda njihovo o« 
Wcboditey iri jih potegnil ' v sploš
no strujo zmagovite borbe proti 
imperializmu;

J 3. potešil s tem mest med socia- 
Jis-ičnim Zapadom in zasužničnbn 
(Vzhodom, ko je potegnil novo fron
to revolucije od proletarcev Zapada 
preko ruske revolucije do zatiranih 
narodov Vzhoda proti svetovnemu 
■imperializmu.

S TEM JE PRAV ZA PRAV TUDI 
POJASNJENO TISTO NEPOPISNO 
NAVDUŠENJE, KI SE KAŽE ZDAJ 
V ODNOSU DELOVNEGA LJUDSTVA 
IN IZKORIŠČANIH MNOŽIC VZHO
DA IN ZAPADA DO RUSKEGA PRO
LETARIATA.

S TEM JE V GLAVNEM TUDI PO
JASNJENA TISTA ZVERSKA BES
NOST, S KATERO SO ZDAJ NAVA
LILI IMPERIALISTIČNI RAZBOJNI
KI VSEGA SVETA NA SOVJETSKO 
RUSIJO.

J. V- Stalin
■ '(Zaključni del iz članka »Okto

brski prevrat in nacionalno vpra
šanje«) l

Mihail Isukaisbi j
tPe h mi o ’iwo hmji

Ob zarji medli in megleni 
no brazdah neprijaznih poli 
sem, orat ar jaz brez imeni, 
sejal in nosil v srcu bol.

Po mestih in vaseh tipaje 
iskal sem z vnemo tvojo sled. 
prehodil s pesmijo vse kraje, 
in čakal sem te tisoč let.

In v mrzlih sem noči osami 
premišljal tvojih sanj opoj’ 
in z brzostrelko sem na rami 
korakal strumno zate v boj.

C:ez šum lesov, v temo odetih, 
moj vzklik ti planil je v uho’ 
in prva v vseh teh tisoč letih 
si kmetu stisnila roko.

In pod raztrdano si streho 
prinesla srečo, luč v srce 
in prva si mi ti — v uteho ~ 
pravo povedala ime.

Tvoj dih je znal prijazno dreti, 
prejel sem tvoio nežnost v dar, 
zdaj, kjer ravnajo vse Sovjeti, 
sem zemlie> morii dospodar.

Ne vem- čez kakšne pojdem reke 
naprej, ne kod bom hodil. kam. 
a vem, da te na vekov veke 
nikomur žaliti ne dam.

Iz ruščine prevedel Pavel Golia
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STALIN OkDŽONIKIDZE
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Sovjetski
ljudje

DVA VE1IKA DNEVA
V torek dne štiriindvajsetega ok

tobra sc je bil Petrograd izpreme- 
nil v pravo vojno taborišče. Smolj- 
ni in Zimski dvorec sta bila taka, 
kakor da bi postala močna trdnja
va .

Vsi so. sprevideli, da nastopa^od
ločilni-trenutek. '

Davno pred tem dnem so boljše
vik! z neverjetno energijo priprav
ljali oboroženo vstajo. Ime V. L. 
Lenina so imeli vsi neprestano na 
jeziku. .Več kakor tri mesece se 
jo iBÓjral Vladimir Hjič skrivati 
pred agenti Kercnskega; razen nje
govih najbližjih ga ni mogel nihče 
videti. Toda vsi sp vedeli, da je 
Lenin nekje v bližini; čutili so nje
govo nevidno vodstvo, brali nje
gove članke in se navduševali za
nje.

Sredi oktobra so sc jeli širiti 
glasovi, da je Vladimir Iljič že v 
Petrogradu in da živi ilegalno ne
kje na viborski strani; dalje, da 
je CK na njegov predlog že dolo
čil dan vstaje in da Lenin skupno 
s Stalinom neposredno vodi pri
prave za izbruh revolucije.

Prvi je začel z vojnimi operaci
jami Kercnski, ki je bil zasedel 
Zimski dvorce. Zjutraj so. na nje
gov ukaz zastražili mostove in iz
klopili vse telefone Smoljncga. Na

ulicah so Se pojavile številne pa
trulje in konjenica. Skušali so za
držati revolucijski pokret, areti
rati boljševiške funkcionarje in 
rdečegardiste. Kerenski je ukazal 
najdrznejšemu izmed svojih eska
dronov da naj razbije : tiskarno 
boljševiških' listov «Delavska pot» 
in «Soldat»

Ko je Stalin izvedel za napad na 
tiskarno, je ncutegoma zapustil 
Smoljni, zavil mimo oklopnih avto
mobilov, razvrščenih v bojni vrsti, 
izbral dva,-katerih moštvo se je 
žc bilo udeležilo bojev in je moglo 
izvršiti odgovorni ukaz. Velel jim 
je, naj se nemudoma odpeljejo k 
boljševiški tiskarni, preženejo dr- 
Minilo je komaj dobre četrt ure 
zne napadalec in tiskarno zaščitijo, 
in že je tiskarna iznòva tiskala 
boljševiške liste.

Vsi smo videli, da je bil Stalin 
duša vsega,knrse je godilo v Smoj- 
nem. Ni ga bilo količkaj pomemb
nega dogodka, ki bi bil potekel 
brez njega. Tako je prišlo v na
vado, da so se v vsakem vprašanju 
obračali do njega. Njegovo mne
nje so .sprejemali kakor direkti
ve samega Vladimirja Iljiča. Sta
lina smo videli vsepovsod: na zbo
rovanjih, v vojaško-rcvolucionar- 
nem komiteju, v boljševiškem ko

miteju številkaj^jsf, pri kio
sku In vcstib«ly,r «o se vedno 
zbirale in pričft*?0*! sabo več
je skupine sm»fi~b prebivalcev 
Prihajal je nc#0'ano in v ta
kih trenutkih,'“Ja prav po
sebno potrebna 3?a , trdna bese-, 
da. Potem, kojPWln pojasnil 
zadevo, je post» razumljivo. 
Bil je vedno ?e'«l Je naglo 
in z gotovosti®* ,le v*aki stva
ri do dna.

oktober
»Po snegu diši«, je rekel gospo

dar v Rupi, ko se je na hišnem pra
gu ozrl po nclm, ki je bilo vse pre
predeno s sivimo težkih oblakov. 
Stopil, je pred hišo, kjer so fantje 
opravljali svoje jutranje vaje, da bi 
'jini povedal, kako bo skoraj sneg 
Sametel vsa pota in steze, ki držijo 
'do Oblakovega vrha in dalje v do
lino, v svet, kot so rekli partizani.
V duhu jih je spremljal povsod in 
'se na tihem bal, kako bodo odslej 
hodili. Večinoma so bili dòma Iz 
Vipavske. In Krasa, kjer spe g za
pade samo za jutranji pozdrav. Ko 
je videl, da jih ne more motiti in 
(ta nimajo časa, da bi se spustili z 
•njim v razgovor, je odšel s'trdim 
umerjenim korakom hribovskih lju
di do roba grebena, kjer je bil da
nes na straži Puntile}. Kotel 'je z 
nekom deliti svojo sšerb.

Vstavil se je kraj njega in tudi 
Puntile} je prenehal hodili gor in 
dol, da bi videl, kaj mu hoče oče 
is Rupe. Gledal ga je tako, da bi 
mu ne ušla nobena beseda in kret
nja, ki bi mu pomagala razvozljati 
vsebino- Bil je Ukrajince iz Odese. 
Pred vojno je delal v veliki tovar
ni. Vojna ga je pripeljala najprej
V nemško taborišče, odkoder so ga 
mobilizirali v nemško vojsko. Ta
koj ob vstopu pa je sklenil pobeg
niti ob prvi priliki. Ponudila se mu 
je, ko~ je vojaški transport privozil 
na tržaško postajo. Skupno z Vasi- 
Ijem, kolhoznikom iz okolice Rosto
va, sta bežala iz Trsta in se usta- 
vila šele pri tovarišu Antonu, ki 
'iv je potem spi-cmil v partizane. 
Cesto sta pravila o njeni, a kdo je 
bil Anton in s katerega Krasa je 
ini, oli Dolnjega ali Gornjega, ni 
smo nikdar .mogli zagnati, ker sta 
pozabila slovensko ime, ki jima je 
takrat zvenelo še čudno in nič po 
njihovo. Tovariš Primož ju je pri
peljat v našo edinko in ker je znal 
dobro ruski, sta se lahko vse raz
govorila S njim, bila sta tudi nanj

najbolj navezana. Največja sreča 
je bila za njiju, če sta ga lahko na 
potovanjih spremljala kot kurirja. 
Ko je imel delo doma, sta vselej 
prosila za stražarenje. Z vrha hri
ba se je odpiral pogini na ozko 
dolino in belo cesto, kamor so sc 
stekala vsa pota in steze, ki so vo
dile iz skalnatih bregov, dvigajo
čih se na obe strani. Pod pobočjem 
na drugi strani je tekla Idrijca in 
bila je videti kot širok svetel trak, 
ki se vije po ozki globeli med kr
pami travnikov in njiv.

Tihega, vedno nekam zamišljene
ga Pantileja, je razjedalo domotož
je vse drugače, kot vedrega Vasilja, 
ki je s šalo in smehom pokril boleč 
spomin na domovino. Pantilej ga 
še zamamiti ni mogel in cesta u do
lini pelje po ovinkih in križiščih tu
di do Ukrajine. Toda ne more se 
še odpravili na pot. Sovražnik je 
na vseh ovinkih in križiščih in dok 
ler ga ne stro, ne bo prosta. Uni
čeval je cvetočo srečo, v kateri je 
zaživela njegova zemlja po Velikem 
oktobru. Toda Puntele} je vzljubil 
to našo deželo, ki ga je bratsko 
sprejela. Cc se bori zanjo, se bori 
za Ukrajino, za veliki Sovjetski Sa- 
juz, za to, kar jim je prinesla bolj- 
ševiška revolucija, za svobodnega 
človeka. Ljubeče se je oziral po ce
sti, pazil na posamezna vozila, na 
človeka, ki je šel po njej in tudi, 
ko se je razgovarjal z Ruparjem, 
so jo od strani božale njegove oči.

»Kako je, Pantilej, ali te nič ne 
zebe na straži?« je načel Rupar raz
govor. »Naših otrok ni več spraviti 
s peči, tiščijo se je kot piščeta kok
lje. 1 Se danes bomo dobili sneg in 
potem bo tudi za vas hudo. Na Otli
ci in Križni gori brije burja, pre
piha te do kosti in nanaša po dva 
Oietra visoke zamete.« Pantilej je 
najprej odkimal, da ga nič ne zebe 
in pokazal na rokavice iz debele 
volne, ki »o jih spletle zdjevuškc« 

Tribuši. »Ni® ne skrbite za nas-

Vemo, za kaj se borimo in je ni 
stvari, ki bi nas zaustavila. Nemški 
vojaki tega ne vedo in v sneg in 
zamete pojdejo, če jim bodo delali 
silo. Zima nam bo prihranila nekaj 
hajk. Lepo bi bilo, da bi zapadel 
danes, ko praznujemo Sestindvajset- 
letnico revolucije. Ko bi se bregovi 
pokrili z belino, se mi zdi, da bi 
prišla moja domovina sem na Pri
morsko, in vaši hribi me ne bi bo
leli.« Rupar je poznal kot drugi 
silno Pantilejevo domotožje in mu 
ni bilo hudo, ker je omenil hribe, 
ki jih je on ljubil in je zrasel med 
njimi. Pantilej je nadaljeval s svo
jo čudovito mirnostjo: »Ob takem 
prazniku se človek še bolj spomni, 
da je odtrgan od svojih tal in so sa
mo še korenine globoko zasajene 
vanje, ki ga vlečejo nazaj. Oče mi 
je padel petega leta v pouličnih 
borbah. Nisem ga poznal. Dobro 
pomnim, kako se je ubijala mati 
kot pomivalka v veliki restavraciji. 
Gospodar 30 je zaničevai. Bila je 
žena revolucionarja. Z Velikim ok
tobrom smo postali tudi mi ljudje. 
Ti, batko, bi moral videti našega

kmeta, ki ima svoj delovni dan in 
mu ostane čas za izobrazbo ter za 
tó, da se poveseli. Gledam tebe in 
sosede ter vidim, da vam ne ostane 
ničesar. Zmaga vam bo šele do kra
ja razgalila vaše suženjstvo,« 

Rupar se je udeleževal političnih 
ur, ki so jih imeli kurirji in stra
žarji poleti v senci pod hruško, ko 
jc opravljal trazna dela okoli hiše 
in je zato marsikaj vedel in pre- 
mozgaval v sebi, pa jc urno pripra
vil odgovor: »Ce bi vaše zmage v 
oktobru 1918. leta ne bilo, bi tudi 
mi jutri ne zmagali.« Pantilej ni od
vrnil ničesar. Le v očeh se mu je 
prižgala bleščeča svetloba. Iz nje je 
žarel neizmeren ponos na Sovjetsko 
zemljo. Z neba so se med njunim 
razgovorom pričele usipati snežin
ke, se vrtele v zraku in lepile na 
obleko in na tla. Rupar jih je šele 
sedaj zapazil in otresel z rokava- 
»Tako je, kot si hotel«, je potrep-

Ko jc obvaroval boljševiško ti
skarno . pred razdejanjem, je brž 
izdal neke ukrepe glede. telefonov 
v Smoljnem; čez nekaj minut so 
bili zopet vklopljeni. S prestolni- 
ikih ulic so začele izginjati pa
trulje Kercnskega. Petrograd jc 
prešel malone v celoti v roke bolj- 
Ševikov.

Nekako okrog poldneva sera sre
čal v vestibulu dvojico svojih pri
jateljev — delegatov na II. kon-

Ob koncu zasedanja, ko je Sver- 
dlov opozoril delegate, da so skle
pi frakcije obvezni za slehernega 
njenega člana, jc vstal tovariš Sta 
lin in rekel tole:

«Kakor razumete sami, jc nasto- 
pil čas boja,, računamo z vsakim 
našim človekom, zato se imejte za 
mobilizirane. Brez vednosti Voj a 
ško-revolucionarnega komiteja ne 
sme nihče oditi».

Nato je eden izmed članov Voja

ki er 
tudi 

Pred 
ni zbor
ho samo na Vjf*'6' 
gledališče, 
ki jim je po:

Ijal Ukrajinca po rami in odšel pro
ti hiši.

Fantje so bili že pri zajtrku. Nji
hovo glasno govorjenje je napolnilo 
tesen prostor jn uglušilo hrup pisal
nih strojev v sosedni izbi. Priprav-

RDEC-EARMEJCI STALINOM

Tjali so se, da ponovijo Zupančičevo 
Kovaško, ki so 30 naštudirali v zbo
ru za nocojšnji večer. Določeno je 
bilo, da pojdejo s Primožem, ki je 
imel »pravica na Vojskom pri so- 
s^dnji edinici, in ob tej priliki po
kažejo, kaj so se naučili. Zvonko 
se je včeraj hudoval na Lojzeta, da 
je lenoba, ker še ne izgovarja glad
ko in lovi besede za drugimi. »Ka
ko je s teboj, ali pojde?« se je tudi 
to jutro obrnil nanj. »Povedal sem 
ti že včeraj, da zaradi mene ne bo
ste kazili. Sam veš, da nisem vsega 
kriv, da so krive tiste preidete šo
le. Toda slab partizan bi bil, če bi 
se ne naučil za današnji dan, ko 
moramo z delom pokazati, kako 
nam je pri srcu.« Lojze ni bil nik
dar slab partizan. Bil je dober bo
rec in tovariš. Z učenjem je šla 
malo trda in ni mogel preboleti, da 
ga je kdo karal zaradi tega, ker si 
je že sam dovolj jemal k srcu.

Besedovanja je bilo konec in prh 
čeli so vajo. Lojze ni več lovil be
sed za drugimi, ponavljali pa so 
kljub temu posamezne vrstice in 
celotno pesem ter Uglajevali izgo
vorjavo. Morala je zveneti kot na
peta struna, iz nje si moral čutiti 
veličino Oktobrske revòlueije. Tudi 
oni so bili kovači in klodivarji no
vih dni. ki j ili je opevala pesem in 
Uh je prinašal Veliki oktober tudi 
zatirani in zasužnjeni Primorski.
Zunaj je snežna odeja že pregrnila 
njive, travnfke in pota ter sproti 
brisala gaz tovariša Sirka, ki je no
sil pošto na sedmo karavlo, na tri 
ure oddaljeno Vpjščicč. Stroji v iz
bi si udarjali krepkeje kot druge 
dni ir» roke so tekle mrzlično- Be
seda je zadobivala poseben zvok, 
kot bi bila vanjo položena slava so
cialistične zemlje, ki se je pred šest
indvajsetimi leti osvobodila jekle
nih »kov se upirala zdaj nemškemu 
nasilju, bila naš učitelj, naš zavez- toplota in 
nik in dobri veliki brat- V belini- vse do Voj^

GOVORI MNOŽICAM NA RDEČEM TRGU V MOSKVI

snega, ki se okna,
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gresil Sovjetov. P.rispela sla n.« za
sedanje boljševiške partije. Odpra- 
vili »mo se v sobo številka osem
najst kjer se je zbirala frakcija.

Zasedanje sc je bilo žc začelo, 
ko smo vstopili. Za manjšo počr
nelo mizo, opiraje sc ob njo z ro
kami in prestopajoč z nogami, je 
čakajočo stal Sverdlov. Njegovi 
kodrasti črni lasje so bili rnzmrže- 
ni. V zarjaveli, utrujeni obraz 80 
sc razločno začrtali črni poševni 
brki in klinu podobna brada. De
belo svetlordečc ustnice so bile 
stisnjene, ščipalnik se mu je ble
ščal. V svojem usnjenem suknji
ču, v škornjih z visokimi goleni
cami je nekako spominjal na pot
nika. Nekoliko od Sverdlova jc se
dal Stalin in radovedno opazoval, 
kako so posedali delegatje. Svcrd- 
lov jc potrkal s svinčnikom po mi
zi in izjavil, da sc zasedanje frak
cije začenja. Vsi smo razumeli, da 
bomo zraj slišali kaj zelo važnega, 
nemara kako sporočilo odsotnega 
Lenina.

«Na vas, tovariši, leži veličastna 
zgodovinska odgovornost», je re
kel, «od naše organiziranosti, slož
nosti in odločnosti bo odvisen u- 
speh socialistične revolucije. CK } 
sklenil razglasiti na kongresu So-> 
vjetov, da prevzame oblast nad So
vjeti. Naša frakcija mera potegni- 
titi kongres zn seboj in izvršiti 
sklep Centralnega komiteja».

Nato jc Sverdlov predlagal, da 
naj - delegatje na kratko povedo, 
kakšno Jc razpoloženje njih volil- 
cev in kakina naročila imajo. De

ško revolucionarnega komiteja kli
cal nekaj imen in velel, da mo
rajo ti tovariši neutegoma oditi v 
vojaške oddelke kot komisarji ko
miteja. Meni so naložili, da se od
pravim v šesti superski bataljon 
{n mu izročim ukaz, da naj nemu. 
doma zasede Nikolajevski kolo
dvor in ga zavaruje. Odšel sem v 
Preobražensko ulico In izročil u- 
kaz. Komisar bataljona — bil je 
poveljnik iz Snjoljnega — se je 
jel razburjati in dokazovati, da 
njegov batalijon ni nikakšna strež
niška komanda, marVeč osem tisoč 
mož obsegajoči vojni oddelek, in 
sicer eden največ obetajočih in 
najbolj revolucionarnih. Ni se ma
ral podrediti, vztrajal je na svo
jem, češ da mora njegov bataljon 
naskočiti Zimski dvorec. Tako sc 
jc zgodilo, da sva se kar resno 
sprla in naposled oba zagrabila za 
revolver. Slednjič sem ga le neko
liko prepričal, da je v vojnem po
ložaju neizpolnitev povelja zlo
čin. Pojasnil sem komisarju, da jc 
Nikolajcvski kolodvor strategično 
edinstveno važen, leži sredi mesta 
sta, v bližini Smoljncga in je nuj- 

potreben za zvezo z Moskvo; 
se ga polaste kontrarcvolucio- 

narji nastane nevarnost, da bo obo
rožena vstaja onemogočena. Cim 
bolj sem takole govoril, tem res
nejši je postajal komisar ;napo- 
sled je le soglašal z menoj, da je 
treba poslati del. njegovega bata
ljona za zaščito kolodvora. Vrnil 
sem se v Smoljni.

Komaj sem bil vstopil v sobo 
Vojaško-revolncionarnega komiteja 

in na kratko »poročil, kako sem 
odpravil dano mi naročilo že so mi 
dah novega. Zdaj sem imel odrini
ti z nekim drugim tovarišem, ki 
jc bil že nared, na «Auroro» in 
zanesti tja nujno pismo. Funkcio
nar Vojaško-revolncionarnega ko
miteja je velel temu tovarišu: 

«Vzemi motorno kolo in _ od
rini! Med potjo mu poveš, r Čem 
jc. vajina naloga. Na svidenje».

Vzela sva motorno kolo in* fco 
sva se namestila na njem, sva 
zdrčala proti Francosko-mski to- 
vamh kjer je bila zasidrana «Au
rora». Med potjo mi jc moj sopot- 
ni povedal samo tele besede: «Zau
kazano je, da se mora «Aurora» 
prepeljati v zunanjo Inko».

Pridirjala sva k «Aurori». Brž 
so naju odvedli na ladijski krov, 
kjer nama je stopil nasproti pred
sednik ladijskega komiteja. Izro
čila sva mu pismo; mož ga j 
neutegoma odprl in glasno prebral: 

«Z vsemi sredstvi, ki jih imate 
na voljo, vzpostavile gibanje po 
nikolajevskem mostu in spravite 
«Auroro» bliže Zimskega dvorca».

Predsednik je še enkrat molče 
preletel z očmi papir in nama re
kel, da ostaniva do izpolnitvc uk.i- 
za na krovu; nato je velel, naj po
kličejo kapitana. Cez minuto je 
prihitel kapitan, že bolj priletni 
pomorski častnik. Predsednik mu 
jc izročil povelje. Častnik je na- 
mršeno in počasi prebral listino. 
Brez glasu jc premikal ustnice in 
nekaj napeto premišljeval. Pred
sednik ni odvrnil od njega svoje
ga strogega pogleda. Naposled ga 
je nestrpno vprašal:

«Kaj pravite na to?»
«Ne morem spraviti ladje proti 

toku; tu je globina nezadostna ia 
tvegam, da mi obtiči na plitvini».

«Ni res. Globina jc tu za križar
ko povsem zadostna».

Kapitan ni nič odvrnil, samo sko- 
mizgnil Jc porogljivo z rameni. 
Predsednik ga je strogo kakor 
prej vprašal:

«Vi torej odločno odklanjale, da 
bi vodili križarko v zaukazano 
smer?».

«Da, odločno odklanjam».
Poslali so po starešino Zaharova. 

Pritekel je okreten, močan mor
nar. Predsednik ladijskega komite
ja mu je sporočil povelje in ga 
prijateljsko zaupno prosil nasve
ta. Starešina je premeril kapitana 

prezirljivim pogledom, se vzrav
nal in dejal:

«Ukažite, pa bom vodil jaz kri
žanko. Lahko bomo opravili brez 
njih, brez gospode oficirjev. Ta
koj izmerim in potem odrinemo».

Predsednik se je zadovoljno na
smehnil in dejal, da se strinja z 
njegovim predjogom. Nato sc jc 
obrnil h kapitanu in strogo rekel: 

«Vi in vsi častniki ladje ste a- 
retirani. Izvolite oditi takoj v o- 
bednico».

Starešina Zabarov in dvojica po
morščakov so se jadrno spustili v 
čoln in začeli meriti globino. Kma
lu so se vrnili in Zabarov jc spo
ročil, da jc globina zadostna in da 
sc križarka lahko prepelje v 
zunanjo luko. Nato se je Stareši
na povzpel na kapitanski mostič 
in iz dimnika «Aurore» so se dvig
nili kolobarji črnega dima, v spod
njem. ladijskem prostoru so zaro
potali stroji in ves trup križarke, 
sc jc stresel. Kapitan, ki ga še niso 
Utegnili odpeljati' s krova v za
por, jc zdaj Videl, da jc «Aurora»J 
nared, da bo odplula: stopil jc k 
predsedniku In ga prosil, da

naj mu dovoli, da zopet za. 
vzame svoje mesto na kapitanskem 
mostiču. Predsednik se Je zasme
jal:

«Vi sc vendar bojite, d« jo tu 
preplitvo».

«Odpustite mi, prosim, zmotil 
sem se. Dovolite mi, da vodim la
djo, kamor mi ukažete!»

Predsednik jo make premislil, 
nato pa je privolil, vendar Je o- 
pozoril kapetana, da sc izdajstvo 
kaznuje s smrtjo. ' «Aurora» se je 
pomaknila v sredino Neve in ec r- 
smcrila proti mostu. Po pločnik il,1 
so se pomikale ▼ isto smer kolo
ne pehote. Po levem obrežju st» ko
rakali pomorščaki druge Baltiške 
mornariške posadke, po desnem 
pa pomorščaki iz derjabinskib 
vojašnic. Gojenci vojaške šile, 
ki so zasedli Nikolajcvski most, 
so se zbali »n se spustili v beg 
proti Zimskemu dvorcu.

«Aurora» je vrgla sidro. Pomor
ščaki so uravnali most in sc pri
maknili skoraj tik k Zimskemu 
dvorcu, tako da so stali iz oblič
ja v obličje z gojenci vojaške šole, 
ki so ščitUi dvorec. Voditelj ope
rativnega štaba Vojaško-rcvolucio- 
-«rnega komiteja, ki se je nams 
stil v Petropavlovski trdnjavi, so se 
domenili z ladijskim komitejem 
«Aurore» glede skupnega delova
nja. Moj sopotnik in jaz nisva bi
la več potrebna na ladji, zato so 
naju prepeljali na breg, od koder 
sva se nemudoma odpravila v 
Smoljni dvorec, da poročava o iz
vršeni nalogi.

Tedaj se jc zvečerilo. Najino mo
torno kolo je nekam izginilo. Po 
Milijonski ulici sva dospela na 
Marsovo polje. Tu so naju v temi 
sprejeli z močnim vzklikom:

«Stoj I Kdo gre?»
Obstala sva rn odgovorila. Toda 

patrulja je hotela videti dokumen
te. Segla sva v žep in se hudovala, 
da naju zadržujejo. Vojaki so od
vrnili ;

«Zakaj pa nas zmerjate? Tule se 
klati marsikatera svojat. Sam Ke
rcnski je nedavno tod pobegnil. 
Zdaj so nam ukazali, da naj za- 
držimo vsakega psa, kaj šele člo
veka».

«Kako da je ubežal? Kakšne ša
le so to! To vendar ne more

«Zdaj lahko modruješ, kakor ho
češ: more ali ne more biti’, to
da Kercnskega ni več. Pavlovci 
Bjazanci, so ga prepustili. Prav 
tu, na temle mostu je stala njiho
va straža. Mimo njih je pridirjal» 
zagrnjena kočija v spremstvu e- 
skadrona konjenice. Vojaki so ho
teli prcgledatj kočijo, toda načel
nik straž, ne oficirček. Jim ni 
dovolil; pregledal je samo neki 
dokument in dejal, da je vse ▼ 
redu. Kočija z eskadronom je po
pihala. Za njo so prilliteli pomor* 
ščaki in povedali, da jc Kerenski 
odnesel pete. Bil je najbrže skrit v 
kočiji. Stražo so zamenjali in ve
leli nam, da poslej ■ ravnajmo z 
vso strogostjo. No. zdaj lahko 
pregleduješ, kakor hočeš, toda Ke. 
renskega so vendarle izpustili».

Do Smoljncga sva hodila zamiš
ljeno m molče. Takega ptiča so 
izpustili iz rok v najbolj vihar
nem času! Kakšna zločinska zani- 
krnost !

V Smoljnem sva naletela na 
hrupno, veliko gnečo. Za večer jc 
bilo sklicano zasedanje menjševi- 
ško-eserskega VCIK (Vsezvezni 
centrani izvršilni fomite) sknpnj 
z delegati drugega kongresa Sovje
tov. Ta sestanek jc imel namen, 
da bi «obdelali» delegate in pre
križali načrte z dozorevajočo oboro
ženo vstajo. Vzlie pozni uri se za
sedanje še ni začelo. Udeleženci so 
bili. žc nervozni in so vpili, za
htevajo, da se zborovanje prične 
Naposled so se pojavili za mizo

V. SOLOVLJEV
(Nadaljevanje na 1». strani.)
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Dva velika dneva
(Ncahiljevlinje Z D. strani.)

& menjševi3ko-estrovski prvaki, za* 
itulili Dan, Goe, Avksentljev in dru. 
gi. Da# jc pozdravil prisotne v 
imenu VCIK in se hkrati hudobno 
obregnil ob boljševike, češ da ho
čejo «medsebojno vojno» in «stra
šno krvoprelitjc».

«Tovariši, zavedite sc, nikar se 
t)c dajte zapeljati s prigovarja* 
njem boljševlkov-uzurpatorjcv», jc 
besnel Dan s tribune.

Toda delegati ki jih' je razburila 
odurna Dauova kleveta, so povzro
čili hrup in mu niso več dali go
voriti.

«Skope! so tvoji tovariši, ne mi, 
Dojjševikov ne boš sramotil!»

Mnogi izmed navzočnihr so raz 
Jcačenj zapustili dvorano. Tudi jaz 
«eni stopil ven in se povzpel v tre* 
tje nadstropje, V sobi vojaško-rc- 
volticionarnega komiteja je motno 
gorela majhna električna svetilka, 
fri mizi je stal Josip Visarionovič, 
okrog njega so bili sami vojaki. 
Njegov obraz je bil utrujen od no. 
či brez spanja, vendar se je — 
kakor vsekdar — držal vzravnano 
in čilo. Ogrnjen jc bil z vojaškim 
pla.ščen.

«Odločili smo se, da nemudoma 
prevzamemo v svoje roke časnik 
«Izvestija Centralnega Izvršilnega 
komiteja». Nikakor ni dopustno, 
'da bi glasilo sovjetov ostalo v ro
kah menjševikov in oblivalo s 
svojo nesnago lastnega gospodarja 
—* sovjete. Poslali smo že zvesto 
boljšcvlško vojsko da zavzame brzo
javno In telefonsko postajo. Hdcči 
gard; Je zaukazano, naj zasede vse 
mostove in jih zavaruje. Začasna 
vlada Jih jc skušala dvigniti In 
Petrograd prerezati na dve polo
vici. Ce odlašamo, nam preti po
guba. Treba je skrajšati menjše- 
viško-eserovsko gobezdanjc o Aktni 
dvorani. Potrebno je, da vsi naši 
tovariši. Usti, ki so voljni iti z 
boljševik!, neutegoma zapuste dvo
rano In odidejo delat vsak na svo
je mesto. Ni več časa za besedi
čenje».
• ysi, ki so „bili v komiteju pri
sotni, so so maihoma otlpravilL v,. 
Aktno dvorano. Razkropili smo se 
po nji in začeli prepričevati dele
gate, naj nikar ne poslušajo mo- 
njševiško-eserovskega čvekanja in 
naj sc razidejo. Začel se je ropot, 
ljudje so se gibali proti izhodu. 
Prvaki zasedanja so makoma izgu
bili glavo in z grozo gledali, da sc 
dvorana nagloma prazni.

Bilo je že dolgo po polnoči, toda 
Vsi smo bili tako razburjeni, da 
ae nismo niti 'spomnili na spanje. 
Stopil sem v vestibul, kjer se jc 
gnetla množica ljudi-vojakov in 
rdečegardistov. Iz njihovih vrst so 
Se kompletirale pehotne patrulje. 
Neki vzburjeni rdeči gardist Je na 
ves glas prešteval ljudi, k! »o mu 
prišli pod roko Ju vsak hip kričal:

«Epa, dve, tri, ti vodiš. Na Livar
sko, stopaj! Ena, dve, tri, H vo
diš! K Petim volom, stopnji»

Ljudje se niso nitj zavedeli, kdaj 
Jn kako so zleteli na ulico. Obču
til sem, kako me je bil prijel za 
rokav, potisnil k dvema drugima 
rdečegardistoma 1« kriknil: «Ena, 
■dve, tri, M vodiš. Na Nevskega, 
Stopaj!»

Brž nato sme sc znašli na ploč
niku, pogledali drite drugega In 
sc nasmejali. Eden Iz naše trojke 
je veselo dejal:

«Glej ga, smrkavca, ta nas me
če, kakor da bi mlince pekel. No, 
kaj bi, pa pojdimo patruljirat. 
Zalij ne bomo več spali.»

Stopili smo na Nevskega pro
spekt In zavili proti Admlrateljst- 
vu. Svetilke na ulici niso gorele, 
vsenaokrog je bila tema kakor v 
rogu. Pihal Je hladen veter In na
letaval suh sneg. Na križiščih »o 
gorele grmade, okolj njih' se se 
greli rdečegardisti, vojaki, pomor
ščaki in se hrupno pogovarjali. Na 
zidovih hiš, ki so jih osvetljevale 
luči grmad, so plesale ogromne 
senee. Od nekod iz teme so priha
jale vedno nove patru’je; ljudje 
so so greli pri ognje in nato zopet 
odhajali. Izginjajoč v temi.

Patruljirali smo po mestu ma
lone do svita in nadzorovali slrfižc 
ob mostovih. Pri Livarskem jc pri
vozil mimo nas oklopni avtomobil, 
za njim je koračilo reč odredov 
rdečegardistov s puškami na jer
menih' Ko smo izvedeli, da so na 

■ poti v Smoljni, smo sc odpravili 
za njimi.

Meji potjo sem vendarle skočil 
domov — stanoval sem vštric Smo. 
ijnega — menjal obvezo na ranje
ni nogi in se za hip odpočil. Ob 
zori 25. oktobra sem bil zopet v 
Smoljnern.

Tu so že vsi pripovedovali, da 
so rdeččgardisti zasedli ne samo 
mostove in kolodvore, marveč tu
di telefonsko postajo. Državno 
•banko, Marinški dvorec, kjer se je 
namestil Predparlamenl, in vse 
glavne prcstoliiiške ulice. V obla
sti Začasne vlade sta bila samo še 
Zimski dvorec in Glavni štab. Zve
čer je bila vstaja že v polnem 
razmahu in oblast, je dejansko 
prešla v roke petrograjskogn so
vjeta.

Ko sem šel mimo sobe številke 
osemnajst — ležala jc v prvem 
nadstropju, — sem opazil, da ima
jo tam neko zborovanje.

«Kaj Je tu?» sem vprašal ljudi, 
ki so stali pri vratih?

«Zasedanje boljševiške frakcije 
II, kongresa,* ml jc nekdo odvrnil.

Prerij sem se skupaj z drugimi 
v sobo. Vsi 'prostori sp bili že za
sedeni. Za mizo je stal Sverdlov. 
Njegov utrujeni obraz Jc obrasla 
črna brada, a glas mu jc zvenel — 
kakor verino — močno in ognjevi
to. Poročal Je frakcij} o osnutku 
znamenite deklaracije «Delavcem, 
vojakom in kmetom», ki jo mora 
sprejeti II. Vseruski kongres so
vjetov. Predloženi osnutek je bil 
sprejel brez debate »n soglasno; 
sklenili so, da to priporoče tudi 
kongresu! tedaj Je neki vojak po
molil glavo skozi vrata In razbu
rjeno zakričal:

«Lenin je v Smoljnern! Takoj 
pride na zasedanje sovjetov».

Delegati sp planili kvišku in 
stekli x drugo nadstropje, x Aktno 
dvorano, kjer jc bil tOŠaj zasedal 
petrograjski sovjet,

* Slišali smo, da jc bil Lenin tisto 
dni nekje v Lesnem. Nihče izmed 
nas pa ni vedel, da se Je Vladimir 
Iljič že vrnil v Smoljni.

Ko smo pritekli navzgor, je bila 
Afelna dvorana nabito polna. Le
nin ?e nj prižel, vendar so ga pri
čakovali vsako zninuto. Vsi so bili 
vznemirjeni in radostno vzburjeni. 
Kdaj je vstopil Vladimir Iljič, ni 
menda nihče opazil. Vsi pa so 
utihnili, ko so ga videli, kako sto
pa od zadaj s svojo trdno, nekam 
hitrejšo hojo proti predsedniški 
mizi. In v tej trenutni tišini jc 
vsem vzbudila pozornost njegova 
nenavadna vnanjost. Velika okrog, 
la glava s širokim čelom je bila 
odkrita, brki in brada takistò, lica 
so se zdela mlšičnata, a ustne stis
njene. Vse to jc bilo tako malo 
podobno leninskemu obrazu, da so 
bili izprva v«i nehote osupli.

Sedaj v poani jeseni jc najpri
mernejši čas za gnojenje sadnega 
drevja. To opravilo, ki bi ga nih
če ne smel opustiti, je ta uspeh 
sadjarstva zelo važno, kajti brez 
rednega gnojenja »i mogoče pri
delati lepega sadu. Tega pa veči
na naših kmctovalcev-sadjarjcv ne 
upošteva, ker k» malokdo gnoji 
sadnemu drevju. Posebno na sla
bom je v tem pogledu ono drevje, 
ki stoji na travnikih ali pa sploš
no na celini Drevje na pnrobku 
njiv dobi vsaj nekaj gnoja iz nji
ve. Sadno drevje nujno potrebuje 
gnoja. Pomanjkanje gnoja je kri
vo, da pri naa v Reški dolini m po 
Brkinih ne pridelamo toliko sa
dja, kolikor bj ga lahko. Tudi ka
kovost sadja bi bila mnogo boljša, 
kar jc še celo bolj važno kakor 
obilnejši pridelek. Vsakdo mora 
uvideti, d» brez rednega gnojenja 
sadnega drevja no moremo zbolj
šati naše sadjercjc In zato — ker 
je zdaj tudi najprimernejši čas 
— hočem dati nekaj navodil n 
pravilnem gnojenju sadnega dre
vja.

Načelu za gnojenje sadnega dre
vja. Namen gnojenja sadnega dre
vja je ravno istj kakor pri drugih 
rastlinah, in sicer: nadomestitev 
redilnih snovi, ki jih Je drevo 
izčrpalo iz zemlje, ali pa onih 
redilnih snovi, ki jih v dotični ze
mlji primanjkuje. Glavno snovi, ki 
Jih sadno drevo najbolj potrebuje, 
so: dušik, fosforna kislino, kaltj

Pridelki so večinoma že posprav
ljeni, le repo, kinnsko peso in 
kakšno zelje vidimo še po njivah. 
Tudi plevel je začel že rjaveti; 
njegove plodnice se odpirajo jn sa
me »e razsipa po njivi; kjer ho 
čakalo ugodnega spomladanskega 
vremena, da ga bo obudilo zopet k 
življenju. Sem ni tja pa naletimo 
tudi na kakšno njivo, kije že sedaj 
zoran« za spomladansko setev, se
veda mnogo jih ne bo.

Zakaj si jc Uk sosed že sedaj 
zoral njivo? Ali ima od tega kako 
korist? Gotovo I Drugače bi tega 
ne delal, oziroma bi naredil samo 
enkrat.

Dolgoletne izkušnje nas učijo:

Toda že čez sekundo »o ljudje 
«poznali Iljiča in navdušene ova
cije so pretresale dvorano. Lenin jc 
mirno stopil za mizo prezidija in 
zasedel tam svoj« mesto. Ko je 
mfto dobil besedo, so jo postavil 
ob tribuno in začel z gromovitim, 
trdnim glasom svoj zgodovinski, 
vsemu svetu znani govor: 

«Tovariši! Delavska >n kmečka 
revolucija, o katere neizogibnosti 
bo vam ves čas govorili boljševi- 
kl, se Je končala... Poslej sc zače*

in apno. Katere izmed navedenih 
snovi temu ali onemu drevesu naj
bolj primanjkuje, spoznamo lahko 
po naslednjih znakih:

Ce primanjkuje dušika, raste 
drevo slabo in poganja kratke in 
gostoočesne ter malo rodovitne po
ganjke ter bledo in drobno listje. 
Ce pa je dušika v obiiid,. drevo 
dobro 'raste In ima veliko ter lem- , 
nozeleno listje. Preveč dušika lah
ko tudi škodi, ker drevo, Id le 
premočno raste, malo rodi. Tudi 
les slabo dozori, kor tako' drevo 
preneha z Taščo. Posledice temu 
so zntrzlc mladike, rak in smoli- 
kavošt.

Ako primanjkuje fosforne kisli
ne, Je listje majhno, a kljub temu 
lepo zeleno, sad pa jc manj oku
sen in bolj kisel. Koščičnsto dre
vje se z.ičnc Zaradi pomanjkanja 
fosforne kislike sušiti in sad zač
ne odpadati. Večkrat sc posušijo 
cele veje In mnogokrat indi celo

V»! st n Ut
Zaradi izboljšanja telmičnih na

prav namerav« čistilnica «Aquila» 
zvečati produkcijo X L IMS od 
dnevnih -1# tisoč m» M ttoof. re
dov.

Uulejanaka via d a jo obljubila,
da bo plačala Kitajski m «ičur. 
vojne odškodnina 100 milijonov Va 
i« 10,408 del«»A,

Njiva, ki leži preko zime v braz
dah, jc Izpostavljena v veliko ve
čji meri učinkom vode in mraza 
kot nezorana. Mraz drobi grude in 
napravlja njivo «godno».

Z jesenskim oranjem najbolje 
spravimo gnoj v zemljo. Preko zi
me sé začne gnoj v zemlji razkra
jati in spomladi dobijo rastline, 
ki jih posejemo, še mlade lahko 
sprejemljivo hrano. To ni samo 
ugodno za jara žita, ki se ne za
dovoljijo s sVežim hlevskim gno
jem, ampak tudi za krompir, pe
so in druge okopavine.

Jesensko oranje nam pomaga tu
di uničevati plevel. Seme plevela 
pride v zemljo in spomladi zgodaj

nj« novo razdobje x zgodovini Ru
sije in sedanja tretja ruska revo
lucija mora navsezadnje privesti 
k zmagi socializma...»

Ko Je Lenin končal »voj govor, 
je sedel za mizo, s« podprl s ko
molci in gledal » skoraj na pol 
zaprtimi očmi na delegate, ki so 
ploskali; kakor da to navdušenje 
ne bi veljalo njemu. Zasedanje sc 
jc končalo, toda radostno vzburje
ni ljudje so še nadalje navdušeno 
govorili o Leninu—

drevo. Gnojenje z umetnimi mojili 
M vsebujejo fosforno kislino 
(Thomasova žlindra, snperfosfat) 
v takem primeru gotovo pomaga.

Pomanjkanje kalija se spozna 
na listih, ki so kodraste in nepra
vilne oblike in na odmiranju sicer 
krepkih poganjkov. Največ kaliju 
potrebuje jablana, za tem češnju 
ih drugo koščičnsto sadje, najma
nj pa hruška. Največje primanjko
vanje kalija je navadno, opaziti v 
peščeni zemlji.

Pomanjkanje apna je opažati po 
raznih znakih. (Pri koščičastem 
sadju večkrat smolikavost).

S katerimi gnojili in kako fe 
gnojiti sadnemu drevju-

1, Splošna gnojila, so tista gno
jila, ki vsebujejo v večji ali ma
nji! količini vse prej navedene re
dilne snovi. Ta gnojila so: hlevski 
gnoj, gnojnica, straniščni gnoj in 
kompost ali mešanec,

2, Umetna gnojila vsebujejo po 
ono ali največ dve radiini snovi,. 
Ta gnojila so:

Dušična gnojila: čilski solit®»-, 
Žveplcnoklsli amonijak in apneni
dušik.

Posfcrokisla gnojila: Thomasova 
žlindra in snperfosfat.

Kalijeva gnojila j kalijeva sol k»,
kajnlt.

Apno.
Sedaj bo luto vprašal, koliko 

gnojila potrebuj® vsako drevo?
- Dognano Jt». da pop«hi sadno dre-

1 skali. Ko njivo pripravljamo a« 
setev, uničimo s pripravljalnimi 
deli tudi plevel. Pri spomladan
skem oranju pa pride plevel šele 
takrat v zemljo i« skali -s setvijo 
vred, tako da ga pri žitu sploh ne 
moremo uničevati, (če ni sejano r 
vrste). Bazen tega podorjemo z 
jesenskim oranjem mnogo plevel», 
ki preko zime v zemlji gnije m 
nam tako pomaga gnojiti za s po m. 
ladansko setev.

Na žalost se v naših krajih je
sensko oranje še. malo izvaja. Mar
sikdo so izgovarja hi pravi: «Kdo 
ima pa čas, da bi dvakrat v letu 
OJ'al njivo». Ni res tako, tudi s 
tem važnim jesenskim opravilom 
moramo pričeti. Kar na delo!

PADANJE CEN
Pred približno tremi letini so 

pričele v Italiji padat» cone neka
terim vrstam blaga, kar se jc de» 
loma občutilo tudi v Trstu, ki je 
šc vedno močno povezan z Italijo 
v gospodarskem pogledu. Venda« 
pa moramo, že kar v začetku na
vesti, da tržaški trg v nižanju ccn 
no sledi tako hitro italijanskemu 
kot Jc bilo to običajno pri viša
nju cen.

Poudariti je treba, da nc gre za 
splošno padanje cen, nasprotno, 
pri nekaterih vrstah blaga je Ten
denca še kar krepko in celo v po 
rastu.

Pocenili so se prašiči in govejo 
živina, sirarski izdelki olje in ne
katere vrsto sadja. Italija je že 
ozirom;» bo v kratkem prejela 
znatno količine argentinskega go
vejega in svinjskega zmenjenega 
mesa, ki bo mnogo cenejše od 
svežega. Iz Danske jc prispelo 
6250 glav goveje živine. Uvozilo sc 
je nadalje 4.200 stotov tune v d- 
Iju in 100.000 stotov konserviranih 
rib v škatlah. Zaradi zastoja izvo
za padajo tudi rene limon in po
maranč.

Italijanski tekstilni industriji 
grozi kriza. Razpolaga x ogromni
mi količinami blaga, a v inozem
stvu je žc krepko občutna konku
renca. V Zucrichu so Japonci po- 
ponudlli svilo po 42 frankov, na
kar so Italijani znižali ceno svoje 
svile na 35 frankov.

Italijanska vlada je omejila in 
podražila kredite, kar je gotovo 
vplivalo na tekstilno industrijo, da 
je vrgla večjo količine blaga nu 
trg, da bi prišla do likvidnega de
narja. Vrednostni papirji raznih' 
italijanskih industrij padajo.

V Trstu sc pozna padec cen pri 
olja, ki se že prodaja pod 600 lir 
semensko in okrog 800 oljčno. Tu
di cene mesu se polagoma nižaju. 
Posledice velike količine tekstilij po 
cenah, ki naj bi bile za 30 odstotkov! 
nižje ml dosedanjih, še niso opaz
ne. Želeti bj bilo, da bi bil tržaški 
trg deležen ne samo negativnih, 
temveč tudi pozitivnih okoliščin 
italijanskega tržišča. Solidno pod
lago pa bo dobil tržaški trg šele 
takrat, ko bo tržaško gospodarstvo 
imelo možnost in pogoje za vstop 
na tržišča zalednih držav. Do ta
krat pa »i mogočo računati na u- 
ravnovešenje tržnih con, kar jc 
prvi pogoj za vsako zdravo trgov
sko delavnost.

vo približno vsako leto In na 
vsak m2 površine pod drevesom 
10 g dušika, 15 g kalija, 5 g fosfor, 
ne kisline in 15 g apna. Cc vemo, 
koliko odstotno je to in ono gno
jilo in koliko meri površina, ki jo 
zavzema drevo, si lahko izračuna
mo potrebno količino gnojila, ki 
ga moramo potrositi. Cc gnojimo 
zn več let, moramo te številke s 
številom let pomnožiti. S čilskjui 
solitrom ni priporočljivo gnojiti 
za več let, zato potrosimo to gno
jilo rajši vsako leto. Hlevski gnoj 
je zelo različnega sestava in kako
vost» in zato jc tudi količina gno
ja, ki ga potrebujemo za pogno- 
jitev enega drevesa različna.

Kako gnojimo? Gnoj podicoplje- 
mo pod drevesno krono, in sicer 
enakomerno po vsej površini in nc 
le v bližin» debla, V bližini de
bla Je pač najmanj korenin, a naj
več jih jc pod kapjo. Da jih je 
tam največ, je lahko umljivo, ker 
tam jiadc največ padavin. Za te
koči gnoj, to je za gnojnico in v 
vodj raztopljena umetna gnojila 
(čilski soliter) pa napravimo na 
površini pod krono, zlasti pa pod 
kapjo drevesa več lukenj, ki jih 
napolnimo s tekočim gnojilom. 
Najboljši čas za gnojenje Jc jesen, 
zato sadjarji podvizatJtc »e la 
gnojite pravočasno šn nbtlno Va- 
Šem« sadnemu drevju. j

Gnojenje sadnega drevja
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V(Y zelenja in cvetja
v sobej

Okrasite svoje stanovanje z raz
nimi lončnicami, ki tako lepo iz
polnijo marsikakšen, sicer pra
zen kotiček sobe! Kako prijetno u- 
čir.kuje sveže zelenje na obiskoval
ca, obenem je okras vsaki, — bo
disi strogo moderni — ali pa stari 
hiši, ki jo vsekakor povzdigne in 
ji daje nekaj slovesnega. Lončnice 
so hvaležne in večinoma stalno ze
lene (izvzete so čebulnice, kot A- 
maryllis, Calla itd.), ter ne potre
bujejo posebno velike nege. Obče 
znane vrste so naslednje: Ficus ali 
gumijevec in Philodendron, ki ima
ta oba sončne in dekorativne liste, 
Clivia, ki vedno rada in bogato 
cvete, ter jo je lahko deliti, ali pa 
obče znani in hvaležni Asparagus 
sprengeri in plumosus, razne pal
me, vse sorte listnatih begonij, kak
teje, sobna smreka in lipa, Aspedi- 
stra itd.

Da nam lončnice čim lepše uspe
vajo, ter nam mnogo let krasijo so
be, je treba vedeti, kako z njimi 
pravilno ravnati. V prvi vrsti je 
■važno pri nakupu rastlin za dom, 
da izberemo take, ki ustrezajo legi 
oken dotičnega stanovanja. Marsi
kdo si je nabavil razne lepe trajno 
zelene rastline, a je po kratkem 
času z žalostjo opazil, da nekatere 
ne uspevajo in venejo, ter končno 
uginejo. Prostor pač ni rastlini u- 
gajal in ie zate hirala. Skrbno je 
treba izbrati primeren prostor za 
vsako posamezno rastlino. One, ki 
zahtevajo senco, morajo priti v 
senčni kotiček, a one, ki ljubijo 
sonce, pa na svetlo mesto- Tako ;e 
n. pr. splošno znani Asparagus le 
tedaj lep in košat, če stoji vedno 
na istem mestu v bližini okna, a 
nc tako, da bi ga sončna svetima 
drscgla Zalivati ga je treba vsak 
drugi dan. Fizimi pa se ga posta
vi v hladno sobo, ker ne prenaša 
vročine zakurjenih sob. Tudi mno
go dima ixl cigaret ali cigar večini 
lončaric ne ugaja, siguren pogin pa 
grozi prej ali slej sobnim rastli
nam, če je v hiši centralna kurja
va. Le redko katera, skrajno odpor
na lončarica zdrži ta suhi zrak. Tre
ba je tedaj postavljati več posod 
z vodo na radiatorje, a še to dosti 
ne zaleže.

Cvetoča Acalea, ki si jo menda 
vsaka gospodinja želi imeti na mi
zi, je žal prva, ki takoj uvene in 
za katero ni rešitve, če se le en
krat zemlja v lončku posuši. Sploh 
je to zelo občutljiva cvetlica in jo 
zato žal ne moremo priporočati.

Tudi kakteje so zc’o priljubljene 
v moderno opremljenih stanova
njih. Malo je ljubiteljev cvetlic, ki 
nima ali ne želi imeti vsaj manjšo 
zbirko teh eksotičnih rastlin. Nega 
je tu nadvse preprosta in lahka. 
Samo glede zalivanja in količine 
sonca so natančne. Tega jc namreč 
lahko kmalu preveč. Glede na to jih 
delimo v tri skupine, dasiravno je 
na stotine sort, križancev, cepljenih 
itd. Prva skupina so one, ki ljubijo 
senco; to so Phylokaktejc a‘i l>a 
listnate kakteje. Doma so v tropskih 
pragozdovih, kjer se v senci in vlaz- 
novročein podnebju razvijajo veči
noma kot parasiti na drevesih- V 
drugi skupini so ene, ki so za pol
senco, kot mamilarije in druge njim 
podobne kakteje ter končno v tretji 
skupini v*e vrste. Opuncij in razni 
Cereusi, ki so doma v Afriki in 
Mehiki ter zahtevalo direktno sonč
no svetlobo. Sem spadajo še razne 
Euphorbije in sploh sončnice ali Su- 
kulcnti.

Zbirko kaktej je zato treba paz
ljivo sestaviti, ki naj bi stala na 
eni polici. Ce pripeka poleti prč 
hudo sorce, moramo oklo zasenčiti. 
Zelo ugodno za kakteje jc pa, če 
jih moremo preko poletja dati ha 
vrt na kak miren prostorček, v za
tišju kakšnega drevesa, da ne trpijo 
Preveč na soncu ali pa na vetru. 
Seveda jih moramo čuvati tudi pred 
kako nevihto, da jih nenaden naliv 
ne pokvari. Ne pozabite torej nik
dar na kakteje, če so na vrtu! Ob
čutljive sorte z dolgimi lasmi ali 
belimi iglami, pa raje kar obdržite

stanovanju, je bolj sigurno. Mnogo 
Pozornosti je treba posvetiti zali

vanju. Marsikatera lepa in drago
cena kakteja ie segnila zaradi ne
pravilnega zalivanja. Posebno ob
čutljive so v tem oziru razne mami
larije, Cephalo cereus senilis, tako- 
im. »starčeva glava« in sploh vse 
one, ki imajo bele dolge lase ozir. 
goste bele igle. Z vrha se ne smejo 
te rastline nikdar zalivati, ker tam 
najraje začno gniti. Pravilno se za
liva le zemlja in ne rastlina ter ra
je premalo kot preveč. Saj so te 
rastline vajene vročega ter suhega 
podnebja in hranijo zato v sebi 
mnogo tekočine, katero pa le po
lagoma absorbirajo in zato dolgo 
časa lahko zdržijo brez vode. Ce jih 
delimo (razmnožujemo) priteče iz 
rane več ali manj mlečna tekočina 
ter ie treba pustiti rastlino več

dni v miru ležati, da se dotično me
so posuši in je videti kot s tenko ko
žico prevlečeno. Tedaj šele ga da
mo v zemljo, ker sicer segnije, 
ko zalijemo lonček. Voda naj nik
dar ne stoji v podstavku, ker se 
zemlja sčasoma skisa in korenine 
začnejo gniti.

Sicer pa velja to pravilo za vse 
lončnice. Presajati jih smemo le te
daj, če je to potrebno in sicer če 
začnejo hirati, če ie lonec že 
premajhen, ali pa, če je zemlja že 
slaba in izrabljena. Vsekakor pa 
presajajmo rastline v času njih po
čitka.

Močno bodeče kakteje (Opuncije) 
ne presajaj z roko ali rokavico, tem
več vzemi dve ploščati palčici ter 
tako brez bolečin prestavi rastlino 
V že pripravljen novi lonec. (Sicer 
so pa »lesene škarie« za kakteje 
prav poceni, ter si jih vsakdo lah
ko kupi.)

MOŠKA OBLEKA
Mož nosi ženo na svoji obleki, 

se glasi neka prislovica. In res, 
žena, ki dopušča, da hodi mož v 
umazani obleki ni skrbna ter jc sla. 
ba gospodinja. Moška obleka mo
ra biti prosta vsakega madeža ter 
vedno lepo poravnana in zlikana. 
Prepogosto likanje z vročim likal
nikom ne koristj blagu, kmalu 
se sveti in postane neznatno. Zato 
naj matere vplivajo na svoje si
nove in žene na može, da sam j pa
zijo na obleko in sc preoblačijo v 
domačo opravo, takoj ko pridejo 
domov. Nedeljsko obleko pa je 
treba lepo po šivih naravnati in 
obesit, hlače pa obtežiti. Mož, ki 
dela tako, ima vedno zlikano 'oble
ko in žena nima z njo dosti dela.

Mnogo mož je, ki dopuščajo, da 
jim jed in pijača kapljajo po hla. 
čah ter jim pepel od tobaka pa-

OZEBLINE NA KOZI
V splošnem prenaša površina te

sa dobro mraz ter se le redko
kdaj pojavljajo na koži poškodbe. 
Naravna zaščita proti ozeblinam 
je maščoba v koži in pa kri, ki se 
pretaka po finih žilicah skoraj na 
površju kože. Zlasti na obrazu iz
ločajo lojnice maščobo, ki pokriva 
kožo in tako zadržuje mraz. Ako 
manjka na obrazu zadosti naravna 
maščobe, tedaj se pokažejo okvare, 
povzročene po mrazu: koža razpo
ka, prožnost se izgubi. Na onih me
stih, kjer se koža redno in večkrat 
'razteza, n. pr- na vnanji strani oči, 
ob sencih, se zarežejo vdolbine ali 
gube. Prav tako okrog ust.

Pomanjkanje maščobe se kaže pri 
pJavo’asih, slabokrvnih osebah v 
večji meri kakor'pa pri krepkih in 
zdravih . .. Veter, ki ostro veje o- 
koli obraza, ovira delovanje lojnic 
in zato izsuši kožo. Res pa je tudi, 
da one ženske, ki si posebno goje 
svoj obraz in ga pretirano čistijo, 
delajo napak, ker s prepogostim 
umivanjem in morda s slabim, po
vršnim brisanjem jemljejo koži pre
več maščobe. Zato se pozimi ne 
smemo prevečkrat umivati z vodo, 
zlasti ne z mrzlo. Za suho polt pri
poroča strokovnjak naslednje či
ščenje: Zvečer si umij obraz s po
stano vodo, v kateri si razmešala 
nekoliko boraksa, ali z mlačno za
vrelico mand'jevih otrobov. Po umi
vanju skrbno osuši obraz in utri 
v kožo kak odobro mastno kremo. 
Zjutraj natančno izbriši ves obraz 
s platneno krpico, nakar osveži sa
mo oči z vodo, polt pa si namaži 
zopet prav tenko s srednje mastno, 
nikakor pa ne s suho (brezmaščob- 
no) kremo, ki se kmalu vpije v polt. 
Ako jo je preveč, obriši obraz čez 
nekaj časa.

Pod vplivom mraza trpe največ 
oni deli, ki so najbolj izpostavlje
ni, t. j. nos, ušesa, roke in noge.

Obtok krvi se zaustavlja, kar su 
javlja z rdečico in modrino ali celo 
z manjšimi ali večjimi oteklinami. 
Ako je huje, se napravijo na g r- 
njih delih prstov rok in nog cela 
majhni vozli in razpokline ali rane. 
Roke so naravno večkrat prizadete 
kakor noge. Slabo rejeni ali pa z 
nikotinom in a’fcoholom prepojeni 
ljudje hitreje in močneje ozebejo 
kakor pa krepki in trezni- Mrkr.i 
obutev in mokre rokavico pospešu
jejo ozebe. Moški uzebejo navadno 
na nogah, ženske pa tudi tam, do 
koder segajo čevlji in na mečih. 
Ako nosijo tudi v hudi zimi tenke 
svilene nogavice ter skoraj prozor
no spodnje perilo, ne ozebe samo 
koža, nego se lahko tudi notranje 
pokvarijo za vse večne čase. Zlasti 
dobe trajno trganje in revmatizem, 
ki je bil včasih bolezen starcev.

Svojo nečimernost prav drago 
plačujejo.

Zdravljenje. — Varovati se 
je treba predvsem nadaljnjega mra
za s tem, da se pravilno toplo oble
čemo. Neposredno preden gremo na 
mrzel zrak, si ne smemo umivati 
niti obraza niti rok. Da koža ne 
razpoka, si namažemo obraz, poseb
no ustnice, vrat, roke z dobro kre
mo. ki zadržuje mraz. Vse to velja 
tudi za otroke, posebno za dojenč
ke. - Ko se vrnemo, se prav tako ne 
smemo umivati, dokler je koža za
radi močnejšega krvnega obtoka 
razgreta.

Zmrzla ušesa, nos, noge spozna
mo, ako so najprej bele potem pa 
pordc in začno srbeti. Enostavna 
pomoč je, ako si dotične ude drgne
mo s snegom, dokler ne postanejo 
topli. Potem jih nataremo z boro
vim, cinkovim in če je ozeba zelo 
huda, z ihtiolbvim mazi'om. Razu
me se, da z zmrzlimi ušesi, rokami,

nogami ne smemo k vroči peči; si
cer pa sploh ni zdravo tiščati sc 
peči. Mnogo bolje je, da si preobu
jemo čevlje in nogavice in si oti
ramo noge z mrzlo vodo ter jih ma
siramo, nakar jih namažemo s kako 
maščobo. Posebno priporočljive so 
izmenične kopeli, ki smo jih že več
krat omenjali kot najboljše sred
stvo za cirkulacijo krvi do zadnjih 
konic telesa. In sicer držimo noge 
dve in pol minuti v 35—50X1 vreči 
vodi, kateri smo dodali močno pest 
soli: potem jih vtaknemo samo za 
pol minute v mrzlo vodo 15«, a ta
koj nato zopet v vročo. Tako pono
vimo desetkrat. Ako se je vroča 
voda ohladila in mrzla segrela, je 
treba dodati nove vroče, oziroma 
mrzle vode. Prste masirajmo od 
konic proti korenini in jih mažimo 
z mastjo iz svežega, nesolje
nega svinjskega sala,, kateri smo 
primešali, ko je bila še napol teko
ča, 5—6 kapljic benzolove tinkture 
in prav toliko limonovega soka. To
liko dodatka zadošča za približno 
8 dkg čiste masti. Ne pripravljaj
mo si te maže preveč, ker je bolje, 
da je večkrat sveža. — Na ozebljen 
nos polagaj krpice, namočene v 
bencin. — Ozebljene noge pa na
maži s petrolejem.

da po suknjah. Eno in isto oble
ko imajo na sebi prav dotlej, da 
ležejo spat, a takrat Je dobro, če 
jo vržejo vsaj po stolu in nc kar 
na tla. Kdor tako ravna, mu oble
ka nc more ostati dolgo lepa. Z 
njo ima žena dan na dan polne 
roko dela, da popravi to, kar je 
mož v svoji malomarnosti zagre
šil.

So pa še tretja vrste moški, ki 
bj bilj radj lepo oblečeni, pazijo 
na vse, kar koli so si Kdaj naba
vili. toda čas nc prizanaša niti 
človeku niti obleki. Njim veljajo 
besede: naj bo obleka še taka, da 
je le snažna, zašita in poravnana, 
pa je vse v redu, ker se zanema. 
rjenega in zamazanega človeka 
vse ogiblje.

Na vsak način mora gospodinja 
posvečati moški obleki in obutvi
precej skrbi. Vrhnjo obleko treba 
večkrat stepati in krtačiti v smeri, 
kakor tečejo niti, ne pa nasprotno 
Večkrat jo moramo pregledati, ali 
ni na njej kaj poškodovanega in 
zamazanega, 'kak gumb odtrgan 
ali počen, ovratnik zamaščen. Po 
potrebi treba hlače večkrat zlikati.

Ne nosi pozimi pajčolana, ki sega 
preko nosa in ust. Pod njim se od 
dihanja nabira para, ki zmrzne in 
kakor jedva vidna ledena plast ob
daja obraz.

Možnost prehlajenja in ozebe pre
prečimo ali vsaj zmanjšamo z ra
zumnim oblačenjem in smotrnim, 
utrjevanjem. Pomehkužene »sobne 
cvetlice« še prehlade in ozebejo naj
hitreje, medtem ko so jako odporni 
proti mrazu in vsem vremenskim 
nepiilikam ljudje, ki so mnogo na 
zraku in se pozimi drsajo, sankajo 
in smučajo.

/a likanje moške obleke potrc- 
b,uJc,>>Y> težak likalnik, malo de
sko likalnico, ki ima obliko roka
va ter jc pritrjena na podmiznik, 
da stoji in lahko nataknemo ro. 
kav nanjo, dalje trdo nebasano. 
jajčasto, podolgovato, dobro pri
šito blazinico, ki jo pri likanju 
podložimo pod obleko tja, kamor 
ne moremo vtakniti deske. Krpa, 
preko katere likamo, nc sme biti 
pretanka ter nc sme puščati na 
blagu nitk ali kosmičev. Pri lika
nju moške obleke treba povsem 
paziti, da para. ki se proizvaja, ko 
gladimo z vročim likalnikom po 
vlažni krpi po obleki, prodre te
meljilo v blago. Vendar suknje 
ne smemo tako dolgo likati po 
istih mestih da bi se krpa docela 
posušila, ker dobi sicer Ukano bla
go, čuden blesk. Za to nekoliko 
vlažno krpo hitro odstranimo s 
polikanega mesta, ki ga potolčemo 
s hrbtom ščetke, da paro izženemo. 
Kjer so šivi, ne smemo zelo pritis
kati. ger sc tam prav tako rade 
pokažejo svetle črte. Pri likanju 
hlač vemo, da položimo šiv na šiv, 
a preden to atorimo, treba šc po
sebej nategniti hlače in preko 
vlažne krpe izgladiti vdolbino. Po- 
tčm šele likamo hlače kakor' po
navadi natančno po niti roba. ki 
naj sega spredaj približno do’za
četka žepa, zadaj pa do seda). Pri 
likaju hlač likamo preko krpe 
prav do suhega.

Da okroglino na ramenih suk
nje lopo zlikamo, podložimo ok
roglo blazinico in likamo ta me
sta takorekoč v rokah. Na roka
vu jc naznačen samo spodnji rob, 
toda le od rok do začetka komo), 
ca. Ves ostali rokav likamo brez 
robov. Hrbet in prednji del lika
mo, na deski. Pod pazduho si po
magamo z blazinico, ki jo upora
bljamo tudi pri zavihkih (rove
rjih) na ovratniku. Tu nc delaiup 
z železom nikakh robov, nego na
ravnavamo fazono z roko. Pazili 
je treba, da sc blago nc razvleče. 
Zlikamo suknjo zapnemo, jo neko
liko nagačimo z zmečkanim papi
rjem ter obesimo na obešalnik, ki 
ima obliko ramen. Tako naj sc po. 
polnoina osuši.
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Hloda TRŽAŠKA KUHINJA

Na sliki vidimo le
po jopo. pod katero 
je pulover brez ro
kavov. Za jopo po
trebujemo 650 gr vol
ne, za pulover pa 250 
gr; pletilke štev. 3.

Kako pletemo: pr
va vrsta same leve; 
druga vrsta same de
sne; tretja vrsta dve 
levi, dve desni; če
trta vrsta dve levi 
levo, od dveh desnih 
najprej drugo In po
tem prvo plesti de
sno. Te štiri vrste 
ponavljamo.

Ta način pletenja 
zahteva zelo malo 
časa in še posebno 
poudarja moderno 
linijo Jopic.

Nedelja: Riž in jetrca na Ju
hi, nadevan puran, solata, ja
bolčni zavitek.

Večerja: Dušeni vampi, ocvrt 
krompir, solata in sadje. 

Ponedeljek: Rižot s cvetačo,
goveje pogačice (iz mesa prej
šnjega dne) kislo zelje in ocvrt 
krompir, kompot.

Večerja: polenta z guljužom, 
radtč, pečen kostanj.

Torek: Mineštra iz fižola In 
testenin, krompirjevi kolački z 
marmelado.

Večerja: Nadevane sipe, krom
pirjeva solata, kompot.

Sreda: Testenine s paradižni
kovo omako, klobase s hrenom, 
ocvrta jabolka.

Večerja: Zrezki, zeljnata solat», 
kuhan kostanj.

četrtek: Testenino na juhi, go. 
veje meso, leča, sadje.

Večerja: Polenta S paradižni
kovo omako; sir, hruške.

Petek: Jota, palačinke.
Večerja: Ocvrte ribe, krompir

jeva . solata, kompot.
Sobota: Zdrobovi cmoki na ju. 

hi, guljaž s krompirjem, solata.
Večerja: Makaroni z maslom 

in parmezanom, kruhov nara
stek, kava.

Rižot iz cvetače:
1/2 kg cvetače parmezan 
tesen 1 uro,
70 gr. olja 
500 gr. riža

Cvetačo skuhano, jo očedimo 
in zrežemo ter dušimo na olju, 
v katerem smo zarumenili česen. 
Dodamo riž in zalivamo z vodo, 
v kateri sm0 kuhali cvetačo.

NASVET
Suha koža. Gube in pregibi, zna

ki starosti, sc pojavijo zelo zgou 
daj pri suhi koži. Pomanjkljivo 
kroženje krvi zahteva pri nara
ščajoči starosti, da dovajamo sta- 
ničju hrano. To dosežemo v zado. 
stni meri, če vtremo čez noč v ko
žo na obrazu dobro mastno kre. 
mo. Pri popolnoma suhi koži upo
rabljamo lahko tudi dobro oljo za 
obraz. Moramo pa to vztrajno de. 
lati vsak večer, tudi še potem, ko 
smo opazili ugoden učinek ma
zila. Razpokanost in črte izgine
jo, obenem z njimi tudi vse gube 
in gubice, ki so se tu in tam žc 
pojavile Žene 9 suho kožo na 
obrazu se morajo čimbolj izogibati 
rabe kozmetičnih praškov (pu
drov) ali se vsaj omejiti na čim 
manjše količine.



GOSPU Z MftBEUHIII
V---------------------------- 1 ROMAN C R O N I N A---------------------------- J

Katarina Lorimcr, 35-letna lastnica proda
jalne umetniških starin, jc kupila Holbeino- 
vo miniaturo slike »Gospa z nageljni«. Na
meravala jo je prodati, da opomore svoje
mu omajanemu gmotnemu položaju. Kata
rina, ki se je s svojo sposobnostjo povzpela 
do lastnega podjetja, je z vso nežnostjo 
skrbela za svojo nečakinjo Nancy, zaročeno 
z Američanom Chrisom Maddenom.

Medtem, ko spočetka Katarina ni imela 
do Maddena zaupanja, je na poti v Ameri
ko (kamor je potovala tudi Nancy na tur
nejo) spoznala, da ga ljubi. Ni hotela ka
liti sreče svoji nečakinji in rada bi se 
umaknila. Maddcn in Nancy sta sklen.'la, 
da sc čez en teden poročita.

Zdelo se je že. da je kupčija z miniaturo 
propadla, ker se je Brandt smrtno, ponesre
čil; vendar'je sliko kupil trgovec Ascher — 
za koga, Katarina ni vedela. V tem je pri
šel Madden in s Katarino sla se odpeljala 
v neko restavracijo na zasneženih hribih. 
Tu je Madden Katarini razodel svojo lju
bezen do nje. Katarina, ki ni tajila, da ga 
tudi ljubi, ga jc opozarjala ua Nancy m 
njeno družbo,

»Kako velike stvari!« je še vzkliknil z vzhičenim

*°n»Net ne! Meni se zdi to zelo zanimivo«, je odvrnila 
Paula.’»Ste imeli plazove? Prosim te, John, daj mi
Cigareto!« . .

Katarina je lahno zardela. Tudi Ber tram jo je opa
zoval. Toda ona se je z mimo gotovostjo približala 
Nancy in sedla poleg nje.

»In ti, povej mi, si imela težek dan?«
Nancy je vihtela prazen kozarec.
»Enostavno grozen za nas vse«, je navdušeno 

vzkliknila. »Hvala Bogu, da bomo v ponedeljek začeli ! 
Berti ravna z nami kot s cirkuškimi živalmi! Skoči 
ljumbo! Skozi obroč! Pazi na bič! Toda zdaj se je 
vrnil Chris in jaz sem srečna! Sedaj bomo šli skupaj 
ven in imeli bomo lep večer. Krasno bo! Popij kok- 
tail, Katarina!«

Katarina je odklonila. Po mrzlem in čistem goi\ 
skem zraku jo je toplo vzdušje, polno dima, navdajalo 
z občutkom slabosti. Opazila je, da Madden sploh ne 
pije. Obrnila se je proti Bertramu :

»Ste zadovoljni s skušnjami?«
Smejal se je, iztegnil noge in zagonetno opazoval 

konice svojih čevljev,
»Morda sem jaz kdaj zadovoljen? Toda nekaj vam 

lahko povem in to je, da la vaša nesramna nečakinja 
ni ravno brez talenta!« v

Nancy se je spačila.
»Razsodnik mi je napravil poklon! Bravo, Jumbo! 

Poskoči še enkrat! Naj kdo odpre radio!.<

Mladi Sidney je sprožil prekinjalo in Nancy je 
pustila Maddena, da si je medtem našminkala ustni
ce. Z natančno in sigurno potezo je raztezala šminko, 
ki se je popoloma ujemala s škrlatnim emajlom njenih 
nohtov. -------- -XX

Še enkrat je Katarina občudovala čar in živahnost, 
ki je izhajala z njenega obraza. Morda so bile obrvi 
malo preveč obrite in morda so bila njena tista malo 
fantastično našminkana, toda čelo je bilo lepo vzbo- 
čeno in oči so imele nenavadno lepoto. Čeprav so 
bile vse njene kretnje pretvorjene, vendar jim ni btio 
mogoče odrekati neprisiljene in mladostne dubkosti. 
Zdrznila se je. Ne! Nikoli! Ne bi ji nogla storiti 
zlega! Nancy je morda imela svoje napake, bila je 
egoistična, hladna in prezrela za svojo starost, toda 
kljub temu je fcida še maihua deklica. Ko bo postala 
bolj zrela, se bedo razvile vse dobre lastnosti, ki so 
sedaj še skrite v njej. Poroka z Maddenom ji bo od
prla nov svet in 'predvsem si bo ustvarila drugačne 
pojme o življenju.

»Kaj pravite, Pridete ali ne,« je vprašala Nancy. 
»Lahko bi šli na večerjo v Rainbow in nato bi šli 
poslušat nove tirolske pevce.«

»Zdi se mi, da nimam volje iti danes zvečer še ven, 
Nancy.«

»Zdi se mi«, se je vmešala Paula, »da so hribovci 
malo trudni.«

»Ljubi moj«, je nasprotovala Nincy s pobalinsko 
šaljivostjo, »ti res ne boš prizadel tega svoji mali 
vijolici! Moje sladko dete bo zelo ljubeznivo s svojo 
malo vijolico!«

Celo Bertram je bruhnil v smeh. Bilo je v resnici 
smešno videti in slišati Nancy kako oponaša ameri- 
kansko pačenje.

Samo Madden, ki je zamišljeno gledal v tla, se ni 
pridružil temu izbruhu veselja. Čutil je na sebi Kata
rinin pogled. Naposled je prikimal in vstal.

»Dobro Nancy, pridem.«
Napravili so se za odhod. Sidney je naglo popil 

še en coktail in Bertram je pomagal Pauli obleči 
plašč. Toda Katarina se je izgovorila, da jo boli gla
va in ni šla z njimi: želela je, da ostaneta Nancy in 
Madden sama. Posila je nebo, da bi se med njima 
vse uredilo in njena molitev je izvirala v resnici iz 
globine srca.

Osemnajsto poglavje
Prihodnje jutro je imela Katarina poslovni sesta

nek v Riverside Drive z neko gospo Van Beuren, ki 
je — kot ji je Breuget povedal — kazala zanimanje 
za njene stenske preproge iz Beauvaisa.

V resnici te preproge sploh niso bile njene, ampak 
jih ji je zaupala pariška tvrdka Richet et Comp. in če 
bi uspelo, da jih dobro proda, bi imela pri njih dober 
dobiček.

Zahvaljujoč se sposobnosti samoobvladanja, ki je 
bila ena izmed najpomembnejših potez njenega zna- 
čaja, je Katarina zopet zadobila svojo neprisiljenosr. 
Oblečena v kostim je že bila točno ob devetih v zvezi % 
s svojo pisarno. Breuget, ki se je še bolj svetil kot 
ponavadi, jo je čakal.

»Sem že vse zavil, gospodična Lorimer, lahko kar 
vzamemo omot; je napravljen.«

»Dobro.«
Breuget si je smeje se mel roke.
»Nisem že od prvega dne dejal, da se bomo začeli 

zopet dvigati? Preproge bomo prodali. Letos bomo 
napravili sijajne posle.«

Napravil je majhen gib z glavo, poln obljub, šel 
prvi naprej, poklical taksi, z vso pozornostjo poma
gal Katarini vstopiti, dvignil v voz svoj dragoceni 
omot in nazadnj prisedel ludi sam.

»Čudno je, gospodična' Lorimer«, je dejal, ko je 
udobno sedel. »Postavil sem Ascherja na zaslišanje 
po vseh pravilih, toda nisem mogel zvedeti prav ni
česar od njega, kar se tiče kupca miniature.«

»Ni mogoče, da je igral dvojno igro?«
»Ne, moj bog, saj mi smo izven te zadeve! Toda 

vsekakor je čudno! Tako slavno delo je naenkrat zgi
nilo s tržišča, kot bi ga kdo spihal!«

»Niste, dejali, da je šlo morda za Sharpa?«
»Ne, ne, ni bil on. To prav dobro vem. Sharp je 

zvest predrafaelitom.«
»Ni mogoče, da bi jo Ascher vzel zase?«
»Ne! Zagotovil mi je, da jo je že oddal svojemu 

odjemalcu.«
»Da«, je vzdihnivši zamrmrala Katarina, »čudno 

je. Toda ne razbijajva si glave! Obrniva stran... 
Misliva na svoje načrte!«

Ko sta dospela v Riverside, sta se ustavila pred 
hišo s karakteristično streho z naprej štrlečimi opeka
mi, z deni ukvirjenimi s keramikami in z lepim vho
dom iz tolčenega železa. Ves videz tega bivališča je 
pričal, da je bilo nekoč slavno in da je še nosilo sle
dove nekdanje slave.

Gospa Beuren se je bila zaljubila v preproge, toda 
ni vedela, kje bi jim našla mesto. Bilo je preveč slik 
na stenah jedilnice in preproge se niso prav nič skla- 
dale s salonom v prvem nadstropju.

Katarina je malo govorila. Sledila je po hiši go- 
spej Beuren in jo pazljivo poslušala. Toda čim je 
zagledala vhod, je uvidela, da bi tu bilo idealno me- 
sto za preproge.

»Ste zadovoljni z vhodom?« je vprašala.
Gospa Van Beuren je dvomljivo pogledala okoli 

sebe.
»Zdi se mi, da razmerja niso pravilna.«
»Tedaj dovolite, da napravim poizkus. Postal bi 

lahko najbolj sugestivno mesto cele hiše.«

JACK LONDON; KRIŠTOF

Nato je nekaj dni brez hrane potoval proti zapadu 
in končno dospel do reke, ki jo je spoznal za Klondak. 
Krenil je pod samoten borovec, kjer se je zgrudil ne
zavesten. Bil je že mrak, ko ga je predramilo zaspano 
čivkanje snežnih jerebic, ki so prišle prenočeval na 
drevo. Bilo jih je 9 in v svoji nevednosti in zaspanosti 
so se le nekoliko vznemirjale, dokler jih ni Dimač s 
tresočimi se rokami vseh postrelil. Tedaj se je začel 
smejati in jokati, ne da bi vedel zakaj. Prvo jerebico 
je pojedel kar surovo. Nato je zaspal, da bi ptičevo 
življenje prešlo v njegovo. Ko se je sredi noči prebudil, 
je zanehl ogenj ter do jutra pekel in jedel. Nakar je 
zaspal in spal tja do prihodnjega dne.

PimtEDIL, IN NARISAL MILKO BAMBIČ

Ko je zopet odprl oči, se mu je zdelo, da sanja, 
kajti pred njim je sedel Čok ter kuhal kavo in kadil
cigareto. Bila je pristna.

»Tudi ta fižol in slanina nista sanje« je veselo po
kimal Čok.

Medtem ko je eden jedel in drugi kuhal, sta si prt* 
povedovala o preteklih doživljajih.

»Snass se ti je nalagal o moji smrti, da tj vzame 
pogum do bega. Toda sedaj sen* tu. Slutnja mi je 
pravila, da te bom tu našel sestradanega. Zato sem 
zapustil čolne rešilne ekspedicije, ki jih niže ob reki 
zadržuje led.«

Solznih oči je Dimač stisnil čoku rotto, * \ pwW 
a« mu j*e nekaj toplega gibate

»Prav storiš, če pospraviš«, je končno rekel Dimač. 
»Jaz hočem naprej.«

»Slaboten si kakor dete. Nikamor ne moreš. Kam 
se ti tako mudi?«

»Čok, po najdragocenejšo stvar grem, kar je je v 
Klondiku. Ne morem čakati. To je vse. Pospravi! Po
vem ti, po najdražjo stvar na svetu grem. Dragoce
nejša je zame kot jezera in cele gore zlata, "dražja kot 
lov na medvede in uživanje medvedjega mesa.«

čok je izbuljil oči. »Za Boga, kaj je to?« je vprašal 
hripavo. »Ali se ti je morda zmešalo?«

»Ne, ne, jaz sem povsem pameten. Morda, mora 
človek res za nekaj časa nehati jesti, da vidi stvari 
prav. Vedi: videl sem stvari, o kakršnih se mi ni ni
koli sanjalo, da so na svetu. Vedi: zdaj vem, kaj je 
ženska, da, zdaj vem.«

Čok je široko odprl usti. Okoli usinic in v kotih 
oči se mu je začel nabirati hudomušen posmeh.

»Prosim te, Čok, nikar«, je rekel Dimač nežno. »Ti 
tega ne veš, jaz pa vem.«

čok je požrl nasmeh in se premislil. »Hm!« je 
dejal. »Ni mi Ireba ugibati njenega imena. Drugi so 
šli ija gori, da začno z osuševanjem Jezera presene- 
Jnja, Joy Gastellova se je pa odločila, da ne pojde, 
lam okoli Dawsona postopa in čaka, ali se vrnem s 
teboj. In prisega zares, da proda vse svoje imetje, če 
te ne bo, najame armado strelcev, odide z njimi v 
deželo karabujev in izstreli ves gnoj iz starega Snassa 
ter vse njegove drhali. Zdaj pa, če moreš malo br
zdati svoje nemirne konjiče, zložim svoja šila in kopita 
in sem pripravljen mahniti jo ,s teboj nazaj.«

r Ó M F. <£
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Mlad zdravnik Stilen Popf je prišel v 
Bakbuk, Iznašel je preparat za pospeševa
nje rasti organizma in svojo iznajdbo prei
zkusil na dveh pritlikavcih. Eden od njiju 
Padrclc, solastnik bogate tvrdke, je prosil 
Popfa, naj mu proda svoj patent. Popf je 
ponudbo odklonil in njegova žena Bereni- 
ka, užaljena, da je njen mož zavrnil boga
stvo, je odpotovala s Padrelejcm v Mesto 
velikih žab.

Avrelij Padrelc se je sestal s svojim 
starejšim bratom Primom Padrelejcm, to
da bil je zelo razočaran. Čeprav sta si'bila 
prej z bratom najboljša prijatelja, ga Pri
mo Padrelc ni hotel pripoznati zato da bi 
si prisvojil vse premoženje.

Odslovil je Karba, ne da bi se česa domislil. 
Prehodil je v svojem kabinetu najmanj pol ure in 
še mu ni prišlo nič na misel. Tedaj je izčrpan legel 
na divan, vedoč, da si mora najprej opomoči in od
počiti. Nenadoma ga je obšla misel, ki je bila ču
dovito preprosta. Avrelij se ic tako izpremenil. da 
ga ni bilo mogoče prepoznati. Tem slabše za Avre- 
lija. Primo Padrclc je sklenil, da ne bo spoznal bra
ta. Telefoniral ie v »Zavoro«, pojasnil, kako se 
razvija »bakbuška operacija«, se dokončno utrdil 
v svoji odločitvi in se začel ukvarjati z vsakdanji
mi posli.

Toda kar koli je delal, vedno so mu misli u- 
haiale na svidenje z Avrelijem. Čakal je to svidenje 
z zoprnim občutkom človeka, ki si mora dati izdre
ti zob.

Celo če bi dorasti» Avrelij ne b;l tako podoben 
Uriju Padreleju. ie gospod Primo že po prvih ne
znančevih besedah spoznal, da stoji pred niim v 
resnici njegov brat. Prejšnjega Avrelija ie spoznal 
iz vseh njegovih navad, po tem, kako se jo smejal, 
po kretnjah, po besednem izražanju, da niti ne go
vorimo o njegovih značilnih vzklikih in posebnih 
besedicah.

Za trenutek se ie gospodu Padreleju zasnrlil 
nesrečni Avrelij. Ah, kako lepo bi živela, če ne bi 
bil zrastel!

Toda preteklosti ni možno priklicati nazaj, za
to je gospod Primo začel izvajati načrt, ki nai bi 
mu ohranil bogastva tvrdke.

In prav zato se ic Primo Padrele z naporom 
dvignil z naslanjača, se oprl z dlanmi na pisalno 
mitzo, uprl svoj zelo resni in mirni pogled v Avre- 
lijeve oči. kj se Je slej ko prej smehljal, in vprašal 
v presledkih:

— Povejte, prosim vas, dragi prijatelj, kam ste 
dali mojega nesrečnega brata Avrelija?

ENAINDVAJSETO POGLAVJE 
ki vsebuje nesoome dokaze o mehkosrčno- 

sii Prima Padretefa in odkritosrčnosti 
Ogasta Karba.

Toda Avrelij ni takoj doumel smisla stavka, ki 
ie‘ izrekel brat. Pretkano ie pomežiknil gospodu 

1 rimu in začel iskati na njegovem It a m en'tem obra- 
vsaj senco smehljaja. Toda smehljaja ni bilo, 

l>oglavar tvrdke ie gledal nanj. kakor gleda preisko
valni sodnik zloč:lnca.

—- Dovoli, dovolil — je rekel tedaj Avrelij o- 
supIo. — Vprašal si me. — kam sem dal samega 
sebe?
n • Mojega brata Avrelija. — ga je popravil 
l rimo Padrelc.
, Sai sem vendar jaz tvoj brat Avrelij, trdo

ti avec! -— je vzrojil Padrele mlajši. — Saj ti to za- 
trtuiem že celo uro!

Priznajte. — je mirno pripomnil Primo Pa- 
urele, —- da je možno trditi kar koli. Jaz morem 
zase iz laviti, da sem sveti Frančišek Asiški. Vendar 
kaz"' ttaibolj lahkoveren človek zahteval za to do-

— Kaj pa brazgotina na prstu? In vrojeno zna
menje?

— Medicina dela danes čudeže. Zlasti če gre 
ftaffrado^ki znaša polovico premoženja bankir

ske hiše »Brata Padrele.«
Odgovorim ti na katero koli vprašanje, ki 

nanaša na tvoje življenje, na moje življenje!

Hočeš, da greva po hiši in ti povem o vsaki sobi, • 
vsakem služabniku takšne podrobnosti, ki jih mo
re poznati samo človek, ki je vse življenje prebil v 
naši družini...

. Na primer, lakaj... — je hladno pristavil 
Pumo i adrele. — Lakaj lahko pove in očividno je 
zc povedal vse podrobnosti o življenju moje druži
ne hudem, ki iščejo pri tem korist. Kajpada, za 
dober denar ...

Avreliju se je stemnilo pred očmi. Šele zda/ 
le začel doumevati vso strahoto svojega položaja, 
fo, kar je govoril Primo, je bilo logično in okrutno 
kakor smrtna obsodba.

Primo Padrele je medtem zamišljeno nadaljeval:
. Priznati moram, da nisem takoj razumel, 

kai me zadržuje, ila ne pokličem policije in jo pro
sim. nai vas aretira ...

— Glej, glej! 
ogorčenja, — Da

je vzkliknil Avrelij in zardel 
bi me aretirali kakor sleparja!

— A, zdajci je nadaljeval Primo Padrele, ka
kor bi na glas razmišljal. — a zdajci, ali ste v resni
ci moi brat? Vtaknem vas v ječo! Moi bog! Po- 
glavar bankirske hiše »Brata Padrele« je vtaknil v 
lečo lastnega brata in polnopravnega solastnika 
tvrdke! In nz kakšnega vzroka? Zaradi sleparije! 
To je vendar pohujšanje za ves svet! Ne. tisoč in 
tisočkrat moram premisliti, preden se odločim za ta 
korak! Vendar ne morem dopustiti, da bi policijski 
uradniki in novinarji trobili na vseh križiščih v svet 
irne mojega ljubljenega in globoko nesrečnega brata...

v

vJjagJ-

Ko je vstopil v kabinet tvrdkinega poglavarja, 
ie bil Ogastes Karb poln sijajnih nad. Toda hladni 
uradni obraz Padreleja starejšega in Avreiijeva po
trtost nista bila v soglasju s tem, kar je tajnik pri
čakoval videti, in v mislih si je velel: »Prijatelj O- 
gastes. napni ušesa! Da te kaj ne zadene, kar bi ti 
utegnilo za vedno pokvariti kariero Tu ni nekaj 
v redu!«

Avrelij mu je hotel steči naproti, toda Primo 
Padrele ga ic ostro posvaril:

Prosim vas, dragi prijatelj, da se za zdaj ne 
raztovarjate s tajnikom mojega brata, — in Avrelij 
se je zopet spustil v naslanjač.

»Dragi prijatelj!... S tajnikom mojega brata! — 
ie odmevalo v glavi Ogasta Karba. — Čudne be
sede! ... Gospod Primo ni mogel prepoznati brata 
v pol ure... Kaj nai to pomeni?...«

— Povabil sem vas. — je nadaljeval medtem 
Primo Padrele- — da bi si ogledali tega gospoda. 
Dobro ga poglejte in povejte, ali ga poznate?

Če bi bil na mestu Prima Padreleja kateri koli 
drug človek, bi utegnil Karb pomisliti, da ie vse 
to šala, da hoče Primo prestrašiti, celo nekoliko mu
čiti brata- zato. da bi se čez nekaj minut zakroho- 
tal in ga krepko stisnil na prsi. Toda Primo Padre- 
fe ni bil iz vrste šaljivcev.

Medtem ko je neprestano mrzlično razmišljal, 
kakšno pot naj ubere, se ie Ogastes Karb delal, 
kakor da sc je zagledal v obraz Avrelija Padreleja, 
v zadregi razširil roke in izpregovoril:

— Žal mi je, gospod- toda nimam časti pozna
ti tega gospoda.

»
Doslej je vse šlo pravilno. Avrelij Padrele ni 

mogel biti jezen nanj, ker mu je Ogastes Karb ob 
liubil, da ne bo ničesar povedal o njunem snidenju 
in ie navidezno tu prvič videl odraslega Avrelija 
Bil je celo dolžan, da ga ne sme takoj spoznati 
Prav tako ie moral tudi Primo Padrele upoštevati 
to okolnost. Ne- doslej ni imel nobeden izmed obeh' 
bratov vzroke, da bi se iezil na Karba.

—Bolje ga poglejte, — je rekel ukazujoče Pa
drele starejši. — Vidite, ta gospod zatrjuje, da je 
vaš gospodar.

Bosa je trditev, da je možno doseči pristno in 
resnično kariero- če imaš poleg sreče in prožne ve
sti skrbno vnaprej sestavljen delovni načrt! Kaj še! 
Življenjsko pot Ogasta Karba je odločila hipna 
nadahnitev, ko mu je nenadoma šinila v glavo mi
sel, kai pa. če gospod Primo ne mara prepoznati 
svojega doraslega brata? V eni sekundi je naredil 
sklep, k} je bil v čast niegoveinu poslovnemu daru 
in odločil o vsei njegovi nadaljnji življenjski poti: 
sklenil ie, da izda svojega gospoda in ga ne pre
pozna- potem pa naj bo kar koli! Tvegal ie ogrom
no. konec koncev se je Avrelij utegnil pobotati s 
Primom. Primo pa je utegnif sam pripoznati Avre
lija. V obeh primerih je torej Ogastes Karb tvegal, 
da pride ob službo. Če bi torej uganil pravo željo 
tvrdkinega poglavarja, ga je čakala v resnici sijajna 
bodočnost.

— Oprostite, gospod, — je odgovoril Padrele- 
ju starejšemu in upodobil na svojem porcelanastem 
obrazku največje zjčudenje- — oprostite, toda moj 
gospod ni prav nič podoben temu gospodu. Naj 

- začnem morda s tem. da ic moj gospod ... e — e..,
- 'v' kakor bi se izrazil, mnogo manjše postave ...

— Priznajte, Ogastes! Ukazujem Vam. — ga je 
prekinil Avrelij. — Gospod Primo žc vc o najinem 
srečanju. Jaz sem mu vse povedal!

gledal Padreleju 
neodločno- vsak

— Imam! — je poskočil Avrelij od radostnega 
razburjenja. — Pokliči semkaj Ogastesa! Z njim sva 
prepotovala ves svet. Tu ne pomaga noben lakaj. 
1 ovedal bom take podrobnosti, ki morejo biti-zna
ne samo meni in njemu.

— Ali govorite o Ogastu Karbu, tajniku mo
jega brata? — je vprašal Primo Padrele.

— Da, o svojem sekretarju, za vraga! — je 
vzrojil Avrelij. — Tisti, ki si mi o njem govoril, da 
ie preveč podoben angelu, da bi mogel biti pošte
njak.

— Moj bog, kako klepetav je vendar moj dra
gi bratec! — je rekel Primo Padrele in dvigni! oči 
k stropu. — Besede, ki mu jih je rekel na štiri, oči, 
so postale last tujih ljudi!... Dobro, poklicala bo
va Ogasta Karba.

Vdani tajnik se je že davno mudil v čakalni
ci. Takoj je stopil v kabinet, srečen, vesel življe
nja, pripravljen biti na uslugo Mnogo ie pričako
val o<l nenavadnega snidenja bratov. Poleg tega je 
ležalo v žepu njegovega suknjiča dragoceno pismo 
doktorja Popfa. Jutri, ko bodo temu neznanemu 
doktorju brzojavno nakazali sto tisoč, bo končno 
zvedel za njegovo ime in naslov. Tedaj si izprosi 
dan ali dva dopusta, se popelje k njemu in mu 
predloži njegovo pismo, ki vsebuje nesporen do
kaz, da je doktor delal poizkuse na ljudeh. Doktor 
bi bil pravi norec, če'bi se branil izročiti. Ogastu 
Karbu polovico svojega honorarja. Za poizkuse na 
ljudeh ga ne bodo pohvalili.

Ogastes Karb jc prebledel, 
starejšemu v oči in izpregovoril 
trenutek pripravljen na umik.

— Oprostite, gospod, toda ni mi znano, © kak
šnem srečanju govori ta gospod. Jaz ga vidim prvič 
v življenju.

Vsesal se je z očmi v negibni obraz Padreleja 
starejšega, toda nič takega ni utegnil opaziti, kar 
bi mu pokazalo nadalinio pot» ki sc ic mora držati.

lice Zat° Pa JC Avrcli' prcb,t'deI J« poslednje ži-

— Kakšna vražja igra je to? je vzkliknil z ne-
snWkran0 Glasom. — Govorim o našemsobotnem srecaniu v restavraciji »Kortcc«!

Ogastes Karb je začudeno dvignil svoje pravil
ne obrvi nad belimi trepalnicami:

— Zelo obžalujem, gospod, toda moja sredstva 
mi ne dovolijo, da bi hodil v take restavracije ... V 
»Kortecu« sem bil samo enkrat v pretekli zimi ko 
sem spremljal svojega gospoda. Samohvala se’ mi 
upira, gospod- toda moja prirojena poštenost in glo- 
boka^ vdanost koristim tvrdke ...

~ N® norcev. Ogastes! — je vzrojil A- 
vrehj. Kai Vam ie skočilo v glavo, da se meni od* 
povedu jete? Ali ste se naveličali delati pri meni?
„1 ~ Prin?o! -Je vzkliknil z jokavim
ni^ nriS ? ' “ frosim Vas. da me hra^
Neznana! SUr°VO ki mi ic popolnoma

kin ^XrtLimatvi-fiaSt€S' ~ mu ic odgovoril tvrd- km poglavar. — Klicem tega gospoda na red.



Maksim Gorki :

ARTAMONOVI
(Odlomek^

Roman »Artamonovi« je med poslednjimi deli veli
kega sovjetskega pisatelja M. Gorkega. V njem je ori
san začetek, rast in konec meščansko-kapitalistične 
rodbine Artamonovih, ki si je kopičila premoženje z
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Ilustrira B. Grom
žulji delovnega ljudstva. Priobčeni odlomek zaključuje 
roman.

Artamanov si je z dlanjo potegnil po obrazu in bradi, se 
s hladnimi prsti potipat za uho in pogledal okrog sebe. Ležal 
je ob slepi, nezastekleni steni hiadnice; ležati je bilo trdo, 
odet je bil s svojim ponošenim lisičjim kožuhom in na sebi 
je imel debel zimski suknjič. Vendar — vroče mu je bilo. Ni 
si mogel razložiti, zakaj je tu? Mogoče je v hiši veliko či
ščenje pred praznikom? A kak piaznik bo? Zakaj sta konja 
na vrtu in vojak pri kopalnici? In kdo je ta, ki rjove na 
dvorišču:

»Neumen paglavec ste, tovariš! Kako? Ljudje so trudni? 
Ža trudnost je še prezgodaj! Ko bi le ne bilo bedakov...«

Kričali so daleč nekje, toda krik ga je ogluševal in mu 
povzročal šumenje v glavi. In bilo mu je, kakor da nima 
nog: od kolen navzdol se noge niso gibale.

V hladnico je stopil nekdo, ki je bil zelo širok in je imei 
ha glavi kosmato kučmo; s seboj je prinesel hladno senco 
in močan duh po katranu.

»Je to — Tihon?«
»Kdo drug . ..«
Tihonov godrnjavi odgovor ga je takisto oglušil. Stari 

domači hlapec je razprostrl roke. kakor da bi zaplaval nad 
škripajočim podom.

»Kdo je ta. ki se dere?«
»Zaharka Morozov.«
»A kaj dela tu vojak?«
»Vojna je.«
Artamanov je pomolčal in vprašal:
»Celo do nas je prišel sovražnik?«
»To je vojna proti tebi. Pjotr Iljič ■. .«
Gospodar je strogo rekel:
»Ne norčuj se, stari bedak: jaz ti nisem tovariš!«
Začul je mirni odgovor:
Poslednja vojna je, zdaj ne marajo nobene več. In zdaj 

sino vsi tovariši. Za bedaka pa sem bogme prestar.«
Jasno je bilo, da se mu Tihon roga. Glej ta mah je brez 

obsesti sedel gospodarju k nogam, no da bi vzel kučmo z 
glave. Na dvorišču je nekdo s hripastim, trgajočim se glasom 
ukazoval:

»In da se po osmih nihče ne pokaže na ulici!«
»Kje je žena?« je Artamonov vprašal.
»Kruha je šla iskat.«
»Kako to — iskat?«
»Kaj pa misliš? Kruh ni opeka, da bi se valjal po tleh.«
Somrak na vrtu je postajal čedalje bolj gost in višnjev. 

Pri kopalnici je tuleče zazehal vojak, ki je bil zdaj docela 
neviden, samo bajonet se mu je bleščal kakor riba v vodi. 
(Artamonov bi bil Tihona rad marsikaj vprašal, toda molčal 
je: Tihonovega govorjenja tako in tako ni bilo moči razu
meti. Vrhu tega so vprašanja nekako skakala sem ter tja in 
se zamešavala; niso mu dala presoditi, katero izmed njih je 
bolj važno. In od sile močno se mu je hotelo jesti.

Tihon je zagodrnjal:
»Bedak — a resnico sem spoznal prej ko vsi. Vidiš, tako 

se je obrnilo. Pravil sem: vse čaka prisilno delo! In je prišlo. 
Pobrisali so jih, kakor v prah s cunjo. Kakor skobljance so 
jih pometli. Tako je, Pjotr Iljič. Da. Hudič je skobljal, ti si 
mu pa pomagal. In čemu vse to? Grešili ste, grešili, da gre, 
hom Števila ni! Ves čas sem gledal in se čudil. Kdaj pride 
konec? Pa je prišel konec za vas. Povračilo za vse to je 
padlo na vas kakor svinec. Voz ie zgubil kolo . .«

»Blede se mu«, je pomislil Artamonov, a vendar je 
vprašal:

»Zakaj sem tu?«
»Iz hiše so te spodili.«
»Pa Mirona?«
»Vse.«
»A ... Jakov?«
Tega zdavnaj ni več.«
»Kje je lija?«
»Slišati je, da — s temi. Najbrže si prav zato ostal živ, 

ker je ta z njimi, drugače ...«
»Blede se mu«, je prepričano sklenil Pjotr Artamonov in 

nbmolknil, misleč si: »Od let je zgubil pamet, sivec. Saj tega 
je bi'o pričakovati.«

Drobne, motne zvezde so se razsipale po nebu: zdelo se 
je, da prej ni bilo lakih zvezd. In tudi toliko jih ni bilo.

Tihon je vzel kučmo in znova zagodrnjal, stiskajo jo v 
rokah:

»Zdaj se vam je spalmila vsa vaša zvita neumnost. Siro- 
.makom je laže.«

Mahoma pa je s spremenjenim glasom vprašal:
»Se še spominjaš knjigovodjovegn fanta?«
»No? Pa — kaj?«
Pjotr Artamanov ni mogel doumeti: ali ga je bilo to ne

pričakovano vprašanje prestrašilo ali samo osupnilo? Doumel 
pa je takoj, kakor hitro je Tihon rekel:

»Ubil si ga, kakor Zahar peskà. A zakaj si ga ubil?«
Artamonovu se je zasvitalo: Tihon ga je bil nazadnje 

vendarle ovadil, in zdaj je bil on, bolnik, prijet. Vendar ga i 
to ni hudo prestrašilo, ampajc le bolj razsrdilo s svojo ne- ““ 
človeško neumnostjo. Oprl se je na komolce, privzdignil gla
vo in spregovoril tiho, z očitkom in posmehom, čuteč nekak
šno grenkobo na jeziku in suhoto v ustih:

»To je — laž! In — za vsak prestopek je rok, ko zastari. 
iTi pa si vse roke zamudil. Da! In zmešalo se ti je. In pozabil 
si, kaj si takrat sam reke!.«

»Pa — kaj sem rekel?« mu je segel starec v besedo. 
'»Vidci seveda nisem, no — zato sem uganil! Rekel sem, da 
bi videl, kaj boš storil? Jaz sem rekel nekaj, kar je bilo 
laž, ti pa si bil vesel in si se oklenil laži. Gledal sem, gledal, 
čakal in čakal.. In vsi ste taki. Aleksej Iljič ie svojega tasta, 
pijanca, nagovoril, da je zažgal Barskemu gostilno, tvoj oče 
Pu i?eKT? iU8an.^ *n Uredil tako, da so pijanca do mrtvega 
zbili. Nikita Iljič je to vedel, on je takisto z razumom prišel 

.vsaki reči do dna. Moral bi bil molčali, pa mi'je iz jeze 
nate povedal. Dejal sem mu: .Menih si, ti moraš vse to po
zabiti, a jaz bom pomnil’. Zastrašili so ga s svojimi delil 
Pognali ste ga v zanko, nato pa ste ga poslali v samostan: 
.Moli za nas. A njega je bilo 6e za vas moliti strah —• ni 
Si upal! In zaradi tega je zgubil Boga ...«

Zdelo se je, da bi Tihon lahko govoril do konca dni. 
Govoril je tiho, zamišljeno in takisto kakor brez jeze. Skoraj

13. Miša je imela tri sobe in kuhinjo. Prva soba je bila še prav taka, kot za življenja starega očeta. V 
kuhinji je bil celo vodovod, toda za vodo je bilo treba napraviti prošnjo na občino. Danny je bil vedno bolj 
zaskrbljen in je dejal Pilonu: »Ljubše bi mi bilo, da bi bil ti gospodar te hiše. 14. Medtem ko je Danny šel 
v mesto, je Pilon gledal na sosedno dvorišče gospe Morales, kjer je bilo polno kokoši. Po kratkem premisleku 
je tej prijazni perutnini odprl prehod skozi ograjo. Danny se je vrnil z novico, da bi moral za vodo plačati 
tri dolarje varščine. Toda to skrb sta odložila na prihodnji dan.

15. Danny je šel nabirat les, prijatelju pa. je velel, naj preskrbi kaj za večerjo. »Suženj postajama, 
si je dejal Pilon, a je vendarle šel. Ob robu gozda je srečal mladega petelina. Sledil mu je globoko v gozd 
in razmišljal: »Uboga živalca, pretrdo je zate življenje, bogve kako te zebe, ko pade rosa; nekega dne te bo 
povozil avto in če izgubiš nožico? Če izgubiš perut?« In po Pilonovi zaslugi je petelinček mirno umrl. 16. 
Ob prasketajočem ognju sta se Danny in Pilon prijetno pozibavala v gugalnem stolu. Po dobri večerji in na 
toplem sta srečno obujala spomine na čase, ko sta morala spati na mrazu. Pilon, ki je že ves dan sanjal o 
lastnem domu, je pregovoril prijatelja, da mu je za petnajst dolarjev mesečno dal v najem svojo drugo hišo.

Nato je Danny odšel ven in se vrnil z jabolki. Pilon ni hotel zaostajati, šel je v spalnico in prinesel 
umivalnik, vrč, dve vazi iz rdečega stekla in šop nojevih peres ter rekel: »Bolje je ne imeti vseh teh stvari, če 
jih polomimo, nam je potem žal. Snel je s stene še papirnate rože in dejal: »Te bom pa poklonil gpspe 
Tortelli.« .18. Kmalu se je vrnil zmagoslavno, kajti pod pazduho je tiščal steklenico rdečega vina. Nekaj 
časa sta se prijatelja prepirala, se zmerjala, končno pa sta omamljena od vina in utrujena od razburljivega 
dne zaspala kar na tleh.

neviden je bil postal v gosti, vroči teini poznega večera. 
Njegovo kosmato govorjenje, ki je spominjalo na škrabljanje 
ščurkov v nočeh, Artamonova ni plašilo, temveč je s svojo 
težo pritiskalo nanj in ga osupljalo tolikanj, da ni mogel 
spraviti besede iz sebe. Čedalje bolj je bil prepričan, da je 
ta nerazumljivi človek ob pamet. Ta mah je zategnjeno 
vzdihnil, kakor bi zvalil breme z ramen, in nadaljeval, z 
nespremenjeno enoličnostjo razkopavajo minule, nepotrebne 
stvari:

»Artamonovi ste tudi mene spravili ob vero. Nikita Iljič 
me je zbegal zaradi vas, on sam je napravil tudi mene brez
božnega .. Ne Boga ne poznate ne hudiča. Svete podobe 
imate v hiši zaradi sleparije. A kaj imate namesto tega? 
Človeku ne gre v glavo. Nekaj menda je. Sleparji ste. S s!e> 
parijo ste živeli. In zdaj je vse na očeh: slekli So vas do 
golega . .«

Artamonov je s težavo premaknil svoje telo in spustil 
strašansko težke noge na pod, ali koža podplatov ni začutil« 
tal in starcu se je zazdelo, da so se noge ločile od njega 
in ga zapustile, medtem ko je on obvisel v zraku. To ga je 
prestrašilo: z rokami se je oprijel Tihonove rame.

»Kam?« je vprašal domači hlapec in se surovo otresel

njegovih rok. »Ne dotikaj se me. Nimaš moči, ne moreš me 
zadaviti. Tvoj oče — ta je imel moč — pa se je z njo samo 
bahal. Vero, pravim, ste mi vzeli; zdaj niti ne veni, kako 
bom umrl. Zazijal sem se v vas, peklenščki.,«

Artamonova je čedalje huje grabilo, da bi jedel, in noge 
so mu zbujale velik strah.

»Kaj mar umiram? Niti pet in sedemdeset let mi ni. Bog 
nebeski.. «

Poskusil je leči nazaj, pa ni imel moči, da bi vzdignil 
noge. Tedaj je ukazal Tihopu:

»Pomagaj, vzdigni mi noge!«
Tihon je položil mrtve noge bivšega gospodarja na klop. 

pljunil in znova sedel, bezaje z roko v kučmo; v roki se mu 
je nekaj svetilo. Artamonov je napel oči: bila je šivanka. 
Tihon je v temi šival kučmo in s tem potrjeval svojo blaz
nost. Nad njim je švigala siva nočna vešča. Po vrtu so se 
raztegnili v zraku trije prameni rumene svetlobe, in neki 
oddaljen, vendar razločen glas je rekel:

»Vrnitve nazaj za nas ni, tovariši, in je tudi ne bo. . «

Knjiga »Artamonov* je iz»la v prevodu Vladimirja 
Levstika pri Cankarjevi Založbi 194C. leta,



V nedeljo popoldne se je pričelo 
v Sofiji prvo kolo turnirja sia ša
hovsko prvenstvo lialkuna. Na tur
nirju sodelujejo moštva Jugosla- 
v ijo. Madžarske, Hoimmije, Bolga
rije in Albanije.

Igra se na osmih deskah' .
Jugoslovansko moštvo je sestav

ljeno takole: Trifunovič. Gligorič, 
Bire, Puc, ing. Vidmar, Milič, Ivo- 
sttč, k;ap. Markovič; rezervi: Vu
kovič in Bidev. Ker vr prvem kola 
Bue /ararli bolezni ni nastopil, ga 
je nadomestil Bidev.

V prvem kolu, kjer je Jugosla
vija igrala proti Romuniji, sta 
zmagala Pirc in Milič, Markovič je 
pa remiziral. Trifunovič in Bidev 
sta izgubila. Gligorič ima igro pre- 
kinjemo v slabi poziciji, Vidmar 
v boljši, Kos tič pa v enaki. Stanje 
je torej za sedaj 2 in pol: 2 in pol 
(.3).

Madžarska vodj proti Bolgariji 
z 2:0. šest iger pa je prekinje
nih.

SAMO

TRI ZMAGE
Sedem neodločenih izidov iz de

setih tekem je pač več kot redek 
pojav. Mcd tremi poraženimi pa je 
celo državni prvak, ki je pustil obe 
točki v Bologni (Bologna—Torino 
1:0).Basi ni igral podrejene vloge 
(ih Bologna ni slaba!), vendar pred
stavlja ta poraz velik neuspeh za 
moštvo, ki je že lani tvorilo (oja
čeno z Juventincem Parolo ali pa 
tudi brez njega) popolno državno 
reprezentanco. Italijanski zvezni ka
petan je bil seveda prisiljen, da je 
za meddržavno tekmo z Avstrijo, 
ki bo to nedeljo na Dunaju, izbral 
igralce iz raznih moštev, Poiskal je 
tudi Piolo, ki igra sedaj pri Novari 
v drugi ligi, za vodjo napada pa 
namerava postaviti devetnajstletne
ga juventinca Bonipertija. •— Poraz 
Torina je izkoristil samo Milan, ki 
sé je z zmago nad Internacionale 
(3:2) povzpel na drugo mesto z ena
kim številom točk kot Torino. V 
teki ni, ki ji je v krasnem vremenu 
prisostvovalo 60.000 ljudi, je Milan 
poràzil že v prvem polčasu svojega 
krajevnega rivala, potem ito je ne
kaj časa Internazionale že vodila z 
2:1. Pri Internaziona’e je zlasti od
povedal vratar. Z zmago nad VI- 
cenzo (6:1) si je Sampdoria popra
vila položaj v lestvici za eno me
sto ih tudi goldiferenca sedaj ni več 
tako obupna. Tudi Juventus in Fio
rentina bi z zmago lahko dohiteli 
Torino, a obe sta le remizirali (Ju
ventus—Lazio 1:1, Fiorentina—Li
vorno 1:1), kur pomeni zlasti za Ju-; 
ventus izrazit neuspeh. Triestina na 
tujem terenu ni igrala slabo, ven
dar — Lucchese ni Juventus! — se 
je morala zadovoljiti z neodločenim 
rezultatom (1:1) in je ostala na stro
jem osmem mestu. Od ostalih ne- 
«lločenih rezultatov je zanimiv oni, 
ki ga je postavila Salernitana in 
NapoliChS). V prvem polčasu je 
gostujoči Napoli vodil z 2:0, v dru
gem pa je Salernitana izenačila in 
prešla v vodstvo (3:2), a malo pred 
koncem je Napoli zopet Izenačil,
Atalanta in Alessandria sta se raz
šli brez gola (0:0) Neodločen re
zultat med Bomo in Pro Patria 1:1 
je seveda za prvo slabo izpričevalo, 
pa tudi Bariju ni uspelo kaj več
opraviti ■/. Modeno (1:1).

Lestvica je sedaj ta-le:
1. Torino 8 5 1 2 22 4 11
2. Milan 8 5 1 2 in 12 11
3. Inter 8 4 2 2 24 9 IO
4. Juventus 8 4 2 2 15 11 IO
5. Bologna 8 4 s 2 12 8 10
6. Fiorentina 8 4 2 2 7 5 10
7. Genova 7 4 0 3 16 11 R
8. Triestina 7 2 4 1 8 6 8
9. Modena 8 2 4 2 10 8 8

10. Lazio 8. 3 2 3 6 8 8
il. Salernitana 7 2 3 2 10 B 7
12. Bari 7 2 3 2 7 9 7
43. Livorno 8 2 3 3 8 10 7
44. Pro Patria 8 2 3 3 9 12 7
15. Alessandria « 3 1 4 8 10 7
46. Atalanta 8 2 2 4 8 12 ri
47. Roma 7, 2 2 3 10 14 6
18. Vicenza a 2 2 4 7 10 6
jj. SampDom 7 2 1 4 n 18 .1

Lucchese % 3 I 4 5 21 .1
**• tfapoK « 9 a 4 2 W 9

Preteklo nedeljo so se končale 
tekme prve in druge zvezne lige za 
jesenskega prvaka države. 2. no
vembra pa so Se pričela finalna tek
movanja za jugoslovjfnski pokal. Ko 
se bodo končale 28, in 29. novem
bra tekme za pokal, se bo tudi zak
ljučila letošnja nogometna sezona 
v Jugoslaviji.

Tekme za pokal so se pričele že 
pred dvema mesecema, ko so se po 
enostranskih pokalnih tekmah kva
lificirala moštva za finalne tekme. 
V teh tekmovanjih je sodelovalo 341 
društev, od teh 112 iz Srbije, 00 Iz 
Hrvatske, po 40 iz Slovenije ter Bo
sne in Hercegovine, 32 iz Maecdo- 
nije in 16 iz Crne Gore. V tekmo
vanju so vključene tudi ekipe posa
meznih garnizij Jugoslovanske ar
made. Razpored tekem se ni izvršil 
v vseh republikah po istem sistemu, 
ker so bila radi prometnih težkoč 
ponekod tekmovanja organizirana 
pa conah. Toda ne glede na to, ka-

SEMIČASNI, SLAVNI KAPETAN 
.MOSKOVSKEGA DINAMA

Kolesarstvo
V nedeljski dirki za «Pokal Ma

rijanu Košute» je doseglo velik* u- 
spuh društvo Olimpija, kalere čla
ni so zasedli vsa mesta do sedme
ga razen drugega. Pripomniti mo
ramo, <lu niso sodelovali Openci 
Kette, Sosič, Jugovae In še kdo.

Prvi je prispel na cilj Stefilong- 
Bruno (Olimpia), ki jc prevozil 
108 km dolgo v času 8. ur in 10’ 
s povprečno hitrostjo 34.105 km 
na uro in si Uk o osvojil, pokal; 2. 
Kuret Karel (TKZ) 60 m za zma
govalcem; 8. Danieli Josip; 4. 
Stefilongo Silvano; 5. Pekljarič 
Herman; 6. Loredan Marijan; 7. 
Rebula Marijan (vsi Olimpia) itd.

V Ženevi se je odigrala tekma 
med Svico in Belgijo. Švicarji so 
že v prvem polčasu postavili konč
ni rezultat, ki se v enakovredni igri 
v drufem polčasu ni več iapreme- 
»11.

ko so se tekmovanja organizirala y 
okviru posameznih-republik, so ven
dar vzbudila povsod veliko zani
manje. Poleg najbolj poznanih mo
štev sodelujejo tudi moštva, malih 
mest, tako da je mreža tekmovanja 
zajela vse kraje d.-žave in nudila 
priliko stotinam moštev, da pome
rijo svoje sile v tako pomembni 
konkurenci kot je jugoslovanski po
kal. Tekmovanje za pokal je po
stavilo jugoslovanski nogomet tih 
množično podlago.

2. novembra so s* pričele finalne 
tekme, za katere so na osnovi do
sedanjih tekem dale: Srbija šest
društev, Hrvatska pet, Slovenija 3, 
Bosna in Hercegovina 2 ter Crna 
Gora eno. V teh tekmovanjih so se 
kot predstavniki raznih rejpublik 
prvič pojavile ekipe nekaterih dru
štev, za katera se doslej ni mnogo 
vedelo. Cmo Goro, na primer, pred
stavlja »Jakiča !z Pleveli, Slovenijo 
»Kledivar« iz Celja, Hrvatsko Ča
kovec in Ivaničgrad, Srbijo »Polet« 
iz Sombora, »Napredak« iz Krušev- 
ca, »Proletera iz Prištine itd. To 
kaže, da so se v Jugoslaviji odprli 
novi nogometni centri in da so že 
v prvem letu dala tekmovanja za 
pokal na stotine novih nogometa
šev.

Bazen društev, ki so se kvalifici» 
ralu v predhodnih tekmovanjih, bo
do sodelovala v finalih tudi vsa mo
štva prve in druge zvezne lige, skup
no torej okrog 40 društev.

V prvem kolu, ki se je igralo 2. 
novembra, se bo kvalificiralo za na
daljnje tekme 12 moštev, ki se jim 
bodo 8. novembra pridružili še Pon- 
ziana, Sarajevo, Lokomotiva. Spar- 
tak in Metalac iz prve lige ter Slo
ga, Naša krila, Enotnost, Mornar, 
Metalac (Zagreb) in Rabotnlčkl iz 
druge lige- Od teh bo spet ustalo 12 
društev, ki se jim bo 16. novembra 
pridružil Hajduk, Dinamo, Crvena 
zvezda in Partizan. Izmed teh bo 
23. novembra Igralo le še osem mo
štev; v polfinalu in finalu, ki bosta 
odigrana 28. in 29. novembra, pa bo
do ostali le še štirje klubi. Zma
govalec bo dobil prehodni pokal.

Ze prvo kolo tekem za jugoslo
vanski pokal je prineslo nekaj pre
senečenj. Tako jc Polet iz Soinbo- 
ra doma premagal moštvo 11. 
zvezne lige, varaždinskega Tekstil
ca s 4:0. Jakič iz Crne gore je 
premagal v Čačk« Borza z 2:0. Ši
benik jc v Ljubljani opravil z 
moštvom garnizije s 3:2. Tri tekme 
so ostale neodločene kljub dva
kratnemu podaljšku po 15 minut 
ip je določil zmagovalca žreb.

Mrd srečnimi je trboveljski Ru
dar, ki je igral z Naprijedom iz 
Siska (2:2). Od drugih tekem bi

še omenili lepo zmago Kvarnera: 
na Reki nad Jedinstvom iz Cakov. 
ca (4:0), Dinama Iz Pančeva nad 
Dinamom iz Vinkovcev (2:1), Bu
dućnosti (Titovgrad) nad moštvom 
skopljanske garnizije (4:2) in pa 
visoko zmago celjskega Kladivar- 
ja'na tujem terenu nad Ivaničgrita 
dom (4:i’).

V Zagrebu sta se v prijateljski 
tekmi srečala Dinamo in Hujduls. 
Slednji jc bolje zaigral in zrna» 
gai z ‘2:1 (1:0).

Zmage sovjetskih moštev 
v inozemstvu

Moskovski Dinamo je odigral svo
jo drugo tekmo na Švedskem. V 
Goeteborgu je zmagal nad »Kam- 
rpaterno« s 5:1.

CDKA, moštvo Rdeče armade, pa 
Je v Pragi porazilo Sparto z 2:1.

Tovarna strojev 
šc vedno v vodstvu

V igri ,ki je zaradi neredov ni
kakor ne moremo pohvaliti, je Izo
la izgubila na dpmačcm igrišču Te
sna zmaga Tovarne slroiev (1:0) ni 
bila zasiužena, toda rezultat je, ki 
šteje in tako le moitvu Tovarna 
strojev uspelo, da se ie ohranilo na 
prvem mestu. Magdalena je z ne
odločenim rezultatom v Piranu (2:2) 
zaostala za eno lučko. Sv- Ana je 

'dobro zaigrala pròti PristanisSni- 
kom, ki so po svoji zmagi zadnio 
nedeljo v Umagu nekoliko razoča
rali. Jfmàga Sv. Ane (2:0) je za
služena in teoretično je njen dose
danji uspeh enakovreden uspehu 
moštva Tovarne strojev. To moštvo 
je namreč po štirih zmagovitih tek
mah doseglo razmerje geli v 8.0, Sv. 
Ana pa po treh zmagah (četrte tek

me še ni igrala) 6:0. V lepi tekmi 
je Skedenj premagal koprsko A us 
roro s 3:0; toda Koprni so igrali 
po_in pogumno. Nabrežina si po na-» 
bira vse preveč — golov. Osemnajst 
jih že ima v torbi, dala pa je le 
enega. To nedeljo ie izgub!>a A 
Montebellom (5:0), ki mu je bila to. 
prva zmaga. In kako izdatna! TutB 
Ponziana je prvič zmagalo in sicei) 
nad Rojanom (9:2), iti je doslej iz* 
gubil vse tri tekme. Brez točke «d 
tudi Milje, ki so bile to nedeljo /n* 
tev moštva tovarne Drchcr (3.1 D 
Umag ift Costalunga sta sl p» točk« 
razdelila (2:2).

Do prihodnje nedelje Velja ;a-J« 
lestvica:
Tovarna strojev 4
Magdalena 
Sv. Ana 
Skedenj 
Dreher 
Piran ..... 
Izola

4 0 
1 0
5 0 
8 0 
2 1

, „4. ,5}, J.
4 2 0

0 0 0 
0 12 S 
0 6 0
0 15 2 
0 8 1
1 «.
2 8

«
71
(S
0
!S
fil
4!

Costalunga
Montebello
Ponziana
Umag
Pristaniščniki
Rojan
Milje
Aurora
Nabrežina

3 1113 2 3 
8 1110 6 3
3 1113 8 3
4 0 2 2 2 7 2
4 1 0 3 2 10 2
:t* 0 0 3 2 9 0
3 0 0 3 1 0 0
3 0 0 8 1 9 «3 0 0 3 1 18 o;

Vodoravne: 1. cerkvcnj prostor; 
4. domača žival; 6. barvitost kože; 
7. kraj pri Ljubljani; (!. ptica; 10. 
ž. ime; 12. naselje; 13. evropska 
država; 14. veznik; 16. razgled; 
18. padavina; 20. napev; 21. sta
rinski veznik; 22. «pora; 23. zai
mek; 25. prst; 26. orodje; 28. no
ta; 29. mednarodna ustanova; 30. 
mesto v Južni Ameriki (olcrajša- 
no); 31. reka v Afriki; 82. brana; 
33. jezeru v Aziji;'35. ž. ime; 37. 
predvojna zveza dveh- držav; 38. 
majhna rana; 39. višina; 40. egip
tovsko božanstvo; 42. i. ime; 43. 
pijača; 44. računsko znamenje; 45.

nemško ime za jugoslovansko me
sto; 47. fašistična organizacija.

Navpična: 1. ruski polotok; 2.
konica; 3. egiptovsko božanstvo; 
4. govorilni organ; 5. zabavišče; 8. 
raziskovalec Azije; 8. utež (naro
be!); 9. krma; 10. sorodnik; 11. 
rimsko božanstvo; 12. maščoba; 
13. nevarna snov; 15. karta; 16. 
ples; 17. ž. ime; 18. m. iiuc; 19. 
polotok v Evropi; 20. jed; 22. utež; 
24. žuželka; 26. fašistična organi
zacija;. 27. glej; 31. vodoravno; 28. 
predel; 30. pleme; 82. ravnil«; 34. 
grška črka (fonetično); 35. nota; 
38. pijača; 38. orodje; 41, reka v

Italiji; 42. pisarna; 44. gora ha 
Primorskem ; 46. japonska narod» 
na igra.

Šifrirana anekdota
«V 12324388 — 1 7 86 

se šc 3 2 5 1 » 5 10 — H 12 
13 10 14 3 9 — ženske,» 9 9—« 
3 9 12 1 10 — dejal 11 15 » 
16 17.

« Vidim, 1 2 — 14 10 13 2 — 
18 6 19 6 — vaša 20 V 3 2 
skromna, » 5 » — 10 1 21 13 3 
6 22 Shnw.

«k

Rešitev ugank št. 38
KVADRAT: 1—4 Tomo, 2—3 osenfj 

3—2 meso, 4r—1 omot.
DIAMANT: (ime. je ob objavi iz* 

padlo). 1 s, 2 Ha, 3 trata, 4 Slavina, 
5 Atila, 6 Ana, 7 a.

POSETNICA: gostilničar.
SPREMINJEVALMCA: K, Ki,

Kit, Kita, Itaka, Kitara, Rakitna, 
Katinara.

VERIGA: Maroko, Kosovo, Vodi* 
ce, Cerovo, vojaki, kimono, norice, 
cepivo, vokali, limona, navada, da-' 
vica, carina.

Izid žrebanja
I. IVAN KOSANAR, Tolmin;

H. CIRIL KOBAL, Idrija, Baso* 
viška 1;

III. MARIJ STARC, Bavkovlje 185^

Kupon st. 41
za nagradno tekmovanj« 

Ljudskega tednika

Odgovorni urednik 
JoJe Koren



PEPA
PIŠE

JUGI
Draga .Tuca!

Te dni šla sem na grobišče; 
saj y tem tednu vsak obišče 
tiste, ki so mu umrli 
m se v tihi grob zaprli.
Blagor jim! Odšli so v kraje, 
kjer še svoje položaje 
ni Amerika zavzela; 
tudi jaz bi tia hotela!
Tam razločki niso znani, 
vsi: Slovenci, Italijani 
v tistih krajih so enaki.
•Tukaj pa razločki taki! 
Gledališča nam ne dajo, 
nam jezika ne priznajo. 
Dvojna mera vsepovsod'» 
to Amerikancem godi!
No. če mi bi bili norci, 
res postali bi zamorci: 
ker pa pamet v glavi imamo, 
se jim kar tako ne damo.
Le počakajmo še malo. 
pa bo sonce zasijalo!...
Je med drugimi pokojna 
tudi tista prva vojna, 
ko Italija dobila 
tisto je> kar izgubila 
ijc naknadno v vojni drugi. 
Nekateri v svoji tugi 
so to »zmago« proslavljali. 
Pametni so pač smejali 
njihovim so tužnim glasom; 
nekateri nič več s časom 
že ne znajo ti hoditi, 
le spomine še buditi, 
to jim je edino ostalo’ 
ampak to je strašno malo; 
tiste dni z lažjo dobljeno 
zdaj za vedno izgubljeno! 
.Vse drugače kot te reve 
mi preživljamo te dneve; 
teden našega je tiska; 
na razstavo že pritiska 
množica obiskovalcev, 
naših stalnih,Anictih bralcev 
Tudi ti se tia potrudi 
in razstave no zamudi.
Pa še tole ti predlagam 
in ti na srce polagam:
!da naš tisk še okrepimo, 
naročnikov si želimo!
Veš. na to ne pozabiti!
Daj vsaj epega dobiti.
Za fašistično okužbo 
neko gledališko družbo 
so iz Italije poslali.
Lep program so si izbrali, 
neke pesmi preživete 
'Mussoliniju zapete 
in še polno take robe. 
ki s svobodo gre narobe. „ 
Godba himne je igrala 
in gospoda ic vstajala. 
Rožice so deževale, 
bridke solze so kapljale.
Da bi lepši bil finale, 
so klofute se dajale.
Res, kulturna prireditev. 
Glavna igralka, lepa Vanda! 
To je slaba propaganda! 
Draga Juca. bom končala, 
pa spet drugič ti pisala 
bom o tukajšnjem življenju 
in o našem potrpljenju!
Te pozdravlja

Tvoja Pepa.

ItOQMfoti MfUs
Tu v tej črni grud/ 
spijo večno spanje 
premcgalomanske 
šovinistov sanje.
So na cesti stale, 
prišel ie zob časa< 
in od sebe dale 
ruso nič več clasa.
Naj Hm bode lahka 
zemljica na STO-ju; 
z dučejem zdaj družno 
v večnem so pokoju!

KRONIKA
Veselo-žalostnih dni
Po mestu postopajo grupicc

male
ki v besu bi rade na »ščave« 

pljuvale.
Ko gleda jih človek, takole si

pravi:
Njih pljunek končal bo — na 

njihovi glavi!«

Vsem tistim, ki se jim 
še zljubi proslavljati 

3. november
Polagamo vam na srce: Ali 

nehajte s to proslavo ali si pa 
omislite nove zastavel To, kar 
danes obešate na okna- že dav
no več ne ustreza namenu. 
Obledele so že. kot je obledel 
spomin na tiste dni. ko ste po 
naključju dobili to mesto. Naj 
vam Wanda Osiris zapoje ne
kaj vaših patriotičnih popevk, 
z izkupičkom si pa nabavite 
nove zastave.

A, pardon! Morda ste pa 
prišli na to, da sc več ne iz
plača? No. če ste res ze tako 
daleč, potem je v redu. Kajti- 
tako je, nič več se ne izplača. 
A obledele zastave uporabite 
v kake druge namene. Brišite 
st z njimi, za primero, svoje 
solze!

Čudna proslava
Poznamo proslave, ki so se 

proslavljale, pa sc več ne pro
slavljajo. Sedaj smo pa spo-

nali proslavo, ki se je pro
slavljala. se potem rii proslav
ljala in se zopet proslavlja. 
Leta 1918 je Italiji padel Trst 
v naročje ket zrela hruška. 
Tedaj so prišle proslave. Kon
čale so, ko je leta 1943 padla 
Italija kot zrela hruški. Po
tem ni bilo s proslavo nič do 
lani. Tedaj so se nekateri v 
Trstu spet spomnili na zrelo 
hruško, ki je padla v naročje 
leta 1918. in pozab:li na zrelo 
hruško iz leta 1943. Tako sc 
torej proslavlja zrela hruška. 
A proslava se je na žalost iz* 
prcvrgla v gnilo hruško. In 
kaže. da prihodnje leto ne bo 
več proslavljanja zrele hruške 
iz leta 1918. Tako bomo dobi
li proslavo, ki se je proslavlja
la. se potem ni proslavljala, 
sc je spet proslavljala in se ne 
bo nikoli več proslavljala..,.

Uvidevnosti ZVU
Zelo uvidevna ic politika 

ZVU. Da bj ii kdo ne očital, 
češ. ne dovoli proslave tride
setletnice oktobrske revoluci
je. je pač v zameno uvidevno 
dopustila proslavljanja 3 no
vembra. A enega praznika 
ZVU ne bo mogla n koli za
braniti. To bo praznik nad 
prazniki; to bo namreč dan. 
ko bodo njene čete zapustile 
te kraje in odšle tja. odkoder 
so prišle. To bo tržaški praz
nik. ki se bo proslavljal iz ro 
da v rod. dokler bo v trža
škem zalivm še kaj morja. In 
morje ne bo tako kmalu iz
hlapelo ...

Dobra
pastirja

Amerika
in trancoske volitve
Takole pravi Amerika: Zma

gal je sicer De Gaulle. na vla
di pa naj le še ostane Rama- 
dicr. s katerim smo si dobri. 
A komunisti, ti seveda ne 
smejo imeti nobene besede, 
ker jih je preveč.

A: Ste kdaj videli tisti zna
ni stolp v Pizi. ki stoji tako 
postrani?

B-‘ Da. kaj jc z njim?
A: Pravijo, da ie zelo sim

boličen za današnjo Italijo in. 
njeno gospodarstvo.

Anglija
In italijanske ladje
Anglija ic Italiji vrnila nje

ne ladje. To je storila iz či
stega usmiljenja do revice, ki 
je ob Hitlerju po nesreči izgu
bila vojno. Človekoljubna ge
sta Anglije je naredila globok 
vtis na Italijo in verjetno ne 
bo več tako nespametna- da 
bi se ne borila proti Angliji, 
če ji to tako dobro nese.

ČRKA KRONIKA

Pod vislicami
Sodnik-' Zdaj boste torej o- 

bešeni. Imate še kako željo?
Obsojenec: Samo to vas

prosim, da naredite čim bolj 
brez bolečin, vam bom vse 
življenje hvaležen za to!

Med tatovi
Mladi tat: Nikoli več ne 

bom vlamljal. Preveč me peče 
vest po včerajšnjem vlomu.

Stari tat: Dragi moj! Tudi 
mene je pekla vest svoje ča
se. Kadar koli sem šel po iz
vršenem vlomu po stopnicah 
navzdol, me je pekla vest kot 
ogenj!

Mladi tat: Pa kako sl potem 
udušil to svojo vest?

Stari tat: Poslej vlamljam le 
v pritlična stanovanja.

V kaznilnici
Ravnatelj kaznilnice: Ali

vas ni sram, Jaka, da sc tako 
grdo obnašate v kaznilnici. Tu 
je kraj poboljšanja^ ne pa. da 
se tako obnašate.

Kaznjenec: če vam ni prav, 
gospod ravnatelj, me pa vrzi
te ven.

Na sodniji
Sodnik: Torej, obtoženec-

priznate svojo krivdo?
Obtoženec: Dovolite, go

spod sodnik, da slišim prej, 
kaj bodo rekle priče.

Veselilo bi ga
Upnik: Vidim, da mi noče

te plačati dolga. Toda bom že 
našel sredstvo, da dobim svoj 
denar nazaj!

Dolžnik: Res? To bi mo ve
selilo. kajti jaz ne morem naj
ti nikakih sredstev.* *


